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A nagy csapat. 

<I). EJ A németországi tura befeje-

zödött és ami lyen lázba hozta a sport-

köröket a tura kezdetén, olyan nagy 

örömet szerzett befejeztével az egész 

országnak. Mit mondhatunk ujat arról 

a derék csapatról? Ha csak azt nem, 

hogy eddig csak százezer ember sze-

rette. — mostantól pedig mindeneknek 

a szivébe fészkelte magát . 

Semmi dicséret nem sok érte a Fe-

renc \ árosnak. A „mozgó diplomácia" 
— mint a mi szállóigénk mondja — 

megint kitüntette magát . Bemutatta 

Magyarországot a külföld előtt, a kul-

tura legfelső lépcsőjén. Tiszteletet szer-

zett a számunkra idegenben és megtette 

idehaza is a legnagyobbat: egy kalap 

alá hozta össze a folyvást c ivakodó 

magyarságot . 

A Preussen mérkőzésről a legillusz-

trisabb tudósítónktól közölhetünk rész-

leteket. Maga Muzsu Gyula az, aki 

Stockholmból jövet megállott Berlinben 

a mérkőzésre. 

A pálya csaknem négyszögletes. Állí-

tólagos méretei : 120 75 m . nem fe-

lelnek meg a valóságnak. Rövidebb kel-

lett. hogy legyen, a mellett sáros és 

rossz talajú volt. ami így együtt a ma-

gyarokat bizony meghendikepelte. 

- Ennek dacára a magyarok klasszis 

fölénye folyton folyvást nyi lvánvaló 

volt." s ha csak egy kis szerencséjük 

van. 10: l-re verhetik meg a Preussent. 

A csapat legjobb emberei Borbás és 

Ungtír voltak. Schlossert nem is két. 

hanem négy ember tartotta örökösen. 

Hródy a Herthánál kapott fault oká-

ból még gyöngélkedett, de annak da-

cára hihetetlen agilitással működöt t . 

A két b .k közül Manglitz volt a jobbik, 

amit a németek elég hamar észre vet-

tek és a legjobb támadást Rumbold ol-

dalán forszírozták keresztül. 

A németek első gól ja a sár müve volt. 

Egyszerűen beleragadt és a kapus kom-

binációját megsemmisítette. A máso-

dik góljuk a fáradt védelem beszámítá-

sával szabályos volt. 

Érdekesnek ígérkezett megfigyelni a 

közönség viselkedését. Igazi porosz 

junkerek voltak a nemzetközileg gyű-

lölt patent fajtából. Az első két gólnál 

halott haloványok és szótalanok voltak. 

Aztán azonban kitört az aildájcs in-

dulat. Szidták a dreckig talajt (ez ott 

csak sarat jelent!), később a za jongás 

egyre fokozódott. „Ungl i ick" . „Nemzeti 

szerencsétlenség" szavak röpködtek; 

közben tehetetlenül szidták a saját em-

bereiket, szóval Balkán-izűen viselked-

tek s nem emelkedtek föl arra a nivóra, 

ahol a szépet elismerni dicsőség önma-

gunknak. Az a tébolyító faji öntudat, a 

mely olyan ellenségessé teszi őket 

mindenütt s a vi lágháború rémével fe-

nyegeti őket, a sportban is megnyil-

vánult. 

Fogadtatás semmi. Bankett semmi. 

Az öltöző bódék fűtetlenek, sőt besze-

gezve. A biró pártos és kellemetlen. A 

néző közönség akkora sárban terpesz-

kedett. hogy a kalucsnijuk bele ragadt. 

Tegyük ezekhez hozzá , hogy a leirt 

körülmények kisebb-nagyobb mérvben 

mindenütt ugyanazok voltak. A magyar 

győzelmekről a lapokban 3 sornyi hír. 

amennyit akármely ik öngyi lkos meg 

kap. S mindezek után előttünk áll mez-

telenül Nagy-Németország, ahogy él, 

amint működ ik , amilyen módon beadja 

önmagának a kábitó illúziókat és mes-

terségesen elhallgattatja magáva l szem-

ben az igazság hangját. 
El ismerjük: a müncheni nemzetközi 

vereség és reá a F T C diadalmas kör-
útja a második marokkói megaláztatás 
a német dölyfnek. De az iuferioritást 
erőszakosan agyon hallgatni nem az a 
mód , amivel népeket nevelni lehet. 

Hozzá járul ehhez a dísztelen visel-
kedéshez a derék osztrákok huncutsá-
ga. A kis karon ülő Magyarországot 
Ausztria dada táplál ja pál inkás cucli-
val. A csecsemő ennek dacára fejlődik. 
S akkor — mint a politikában — a 
sportban is előlép egy Meisel, aki tekin-
télyének pecsétjével hitelesen hirdeti a 
magyarok véletlen szerencséjét. — 
„Schwein habén die Ungarn . " 

Érdekes volna ezek után tudni egyet-
mást. Pé ldáu l : 

1. Mit talál ki Bécs a kellemetlen ma-

gyar győzelmekre cáfolatul az agyon-

hallgatáson kívül? 

2. Mit kap érte a (iotterhaltén kiviil 

Németországtól a j ándéku l? 

.í. Hol rejlik tulajdonképpen a disznó 

elásva? 

Muszá j Mulukyt külön dicsérni. Ez a 

nagy szervező és rendező talentum, a 

mely annyi borsot tör idehaza az 

egyletek orra alá, teljes fényességében 

tündöklik most a németországi túrán. 

O lyan ravasz okossággal intézi az egé-

szet, ami nemzeti hálát érdemel. Csak 

példaképpen említem meg egyik sike-

K E R T É S Z T Ú D O R 
sportáru üzlete 

Budapest. V., Kristóf-tér. 

Árjegyzéket kivánatra bérmentve ingyen klild. 
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= Minden sportcikkek nagy választékban. 
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riilt akcióját. Ü ki tudta eszelni a legrö-
\idebb módot, hogy a publikum Buda-
pesten ne várjon soká a hírekre. Bent 
;i városban a szálló tulajdonos már a 
félidő közepén: három órakor kérte Bu-
dapestet. Természetesen csak iél 4-re 
kapta meg, de akkorra már ott volt 
a pálvárói a Malaky teleíonhire a fél-
időről. Nem zseniális ötlet ez? Nem 
ékesen mutatja, milyen igaza van a 
Franzstadtnak, mikor Malakyra bizza 
magát? 

Nem lehet szidás nélkül végezni. Min-
dent jól csinálhattak, de egy hibát még-
is csak követtek el. Még pedig nagyot. 
A Ferencváros becsületes magyarságá-
hoz nem méltó, hogy csaknem csupa 
német nevii játékossal kél útra. éppen 
Németországba. Ime: egy teljes csapa-
tot lehet belőlük összeállítani: 

Ungár 

Oeiser Kumbold 
Weinber Bródy Payer 

Weisz Manglitz Schlosser 
Szeitler Blum 

Tartalék: Fritz. 

Olyan nehéz lett volna a Ferencvá-
rosnak ezt a csúnya legyet a levestől 
távol tartani? 

FTC Bremer Sport Club 5:1. 

FTC Hertha 4:2. 

Második mérkőzésünkre Brémába, decem-

ber 25. reggel indultunk és délben érkeztünk 

mén. A pályaudvaron a Bremer Sport Club 

tagjai fogadtak, kiknek kalauzolása mellett 

mentünk egyleti helyiségükbe, hol ebéddel vár-

tak. fékezés után a U/CSÍT.partján fekvő pá-

lyára mentünk ki, melynek tribünje még telje-

sen üres volt. de 1(1 perc alatt zsúfolásig telt. 

mintegy 10(10 emberrel, ez különben a legna-

gyobb befogadó képességű tribün egész Német-

országban, mérkőzésünket körülbelül 3000 em-

ber nézte végig, mely mindvégig kitüntető ba-

rátsággal volt a mi pártunkon és szinte gú-

nyolta a saját csapat iigyefogyottságát a gól 

előtt. 

Minden szép akciónkat megtapsolta, góljain-

kat. a ferencvárosi tribün vas tapsait tnegkö-

:elitő •rte. 

A mérkőzést 5:0-ra nyertük meg. azt hiszem, 

ezzel az erődifferenciát megközelítőleg kife-

jeztem. nálunk a sikos talajon minden ember 

kitűnően állotta meg helyét, a brémai csapat-

ban a halfsor, a védelem és a kapus volt a kö-

rülményekhez képest jó, csatársoruk könnyű és 

gyenge. Az első félidő első felében védelemre 

szorítkoztak, mikor Schlosser lövése már az 

első percben kapufát ért. s igy csak a 30-ik 

percben lőtte Pataky az első gólt. mely ered-

mény a félidőben már nem változott, a második 

félidőben ujabb 4 góllal, melyek köziil kettőt 

Korody. egyet-egyet Borbás dr. és Schlosser 

lőttek, megpecsételtük a mérkőzés sorsát. 

F.ste együtt vacsoráztunk a BSC tagjaival, 

kik vacsora után a hires Rathskcllerbc hívtak 

meg egy pohár borra, hol zászlót cseréltünk 

és a tiszteletünkre bemutatott borpincében egy 

pár magyar dalt énekelve, köszöntük meg a 

brémaiak vendégszeretetét. A pályaudvarra 

igen sok hölgy is kikísért és szívélyesen bú-

csúztattak el és megígértették, hogy a közel-

jövőben visszatérünk. 

Még az este visszaértünk Hamburgba és 

azonnal nyugalomra tértünk, hogy másnap 

Hagenbcck hires állatkereskedését megtekint-

sük, délután a Victoria—DFC Prága mérkőzést 

néztük végig. Az első gólt Victoria lőtte, me-

lyet a DFC csak nehezen egyenlített ki, a 

győztes gól is csak a DFC erőszakos játék-

modora által csikartatott ki. a hamburgi la-

pok igen elitőleg nyilatkoznak a DFC szereplé-

séről és kiemelik a FTC fair játékát, az egyik 

pl. azt mondja, hogy ilyen játéktudással és 

játékmodorral jobb lett volna otthon maradni 

Prágában, este a DFC-vel együtt a Victoria 

vendégei voltunk egy bankettszerii kommer-

szen, bizony sokat tanulhatnak meg tőlünk a 

németek, még vendégszeretett dolgában is! 

Hamburgban ismét ünnepélyes zászlócsere 

és a Victoria mindnyájunkat megválasztott 

tiszteletbeli tagjául. Szerda délelőtt a kikötőt 

tekintettük meg a Victoria egy tagjának gőz-

csónakján, a fiuk elvoltak telve a nagyszerű lát-

ványtól. különösen az 500 méter hosszú Flbe 

alatti alagút imponált hatalmas méreteivel és 

észszerű berendezésével. Ebéd után felkészül-

tünk berlini utunkra, melyet a körülményekhez 

képest kellemesen tettünk meg a DFC-vel 

együtt, a hamburgi pályaudvaron a Victoria 

tagjai búcsúztattak. 

Szerdán este érkeztünk Berlinbe, hol bizony 

csak egy száll Preussen tag jelent meg a szál-

lónkban, hol fényesen vagyunk az utazási iro-

dánk jóvoltából elszállásolva. 

Csütörtök délelőtt, péntek és szombat a vá-

ros nevezetességeinek megtekintésével mult el, 

csütörtök délután pedig tréninget tartottunk a 

Brittania pályáján, hogy egy kissé kiismerjük 

azt. mivel ugy hallottuk, hogy a Preussen, kik 

ellen ezen a pályán fogunk mérkőzni, a leg-

erősebb ellenfelünk. A Brittania pálya elég 

megfelelő nekünk, ami a talajt és méreteket 

illeti, sima pálya, igen rövid és ritka fűvel, azt 

hiszem, a legjobban ellenük fogunk végezni, 

mert bizony a trérnet football sport még sokkal 

gyengébb, semhogy a magyar bajnokcsapat 

ellen méltó ellenfelet tudjon klubcsapatban ki-

állítani. 

Végre felvirradt a nagy nap első berlini mér-

kőzésünk napja, reggel korán már arról érte-

sülünk. hogy dr. Speidl vezetése alatt három 

lelkes magyar sport barát. dr. Scnn Ottó máv. 

segéd-titkár, dr. Jorg László és dr. Bruckner 

Károly máv. fogalmazók érkeztek meg és 

szintén szállónkban szálltak meg. a magukkal 

hozott újságok kézről-kézre járnak, az izga-

lom percről-percre fokozódik, néhányan a 

könnyű ebédet is csak nehezen bírják elfo-

gyasztani. Bródy. Blum és Ungár megsem je-

lentek az asztalnál. 

Két órára a kapunál egy óriási motor-otnni-

busz. mely magyar zászlókkal van feldíszítve, 

várja a fiukat, kik most már kissé nyugodtab-

ban lépnek fel az óriás alkotmányra. Amig 

még egy-két késlekedőt várunk, egy berlini 

utcai humorista azt találta kérdezni, hogy 

teljes-e a Noé bárkája, mire Kumbold s'/.okott 

flegmájával visszavágott, hogy még nem. a 

szamár helye még üres. tessék beszállani, mit 

persze zajos, derültség fogadott és a Witz-

kopp eltűnt a bámuló tömegben. 

Végre Weisz, Bori és Malaky is beszállanak. 

a nagy alkotmány megindul, hogy 17 perc 

alatt kirepítsen a Hertha Oesundbrunneni pá-

lyájára. hol mintegy 4—5 ezer néző. köztük 

sok szá'z magyar, kik lelkes éljenzéssel fogad-

ták a magyar zászlóval díszített motorunkat. 

Fgy szellős, törött ablakú, rozzant bódéban 

rakták le a fiuk felöltőiket, hol csak a jó Isten 

és még a halvérü németek sportszenvedélye 

őrizett meg bennünket attól, hogy kabát nél-

kül kelljen folytatni utunkat A n g l i á b a . 

Azt hiszem, Weisz Feri erre az esetre gon-

dolhatott, mert ő az egyedüli, ki két kabátot 

hozott az útra. 

A fiukat a pályán a németek udvarias tapsa 

iogadta. de felhangzott egy pár „éljen Franz-

stadt" kiáltás is, a Hcrtlui kék-fehér haránt 

csíkos dresszben jelenik meg a pályán, mely 

veszedelmesen hasonlít a fiuk zöld-fehér uj 

dresszéhez. Bródy reklamálására a bíró fel-

szólítja Hrethát, mint vendéglátó csapatot, 

hogy cseréljen jobban, megkülönböztető dresz-

szet. ami egy pár perc alatt meg is történik, 

ezalatt a fiuk egy kapura lövöldöznek, a kö-

zönség pedig kritizál és tippel az eredményre. 

Az FTC rendes felállításban: Pataky 

Weisz-el a jobb oldalon kezdi a játékot, nap 

és szél ellen. 

A Hertha felállítása a következő: 

Ríchnow 

Hut, Schreiber 

Jungstow, Leiserovitsch, Schultz 

(ieisle. Haase, Voigt. Dargus, Deutscli. 

A magyarok mindjárt az első percekben fel-

nyomulnak és több hibás lövés után Weisz a 

6. percben szcr'zi meg az első gólt Schlosser 

kiadásából, az erős lövést a kapus fogja, de 

beleejti a hálóba, kezdés után a fölény még 

jobban kidomborodik, kumbold és Manglitz 

is a félvonalon tanyáznak az erősen lefogott 

Schlosser. Pataky és Weisz többször küldenek 

veszedelmes lövéseket a kitűnően védett né-

met kapura, a németek csak alig-alig szaba-

dulnak át a magyar oldalra. A 36. percben 

Schlosser Pataky átadásából gyönyörű helye-

zett gólt lő. míg két perc múlva Weisz cente-

réből Korody a nap legszebb gólját fejeli. 

A bíró határozott elfogultsága miatt az 

utolsó 10 percben egy pár szabadrúgás esik a 

németek javára, az utolsó percben végre Bródy 

a penalty területen belül egy labdát mellel fog. 

mely azonban a kornerre csúszik és a közön-

ség 1:11 mvti-r Sioss kiáltására a biró tizen-

egyest itél. mely aránylag gyengén ment a 

magyar kapuba. Fél idő: 3:1. 

A második félidőben a Hertha szívóssága ér-

vényesült és jó liusz percig eredménytelen, de 

változatos játék következik, végre a 22. perc-

ben Schlozi lő remek helyezett gólt. azután 

korner, kornert követ a német terhére, ugy. 

hogy 5 percen belül 6-szor megy a labda kor-

nerre. köztük ineg Rumbold és Payer lövései 

is. végre a 39. percben a német jobbszélső ki-

szabadul. lefut, centerez és lő. Ungár rávetés-

sel kísérli az alacsony labdát védeni, de teste 

alatt a kapuba megy. Az utolsó perekben is-

mét az FTC fölénye domborodik ki. de a 

fáradt játékosok már nem tudnak eredményt 

elérni. A biró Dontidorf (Berliner Ballspiel 

Club) határozottan pártos volt a németek ja-

vára. igen sok durvaságukat elnézte, sőt né-

hányszor a Hertha foul-jait a magyarok ter-

hére büntette. mi derültséget, később pedig 

reklamációt váltott ki a magyar fiukból. 

A pálya füves, egyenetlen, hegyes-dombos, 

tribünről, öltilzőről szó sincs, egy régi. szellős 

bódé és a szomszéd vendéglő egy szobája 

szolgál öltözőül, mi. kik a szállóban öltöztünk, 

nem szorultunk öltözőre. A közönség a pálya 

körül helyezkedett el. melynek szélei emelked-
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nek, de igen sok néz ő jut a szomszéd raktárak 

fedeleire is. hogy azok mennyit fizetnek, azt 

nem sikerült megtudnom, ele azt hiszem, az a 

legjobb hely és a legöbbet fizet, mert mi az 

I. helyen, hol egy pár szék volt felállítva, igen 

keveset láttunk, az igaz. hogy nem is fizettünk. 

FTC—Preussen 7:2 

Berlin, 1012 január 1. 

Nagy örömre ébredtünk ma reggelre, mi-

kor 1(1 óra tájban értesítettek, hogy megérke-

zett a magyar sport fizetéstelen kormánybiz-

tosa. Múzsa Gyula, ki Horti Elemérrel, a 

„Világjárás" utazási iroda igazgatójával 

együtt az ez évi Olympiád érdekében járt 

Stockholmban. 

Tegnap este 12 órakor még megvártuk a 

hires berlini esztendöfordulat és részt vettünk 

a friedrichstrassei nagy rumliban, de fél egy. 

kor a fiuk már mind ágyban voltak, miután 

egymásnak boldog uj esztendőt kívántunk. 

Reggeli után az obligát levelező-lap írás, 

majd egy rövid séta és rövid ebéd után fél 

kettőkor már várt a tegnapi díszített motobusz, 

hogy kivigyen bennünket a Brittania pályá-

jára, melyen a mai mérkőzésünk a Preussen 

ellen dőlt el. 

Mintegy 5000 néző fogadott ez elöltünk már 

ismert pályán, melyen csütörtökön egy kis 

tréninget tartottunk, a pálya 75 méter széles, 

de csak 1(15 méter hosszú, sáros, göröngyös 

és igen síkos volt, így játékosaink technikai 

fölénye gyönyörűen érvényesült. Az FTC 

ugyanazon csapattal vette fel a küzdelmet, 

mint előző nap a Hertha ellen. A Preussen 

csapata a következő volt: 

Thiel Völker Oroz Kriiger Herbst 

Sorkale Biilte Trüger 

Hanot Gelbhaar 

Mills 

Mills a kapus angol származású iigető-tré-

ner Berlinben, Hanot francia nemzetközi játé-

kos. ki állítólag nyolcszor szerepelt a francia 

reprezentatív csapatban 

A játék lefolyása a következő volt: Sorso-

lás után, melyen a magyaroknak kedvez a 

szerencse, a Preussen kezd eleinte változatos 

játék, melyben Korody kapu mellé rug és egy 

korner is esik Ungár hibájából a németek ja-

vára, a 12. percben esik az első gól Borbás 

centeréből, melyet Korody a kapuba helyez, 

két perc múlva a magyarok kornerhez jutnak, 

melyet Pataky értékesít góllá, most percen-

kint változatosan korner esik. hol a magyarok, 

hol a németek javára, míg a 22-ik percben 

Schlosser három embert kidriblizve, menthetet-

lenül lövi harmadik gólunkat. A németek első 

gólja a 25-ik percben esik Welnber hibájából 

és Ungár tétovázása miatt, most ismét hullám-

zik a játék, mi egy magyar és egy német kor-

ncrbeii nyilvánul meg, a 33-ik percben Borbás. 

ki ma fényes formában volt, lefut, centerét Pa-

taky élesen a gólba továbbítja, a 35-ik perc-

ben a németek ismét veszedelmesen támadnak 

és a center-csatár közelről kitűnő jól helyze-

tet hibáz el. 

A jól helyezett gólkik most Korodyhoz ke-

rül. ki a két back közül kifutva, hátra adja a 

labdát Schlossernek. ki a 36-ik percben mesés 

csavart gólt küld a német hálóba. Ezután a 

tempó enyhül és igy 5:l-re fejeződik be a fél-

idő a javunkra. 

A második félidőben fölényes játék után a 

7-ik percben esik Borbás. Pataky szép pass-

játékából Schlosser éles lövése révén a 6-ik 

gól, miután fölényes játék következik, de a 

németek egy lefutása Payer hibája folytán egy 

indokolatlan tizenegyeshez juttatja a Preus-

sent, melyet azonban Ungár szépen fog. a 

mezőnybe adott labda azonban német csatár-

hoz kerül, ki szépen lekoinhinál a kapuig és az 

ott keletkezett rumliból esik a másik német gól, 

az ilyen soviniszta közönség nagy örömrival-

gására. 

Most az PTC erősen belefekszik és erősen 

szorongatja a német kaput, de a védelem szé-

pen ment, a 24-ik percben esik Pataky ujabb 

gólja, mellyel 7:2-re nyertük meg túránk leg-

erősebb mérkőzését a Preussen ellen. 

Most 20 percig még változatos játék kö-

vetkezik, mely alatt sokat szenvedünk a bíró 

pártoskodása miatt, ki minden eredményt ke-

csegtető akciónkat megakasztja, jellemzésül 

legyen elég megemlítenem, hogy 11:1 volt a 

szabadrúgások száma az FTC terhére. Dumke 

(Brittania) bíróval sem mi, sem a közönség 

nem volt megelégedve pártoskodása és külö-

nösen az offside helyzetek megítélése miatt, 

hogy ne beszéljek arról, hogy a charge sza-

bályait abszolúte nem érti. 

Este a Hertha és Preussen vendégei voltunk, 

melyen immár másodszor konstatáltuk, hogy 

a uéinetek a bankett rendezéshez sem értenek, 

fél tizig voltunk együtt szíves házigazdáinkkal, 

kiknek átadtuk az PTC diszzászlóit. majd fel-

kerekedtünk. hogy idejében ott legyünk a 10.28 

perckor Londonba induló vonatnál, hol szá-

mos berlini magyar és a Hertha és Preussen 

tagjai kívántak sok szerencsét londoni szerep-

lésünkhöz. 

Évforduló. 

Négy év telt cl s újból olympiai esztendőhöz 

értünk. Kissé borongva gondolunk az elmúlt 

négy esztendőre. Igazán keveset tettünk avég-

ből. hogy Londonban szerzett világhírünket 

megszilárdítsuk. Nem jártunk a nagy világ 

versenyeken, nem szereztünk ujabb, igazán je-

lentős győzelmeket, eltűrtük, hogy a cseheket 

kiáltsák ki a világ legjobb kardvivőinak, a cse-

heket, akiket saját hazájukban, cseh zsűri előtt 

is legyőztünk. Ami győzelmet arattunk Bécs-

ben, Prágában és Frankfurtban, azt a külföldi 

sajtó elhallgatta, vagy alig említette. 

Az Újság karácsonyi számában közkérdést 

intézett sportunk vezető embereihez, hogy mi 

a véleményük olympiai esélyeinkről. Szinte fé-

lelmes egyöntetűséggel minden sportember a 

vívásban bízik legjobban. Félelmesnek kell 

mondanom a bizalmat, mert mi vívók legjob-

ban érezzük a ránk nehezedő feladat súlyát. 

Egyetlen sport sincs annyi esélynek kitéve, 

mint a vivás. Egyéb sportokban csupán a ver-

senyzők egyéni kondíciója képezheti az esély 

tárgyát, vívásban a szabályok és a zsűri tán 

még a vivők formájánál is fontosabb tényezők. 

Hogy győzni fogunk, azt nem ígérhetjük, de 

kötelességünket becsületesen és hiven fogjuk 

teljesíteni. 

Amint ezt a MASz vivószakosztálya elvben 

már kimondotta, az eítész esztendőt kizárólag 

az olympiai tréning szempontjából kell beren-

deznünk. 

Idáig egy verseny szolgálta a célt a vándor-

díj verseny, melyen minden klub legjobbja 

versenyzett. Most következik a Keresztessy 
emlékverseny. 

F verseny lesz ez év első és egyik legna-

gyobb eseménye. Sajnos, a „legjobb magyar 

kardvivó" címért nem fog mindenki sikra szál-

lani. akikre az Olympiád szempontjából szá-

mithatunk. Mészáros. Krencsey. Földes, Werk-

ner döntik el a versenyt maguk között, f ó t l i 

indulása kétes, nem indul Békessy, Berty, 

Fuchs, Szántay, Zulavszky. Még a nevezések 

nincsenek lezárva, igen örülnénk, ha tévedtünk 

volna és e hat kitűnő vívónk nevével is talál-

koznánk a versenyen. 

A Keresztessy verseny után a BBTE fog egy 

nyílt országos versenyt rendezni. Eddig ugy 

tervezték, hogy a verseny kizárásos lesz, oly 

értelemben, hogy azon csak olyanok vehesse-

nek részt, akik nemzetközi vagy országos ver-

senyeken már helyezve voltak. Mindenesetre 

dicséretes áldozatkészségre és sportszeretetre 

vall. ha egy egyesület oly versenyt rendez, 

melyben csupán egy legfeljebb két tagjának van 

joga indulni, mégis ini helyesebbnek vélnök 

egy egészen nyílt verseny rendezését. 

Két okból. Egyfelől az elsőrangú vívók tré-

ningje szempontjából feltétlenül szükséges, 

hogy ne csak mindig egymással verekedjenek, 

hanem semmit se kockáztató, éppen azért erő-

szakos és kiszámíthatatlan ellenfelekkel is 

szembekerüljenek. Ilyenek okozzák a legna-

gyobb meglepetéseket, amint azt a legutóbbi 

Vándordíj-verseny sorsa is bizonyította. Más-

felöl egy egyletnek ily fokú önzetlensége az 

egylet tagjai között feltétlen visszahatást szül. 

Kendezzenek hát a budaiak egy nyilt országos 

versenyt, amelyen mindenki részt vehet. 

Ezután következnének a NVC sorozatos 

olympiai poule-jai barátságos jelleggel, a Vén 

fiuk u. n .háziversenye, melyre az idén min-

den olympiai jelöltet meghívnának, végül a 

bajnokság. 

A bajnokság utánra a tulajdonképi olym-

piai tréninget. 

Szó volt arról, hogy már most megkezdjük 

az összrnunkát, ámde ezt a MOB vivószakosz-

tálya tartotta célravezetőnek. Ugy vélte jobb 

lesfcz, ha mindenki saját klubjában és saját vi-

vómestere vezetésével treníroz és a közös 

trénink csak két hónapig tart. 

A tréninghez mester fog kelleni itthon és 

odakiint is. Ehhez pedig pénz kell. A londoni 

tréninget itthon Santelli mester, ottkint Geren-

csér dr. az athletikai kisérő látta cl fenomená-

lis eredménnyel és teljesen ellenszolgáltatás 

nélkül. Hivatásosoktól, kiknek foglalkozása, ke-

nyere a vivástanitás, ezt többé ingyen el nem 

fogadhatjuk. A MOB, mely annyira bőkezű, 

minden esélytelen sporttal szemben, mindeddig 

elzárkózott attól, hogy a mester és trének költ-

ségeit megszavazza. A vivők első dolga lesz 

ezt keresztül vinni a MOB-nál. 

Természetesen csak szabadtéri tréningről le-

het szó. Az egész két hónapot, akár szép az idő. 

akár rossz, szabadtéren kell keresztül dolgozni. 

Londonban esőben is a szabadban folyt a ver-

seny. Ezt meg kell szokniMargit-sziget vagy a 

Ludoviceum? E két hely között választhatunk, 

feltéve, hogy a MAC és a Ludovika parancs-

noksága szívesen lát bennünket. 

Vivőink ez idő szerint kitűnő formában van-

nak. 



4. oldal. 

X. évfolyam. 

Nagy szenzációja is lesz az olympiai tré-

ningnek. Egy vivónk, aki mintegy 10 éve nem 

versenyezhetett, oly fenomenális formában van, 

hogy csodákat beszélnek róla vivókörükben. 

Hogy pedig a csodák valóságok, annak teljes 

bizonyítéka, hogy akik beszélik, most vivtak 

vele az ünnepek alatt és mindannyian olyan 

emberek, akik magukat tartják a világ legjobb 

vívójának. Mit tudhat az, akinek fölényét eny-

nyire egyértelmiileg elismerik? 

Ha soha ínég, most igazán szükségünk van 

minden kar erejére. 

Mindegy ki győz, csak magyar legyen. 

HÍREK. 

Örömhírek az olympiádra. Múzsa Gyula tud-
valevőleg a karácsonyi ünnepeket Stockholm-
ban töltötte, ö hozza a jó hirt a mi feleletet ád 
a vivók előtt lebegő nagy kérdőjelekre. Az 
egyik az. hogy Nagy Béla résztvétele az olym-
piád zsűrijében biztosítva van. A másik, hogy 
a vivószabályzat a londoni marad Stockholm-
ban is. 

A „Nagyváradi Sport Egylet" vlvóversenye. 

Előkelő közönség jelenlétében folyt le az NSE 
elsö házi vivóversenye. Ideálisan szép assautok 
jellemezték ezen versenyt, melyre Orbán Sán-
dor vívómester már több mint egy hónapja 
trenírozta tanítványait. Miután Ravaszdy, 
Akantisz és Sziics már pesti versenyeken is 
résztvettek, ezért hendikepverseny volt. A 
verseny eredménye a következő: I. Akantisz 
László (schratsch) 6 győzelem. 2. Ravaszdy 
(íyörgy (schratsch) 5 győzelem. 3. Sziics Sán-
dor (schratsch) 4 győzelem. 4. Nadányi János 
(két tuss előny) 2 győzelem. 4. Sípos hadnagy 
(két tuss előny) 2 győzelem. <». Bála Károly 
(egy tuss előny) I győzelem. 7. Reke Kálmán 
(három tuss előny). — Akantisz a NSE. Ra-
vaszdy Orbán Sándor vívómester tisztelet-
diját nyerte. Legközelebb a NSE a KEAC-cal 
klubközi versenyt rendez. 

A MAFC vlvóhandlcapja. A MAFC f. é. jan. 
27. és 28-án a műegyetem aulájában országos 
nyilt kardhandicepet rendez. 

Ez alkalommal keriil kiírásra a Tóth Lajos 
vándordíj, mely egyetemközi négyes kard-
csapatversenyekre lesz kiírva. 

Ez utóbbi versenyt a MASz még nem hagyta 
jóvá, mert a beterjesztett feltételek több tekin-
tetben hiányosak voltak. Remélhető, hogy e 
hiányok rövidesen pótoltatni fognak. 

Krencser versenyjogát visszaadták. A MASz 
vivőszakosztálya f. hó 3-án este tárgyalta 
Krencsey Géza kérvényét, melyben egy évi 
versenyjog felfüggesztésből állott büntetése 
hátralevő idejének elengedését kéri. 

A kérvény heves vitára adott okot. A titkos 
szavazás általános izgalom között folyt le. 
Egyenlő szavazat esett a kérelem teljesítése 
mellett és ellene, mire Nagy Béla dr. elnök a 
kérelem teljesítése mellett döntött. 

Ezzel Krencsey visszanyerte a versenyzési 

jogát. 

OLYMP1A 
Múzsa (iyula tárca nélküli sportminiszterünk 

utja Stockholmban a legteljesebb sikerrel járt. 
amint ö azt kellő részletességgel ki fogja fejteni 
a január 15-ikére tervezett olympiai ülésen. Mi 
most csak annyit írunk ineg. hogy a siker az ö 
legszemélyesebb és végtelenül ötletes közbe-
lépésének az eredménye. 

A svédek különben Múzsa iránt nagy udva-
riassággal viselkedtek. Megérkezése hirére te-
lefonon hívták össze a végrehajtó bizottságot. 

amely nemcsak a lakások kérdésében járt 

közbe, de a vivás ügyében is üdvös hataroza-

tokat hozott. Ezt a részt a vívó rovatunkban 

közöljük. . . . 

Múzsa leírása nyomán adjuk még a Követ-

kezőket : , 

A stockholmi Stadiont eredetileg nem az 
olympiád céljaira tervelték, hanem állandó haj-
léknak az összes sportok részére s csak ké-
sőbb bővült stadionná. Tulajdonképpen Stock-
holm határán épült egy Wymzoy nevű o-svéd 
város falaiból. Nemzeti stílben emelték csupa 
kézzel vájolt más-más forináju téglából. A 
képe igen szép. Kiváló akusztikája van: amit 
a pálya közepén mondanak, azt a tr ibün tete-
jén is lehet hallani. A megafonra egyébkent 
nem lesz szükség. Egy háromszög alakú bódét 
alítanak a pálya közepére s ennek mind a há-
rom oldalára azonnal fölírják az összes rész-
és végeredményeket. 

A rövidtávok finishénél is praktikus, sőt pa-
tentált újítás várja a világot. A czélszalag egy 
villamos áram borított huzala, amely mindegyik 
futási hely eredményét czentiméterre pontosan 
lerajzolja egy korongon. 

Az evezős versenyek helye még vacillal. A 
svédek szeretnék, ha a város közepén levő fo-
lyóágban lehetne a verseny. Ennek azonban 
akadálya az, hogy közben egy dokkot kell ki-
kerülni és ami még lehetetlenebb: egy Ilid alatt 
kellene áthaladni ferde szög alatt, rohanó ár-
ban. a liid pillérei pedig 5 méteres távolságban 
vannak egymástól. Ilyenformán ez a hely al-
kalmatlan s a nagybizottság kénytelen lesz a 
városon kiviil más pályát keresni. 

A németekről az hirlik, hogy bojkottálni fog-
ják a svéd olympiádot azért, mert a nehéz ath-
letika szerintük nem érvényesül kellő sulylyal. 
Azt hiszszük hogy a németek ezt az egészség-
telen tervet még tízszer is meggondolják, mielőtt 
véglegesen határoznak. 

Az olympiai plakátok magyarul nyomatva 

már a napokban megjönnek Budapestre. 

Mese a hadihajókról. Amerika után most An-
gliáról. söt Olaszországról is az hírlett, hogy 
hadihajókon küldi ki az embereket Stockholm-
ba. Ez eddig csak Amerikáról látszik bizonyos-
nak. Anglia annál kevésbbé fogja ezt megtenni, 
mert futballistái számára máris gondoskodott 
Stockholmban lakásról. 

Megnyílt a MAC szánkópályája. Amit a kará-
csony elmulasztott, azt az újév bőségesen 
helyrehozta. Szilveszter napján és újévkor 
megindult a svábhegyi téli sportélet és leg-
alább kisrészben megmentette azt a téli sze-
zont, amelyet sokan — a december havi ta-
vaszi időjárás folyományaként — már-már 
végleg elveszettnek tartottak. A Svábhegy 
felső része teljesen télies képet mutat. 

A Norma-fa egész környéke, a János-hegy, 
a magasabban fekvő utak (Béla király-ut, 
lstenhegyi-ut, Normafa-ut) mind nem vastag, 
de azért ródlizásra alkalmas hóréteggcl vannak 
befödve és kitiinö állapotban van a MAC sváb-
hegyi szánkópályája, melyen már mult vasár-
nap megindult a ródlizás sportja. A MAC ródli-
pályája — egyetlen tízméteres útrésztől elte-
kintve végig használható volt s tekintve, 
hogy a beállott erős hideg úgyszólván az útra 
fagyasztotta a havat, príma ródlipályát szol-
gáltatott. Vasárnap délelőtt még csak kevesen 
voltak kint a pályán. Összesen valami négy-
öt szánkót láttunk lesiklani. Délutánra azon-
ban már elterjedt a ródlipálya liasznavehetö-
ségének hire és nagy tömegben lepték el a 

MAC pályáját, mely ez alkalommal már a 

rendes téli élet képét mutatta. Újév napján 

folytatódott az első napi agilis sportélet és ha 

a hideg nem fog engedni, akkor a Svábhegy 

és téli életének gócpontja, a MAC rfldlipályája 

hangos lesz a téíi sportolók sipjelzéseitöl és vi-

dám, egészséges kacagásától. 

Bob-bajnokság. A „Tiroler Sportclub Inns-

bruck" és a „Wintersnortverein Sterzing" 1912 

január 7-én megrendezik Ausztria természetes 

pályájú bobsleigh-bajnokságát. A verSeny táv-

ja 10 kilométer lesz. 

Német bajnok norvég versenyen. Kari Böhm-

Hennes ntmet bajnok biztos induló a norvég 

Holmenkoll-versenyben. A német versenyző 

már tavaly is indult a sielés ezen leíklassziku-

sabb versenyében s bár a sífutásban jó ered-

ményt ért el, a helyezettek közé tllég sem 

jutott, mert a síugrásban alaposan lemaradt. 

Mint hirlik, Böhm-Hennes az idei Stezonban 

alapos siugrási tréningnek vetette alA magát 

és így a tavalyinál jóval nagyobb esélylyel 

indul a Holmenkoll-versenyben. 

Sielési kongresszus. A „Club Alpin Francais" 
Chamounixban rendezendő VII. nertieetközi 
versenyével kapcsolatban sielési kongresszust 
tervez. A kongresszusra minden síeléssel és 
alpinizmussal foglalkozó egylet tetszésszerinti 
képviselőt küldhet, de ezek közül csak kettő 
képviseli hivatalosan az egyletet. A kongresz-
szuson síelésre és alpinizinusra vonatkozó kér-
dések lesznek letárgyalva. 

Téli sportvonatok. A drezdai hygienai kiál-
lításon újfajta téli sportvonat kisebbített modell-
je látható. A modelleket a szász királyi állam-
vasút állította ki. A kocsik kiilsö oldalfalán sí-
talpak elhelyezésére szolgáló tartályok vannak, 
míg bent a kocsiban a padok olykép vannak 
konstruálva, hogy alattuk ródlik helyezhetők 
el a forgalom akadályozása nélkül. 

Ródli- és bobversenyek Tátralomniczon. A 
tátralomniczi fiirdöigazgatóság vasárnap és 
hétfőn jól sikerült ródli- és bobversenyt ren-
dezett. A kitiinö pályán megtartott verseny-
nek derült, tiszta idő kedvezett s az egyes ver-
senyszámok gyors, precíz rendezésben simán 
peregtek le. A zsűriben Náray-Szabó Sándor. 
Lázár Pál, Vuk Mihály dr. és Kocsis Elemér 
dr. vettek részt. A ródliversenyeket vasárnap, 
a bobversenyeket pedig hétfőn tartották meg. 
A kétnapos verseny részletes eredményei a 
következők: 

Vasárnap. 

Eérfi ródliverseny: 1. Littke Ernő 6 p. 20 mp. 

2. Landberger Alfréd 7 p. 23 mp. 3. Nagy Emil 
dr. 7 p. 44 mp. Indultak még: Kux A.. Nagel 
Zs., Latzkó L., Wah l O., Komjáthi A., Vuk M., 
Réthi B. 

Női ródliverseny: 1. dr. Hammersberg Ar-
pádné 7 p. 25 mp. 2. Wehlan Lotti 8 p. 3. Lands-
berger Teréz 9 p. 20 mp. Indultak még: Lands-
berger M.. Spurné, Wehlan M., Kux M. 

Kettős ródliverseny: 1. Littke Ernő és Weh-
lan 7 p. 55 mp. 2. Zsebránszky Gyula és Ivá-
nyos 8 p. 3. Illés József és neje. Indultak még: 
Jakabffy és nővére, Kovács Elemér és neje, bá-
ró Hatvanyné és Wahlné. 

Ródliverseny kormánynyal : 1. Hammersberg 
Árpád dr. 6 p. 50 mp. 2. Wah l Vera és Henrik 
7 p. 15 mp. 3. Beretvás Lola 7 p. 45 mp. In-
dultak még: Kovács dr., Baracs dr. és Fontenay 
vicomte. 

Botos ródliverseny: 1. Gomperz Ervin 7 p. 
13 mp. 2. Guttmann Henrik báró 7 p. 32 mp. 
3. Eellner Alfréd 7 p. 34 mp. Indultak még: Sváb 
János és Fellner György . 

Hétfő. 

Ötös bobverseny. 1. Láng Árpád—Stéger— 
Frank dr.—Hódossy -Putsch Gyula-csapat 5 p. 
42 mp. 2. Littke Ernő—Szeghö Sándor—Fon-
tenay Károly vicomte—Komjáthy Artúr Meiss-
ner Gyula-csapat. 

Hármas bobverseny. 1. Beretvás Lola—Fun-
tenay Károly vicomte—Löllbach Kálmán-csapat 
5 p. 04 mp. 2. Láng Árpád—Frank dr.—Stéger-
csapat. 

Érmeket, dijakat, plaketteket szépen es olcsón Fábri szállít, IV. Párisi-utcza 2. 



1. siám-
5 o lda l . 

Kettes bobverseny. I. Beretvás Lola—LőlI-
bach K*lmán 5 p. 21 mp. 2. Bardio—Cornides 
5 p. 39 mp. 3. Putsch—Stréger. 

Szánkó versenyek Tátrafüreden. A ..Tátra-
fiiredi Téli Sport Club" első róűliversenyénck 
eredményei a következők: 

Férfi-egyes tobogán verseny: 1. Sváb János 
9 p. 27 mp. 2. Ullmann Ferenc 9 p. 29 mp. 
3. Fpllner Alfréd 10 p. 3 mp. Husz résztvevő. 

Női egyes tobogánvcrseny: 1. (iárdonyi 
Neumann Lilly 8 p. 55 mp. 2. Gárdonyi Neu-
mann Olga 9 p. 1 mp. 3. Herzog Frzsi bárónő 
9 p. 24 mp. Kilenc résztvevő. 

Kettős tobogánverseny: 1. Madarassy Beck 
Zsuzsa bárónő és Madarassy Beck Gyula báró 
8 p. I mp. 2. Tószeghy Lilly és Fellner Pál s 
p. 5 mp. 3. Herzog Frzsi bárónő és Wolfncr 
János 8 p. 15 mp. Résztvett tiz pár. 

A Tátrafüredi téli sportclub vasárnap tartotta 
meg gyönyörű téli időben az első bobsleigh- és 
második ródliv ersenyét. Miután előzően erős 
havazás volt. a sportpálya síkossága nem volt 
teljesen megfelelő, mindazáltal az eredmény 
kielégítőnek mondható. A részletes eredmény a 
következő: 

Nagy bobsleigh-verseny: 1. Mcissner Gyula 
(vezető). Schvarcz György. Komjáthy. Szeghö. 
Putsch (fékező) 5 p. 25 mp. 2. Madarassy-Beck 
Gyula báró (vezető), Madarassy-Beck Gyuláné 
báróné. Kelemen. Strasser Jenő. Fényes Mik-
lós (fékező) 6 p. 11 mp. 3. Lang (vezető). 
Meissner. Szeghö, Putsch. Kornidesz 6 p. 37 
mp. 

Kis bobsleigh-verseny: I. Sváb János. Stras-
ser Jenő 4 p. 56 mp. 2. Ullmann Ferenc, Wolf-
ner János 5 p. 10 mp. 3.' Lölbach Kálmán. Fon-
tenai Károly gróf 5 p. 12 mp. 

Kettős ródli-verseny: 1. Ullmann Mariska. 
Fellner György 5 p. 53 mp. 2. Neumann Lilly. 
Fellner Alfréd 6 p. 12 mp. 3. Neumann Olga. 
Herzog Mór báró (t p. 39 mp. 4. Neumann Olga. 
Madarassy-Beck Gyula báró 7 p. Résztvett II 
pár. 

Női egyes ródli-verseny: I. Neumann Olga 
7 p. 39 mn. 2. Sciffer Franciska 7 p. 40 mp. 3. 
Neumann Lilly 7 p. 54 mp. 4. Ullmann Mariska 

8 p. 5 mp. Tizenöt résztvevő. 
Férfi egyes ródli-verseny: 1. Gomperz Frvin 

7 p. 45 mp. 2. Gutmann Henrik báró 7 p. 51 mp. 
3. Sváb János 7 p. 53 mp. 4. Sciffer Miksa 7 p. 
53 mp. 25 résztvevő. 

Kirándulás a Magas-Tátrába. A Magyar Jo-
gász Sport Fgyesiilet a téli sportokkal kapcso-
latban januárban társas kirándulást rendez a 
Magas-Tátrába. A kirándulás utitervét az 
egyesület elnöksége a tátraszéplaki fiirdöigaz-
gatósággal együtt a következőkben állapította 
meg. Indulás január 4-én (csütörtökön) a dél-
utáni gyorsvonattal Poprádfelkára. Innen vil-
la rnosvasuttal Tátraszéplakra. Délelöttönkint 
téli sportok iizésc Tátraszéplakon (ródli. bob. 
sielés). Január 5-én (pénteken) délután kirán-
dulás Tátralomniczra. Január 6-án (Vízkereszt 
nanján) délután kirándulás Ttrafiiredre. Január 
7-én (vasárnap) pedig szánokon a Csorbái-
tóhoz és onnan a Poprádi tóhoz. Visszaérkezés 
Budapestre vasárnap este vagy hétfőn reggel 
7 órakor. A sielök dr. Gulir Mihály fürdőigaz-
gató vezetésével Tátraszéplakról a következő 
sítúrákat teszik meg: I. Felkai völgybe a 
sziléziai menházhoz. 2. a Batizfalvi tó köriili 
nagv lejtőre. 3.Blázy völgybe, esetleg a Pop-
rádi tóhoz. 4. a Gerlachfalva melletti óriási hó-
mezőkre. A kezdő sielök részére különben de-
cember 31-én és ianuár l-én Serénvi Jenő dr.. 
a M J S F hósport szakosztálvának elnöke a 
budai hegyekben, esetleg a Börzsönyben si-
kurzust rendez. A kurzusra levélileg kell jelent-
kezni (V.. Csáky-u. 4). A Maevar Jogász Sport 
Fgyesiilet Tátraszéplakon a fürdőközönség be-
vonásával a téli sportágakban barátságos jel-
legű versenyeket is rendez, melynek díjazá-

sára az egyesület ezüst és bronz plaketteket 
ajánlott fel. A Magyar Jogász Fgyesiilet tátrai 
kirándulására, melyen tagok által bejelentett 
vendégeket is szívesen látnak, a kirándulás 
vezetőjénél: dr. Karafiáth Jenönéi (VII., Bcth-
len-u. 9) legkésőbb december 31-ig kell jelent-
kezni. Akik később jelentkeznek, e prooa-'ativ 
kirándulásra szerzett személyekre kiállított 
kedvezményes vasúti igazolványokat nem kap-
hatnak. 

I E Í j o t 
Megnyílt a Nagyjég. A hirtelenül beállt hideg 

időjárás két napon belül használható jégkéreg-
gel vonta be a BKF betonpályáját és újév nap-
ján kitűzték az oly epedve várt jeget jelző 
„vörös-fehér-zöld" lobogókat. A megnyitás nap-
ián aránylag kevesen jelentek meg a Nagy-
iégen. Fg.vrészt a Szilveszter-esti. illetve újév 
hajnali mulatságok fáradalmai tartották vissza 
a közönséget, másrészt pedig a jég oly várat-
lanul jelent meg. hogy a szenvedélyes korcso-
lyázók nagyrésze jóformán még tudomást sem 
szerzett arról, hogy a Nagyjég megnyílt. Az 
első nap különben sem mutatta a megszokott 
képet, mert a korcsolyázók csak arra szorít-
koztak. hogy újonnan felszerelt cipőiket pró-
bálják ki és a jéghez szoktassák az ilyen test-
edzéstől már rég megfeledkezett izmaikat. A 
nagv közönség közt sikerült felfedeznünk egy-
nehány jéghockey-bajnokot. akik emelőre az 
őket megkülönböztető hockey-iitö nélkül siklot-
tak végig a kis betonon. A Nagyjég megnyitá-
sával együtt jártak a téli sporteseményekről 
való tárgyalások is. Nagy szenzációt keltett a 
kanadai legénység bécsi veresége és ennek ha-
tása alatt már nem is tartották olyan túlzott-
nak a BKF reprezentativjainak az Oxford 
Kanadaniansokkal való szembeállítását. Sőt. 
egynehány sovén sportifju szemében, mintha 
láttuk volna a magyar győzelem tüzét felra-
gyogni. . . . 

Rendschinidt Flza professzionista lett. A nem-
zetközi korcsolyázóversenyek közismert baj-
noknője. a berlini Rendschmidt Flza mint St. 
Moritzból jelentik professzionista lett. A né-
met bainoknöt a st. moritzi korcsolyázócgylct 
szerződtette. 

Strunnlkof trénimrie. Strunnikof, aki niult év-
ben megnyerte a v i l ága inokságot és az Furó-
na-bainokságot. szorgalmasan treníroz Mosz-
kvában s máris brilliáns formában van. Hir 
szerint stilusa már annyira javult és csiszoló-
dott. hogy az idén lépése még in centiméter-
rel hosszabb mint tavaly volt. Tekintve, hogv 
a klagenfurti Bohrer is kitűnő formában van. 
Bohrer és Strunnikof klagenfurti találkozása 
szenzációnak Ígérkezik. 

Schilling tréner lesz? A jó öreg Schilling, a 
budapesti pályán is közismert bécsi veterán-
gyorskorcsolyázó a professzionizmussal kacér-
kodik. A ..Wiener Fislaufverein" ugyanis fel-
szólította. hoev vállalja el az egyesület tréneri 
állását. Schilling még nem határozott. 

A MAC légpályáia. Az újévvel együttesen 
beköszönt fagvos időjárás megnyitotta Buda-
pest legifjabb jégpályájának, a Magvar Atlile-
tikai Club korcsolyapályájának kapuit is. Újév 
napján a sziget felső végén elterülő tennisz-
pá'ván létesített kisebb s eredetileg jéghockey-
nek szánt korcsolyapálvát adták át a forgalom 
nak. 

A MAC jégpályájának előkelő, disztingvált 

közönsége általános meglenetést keltett. Auto-
mobilok. gummirádlerek robogtak gyors egy-
másutánban a sziget belseje felé és ontották 
magukból a korcsolyázás nemes sportjának 
kedvelőit. A MAC nagy jégpályának megnyi-
tása után a kis pálya már csak a hockeyzók ré-
szére lesz fentartva. A MAC kitűnő hockey-
gárdája azonban ez évben még nem állhat a 
klub rendelkezésére, mert a BKF-nek tett ré-
gebbi igéretiik folyományaként az idén még a 
BKF reprezentatív csapatának állnak rendel-
kezésére. A MAC pályán tehát ezidöszerint 
csak az ifjabb MAC hockeyzók gyakorolnak, 
akik jövőre, egyesülve a BKF reprezentativjai-
val. hatalmas és nagytudásu legénységet fognak 
szolgáltatni. Budapest korcsolyázósportja tehát 
óriási lendületet fog nyerni, de csak egy eset-
ben. ha a jég továbbra is megmaradna. Adja az 
Isten! 

Jéghockey. 

Az ..Oxford Kanadian" letörése. Az Oxford-
ban tanuló kanadai diákok tavalyi diadalmas 
európai körútja még élénk emlékezetében van 
minden sportkedvelőnek. A kanadaiak játszi 
könnyűséggel és rendszerint nagy rólaránynyal 
verték a le^iohh csapatokat és verhetetlenek-
nek bizonyultak. Az idén azonban alaposan 
fordult a kocka. A kanadai diákok közül csak 
hárman jöttek vissza Oxfordba s a csapatot 
kiegészítő néev uj kanadai játékos nem ért föl 
elődjei klasszisával. A tudásban alaposan le-
gyöngült csanat az idei szezonban nagy vissza-
esést mutatott. A brüsszeli versenyt megnyerte 
ugyan, de nagvrészt minimális góleredmény-
nyel. a brüsszeli verseny óta pedig mindinkább 
rosszabb és rosszabb eredménynyel szerepelt. 
A hannoveri csapatot csak 4:3 arányban tudta 
legyőzni. Berlinben kétszer végzett 1 : I 
arányban s Bécsben 7:4 arányban kapott ki 
egy válogatott legénységtől. A ..Oxford kana-
dians" csapatának eredményei a kővetkezők: 

Nemzetközi jéghockey mérkőzések Briisz-
szelben. Flsö nap. Belgium—Németország 4:2. 
Nagv meglepetés. Kanada Franciország 3:2. 
Frös küzdelem. 

Második nan. Németország Franciaország 
7:0. Kanada- Belgium 7:5. 

Harmadik nap: Kanada Németország 8:2. 
BHiriurn—Franciaország 3:3. 

Végeredmény: 1. Oxford Kanadians 6 pont. 
2. Ice Hockey Club. Brüsszel 3 pont. 3. Berliner 
Schlittschuh Club 2 pont. 4. Club des Patineurs. 
Paris I pont. 

Oxford Kanadian—Hannoverer Hockey Club 
4:3. 

Oxford Kanadians- -Berliner Schlittschuhklub 
1:1. Az első gólt berliniek ütötték az első fél-
idő 20-ik nercében, mit a kanadaiak csak a 
második félidő 12 percében egyenlítenek ki. A 
nálva nagyobb méretű volt a rendesnél. A 
kanadaiak azonnal kihívták a berlinieket egy 
második mérkőzésre. 

Oxford Kanadians Berliner Schlittschuhklub 
1:1. A megismételt küzdelem az eUő eredménv-
nvel végződött s így az első találkozás ered-
ménvét is reálisnak kell tekinteni. 

Bécsi kombinált -Oxford Kanadians 7:4. 

Ausztria léghockev bainoksága január 27. és 
29-án keriit eldöntésre Prágában, a Deutsche 
Fishockey-Gesellschaft rendezésében. A küz-
delem egyúttal a Ringhoffer serlegért megy. 

Oxford Kanadians Bécsben. Szenzációs ercd-
ménvnyel végződött az Fngelmann-féle mü-
iégpálván lefolyt nemzetközi jéghockeymérkö-
zés. A bécsi kombinált csapat 7:4 arányban 
verte a verhetetlennek vélt világhírű kanadai 
csapatot. A vereségnek sok mentő körülménye 
van. Először is a kanadaiak megfvönsn'ilve 
jöttek az idén a kontinensre, mert tavalyi hires 
csaoatiukból csak három játékos jelent meg. a 
többiek újoncok. Másodsorban pedig a bécsi 

A t é l i i d é n y r e s p o r t c i k k e k b e n a j á n l j a 
BÖLCSKEY G.-né sportüzlet BUDAPEST, 

IV., Eskü-ut 3. szám (Tll ler-palota). 

Dusán felszerelt nagy raktárát, u. m. korcsolya, ródli, si, gyapjú 
swietherek, keztyük, sapkák, lábszár harisnyák, turista felsze-
relések, alumínium tárgyak, vivó eszközök, football ingek (drbja 
K. 1.80 tói) stb. a legolcsóbb árak mellett. Mely tárgyakat üzlet 
helyiségében a vásárló közönség érdeklődésére vételkötelezettség 
nélkül megtekintésre ajánl. Vivószerekben a Ludov. akad., több 
helybeli és vidéki klub és iskola szállítója. Figyelmes kiszolgálás. 
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minllCIl sulyathlct:iiuk. külüllöSCll lIiszkosz- és
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T. TuoIIIcia. U. Aaliollcll, J. Saaristo. U. Pe Ilo
nen. P. Aho, T. Elo cS J. 11allnc. Ezek közüli
a legkiválóhb:

\V. Jarvinen. II "nagy linn". mint azt Athéo­
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58 k~. A tammerforsi ..Pyrinhi" tal:ja. Fo~lal.

kozására nézve v<lsuti cIIelIlir . A diszkosz·

6. oldal.

mérkőzéSI ncm :1 kanadaiak által kultivált ko­
rOI1Z'gal (Scheibe), hanem lahdával iálszoll:ík.
allli ötv~n százalékkal gyönRilcUe a kanad.aiak
játékál. Szcmtanuk :1l1itása szerint a kanadaiak
csak 3 mérkOzts fol:ramán gyakorolt:\k be
maiukat némileg a labdával Vllló játékba és
amikor lendiHclhe jöttek. már veszve voll a
mérkőzés. A mérkőzés ldolyása a következő

\'oh:
Kanada J:}o'OnyOrü támad:\sai dacára M3yrin­

gcr révén Bécs lOvi a:t első gólt. Embermagas­
ságban lOti labda, amelyet a kapus könnyen
kivédhe1ctl voln3. A m:i\sodik gólt a tizenötö·
dik percben a különben n:lRyan 1:)' ngén sze·
replő jobbszélső. Tondl éne cl. Ált:tlános meg­
lepetés! A béCSIek a váratlan eredményen fel­
buzdul\"a. kezdenek bclemclegedni a iátékba.
A kanadaiak csak most kezdenek kOlllolyan
játszani ~ fél pere muh'3 esik 3.Z elsö. lov1bbi
két pere mulv3 3 kiCj.~scnliIÖ I:ól. !\ 19-ik és
lO-ik per~kben Béc két kornert ér el. 3mcly
utóbbit Ma)'rillger :J. harmadik ~óllá értékc it.
:lmelvet két pereccl szünet clön a nej,l')'edik
kÖ\·Cl. Félidö 4:2' Bécs Jav;1r3. A m~sodik fél­
idö~n Kanada ófl.isi iramOl diktll és hosszu
ideill uralja a hclvzctel. A kanadaiak gólja ncm
is ktsik sokái~. A harmadik DCrcbcn eJ.:Y SÜ"itó
és jól heh'ezelt lövés a bécsi hálóba ak3d IIICI:.
Bécs. ameh' a tizedik percig Ieljescn \'iSSZ3­
szorult. rövid idöközben h~rol1l S3rokrllJ,:"áSl ér
cl és 3 II-ik percben Eisell révén az. ötudik.
kfl pcrc mulva Tondl ré\én 3 hatodik J,:"óli
rugja. Kanada ujahh néK)' sarokru'l:ast hibáz.
a ne-xycdik I:':iselt rhén a hetedik gólt eredmé·
n"ezi Bécs ia\'~ra. Az utul ö uillanathan Kanada
középcsalára kiszökik és óriási erö,'el 3 neIo':"Y":­
dik és IItolsó ~"lt fri cl.

A finnck az olympiádon.
Irta: Oé"án István.

A finl1ek a jO\"Ö é\ i ulrmpiádoll aJ; e1i,jt:1el-.
után itélve Ilag)' szcrepet lOKIlal.. jat~J;ani. ncm
tartjuk khát erdcktelcllm:k ;1 main ar sport­
t.ársadalommal kissé oo\chUen blllertc\ni a fil1­
nek jeleldelo:i legjelesebb .dhl~I;il\. azok le~­

jobb crcdm~n)'eit cs eséi)'eikel a s\ cd ol) lll·

piádol1 Sajnos. a 1er\'elctt finn-mas;:yar lIIérklj­
zés elm;uOldt és ig}' nem volt alkalmuul.. a fill'
nek ;elesc-bbjelt mcgismerni. mindaLOII{lllal a:t
iti Járt Nlktander. Stenroos és Plhkala szc­
rcpl~ fMI kitűnik. hogr a finnek hatalmas gár­
daval rendelke711ek is athletik:íjuk ilo:en mao;;:as
fokon áll. Jó sprll1terelk és ugróik faji jellcgiJk­
lIel fo"va l1l11csenek, dc koztp- es különösen a
hOSSlut.h'futÓlk kltonöek. ~ul)·alhlclaik. bár
stilus tekmtctében mcssze állnak a tökéletestöl.
szIlltélI elsöram::uak. Alinnek kórülbeliil husz
embert s13ndckolnak fllkuldcnl Stockholmba.
holO' hazájukat a nenfzclck l1a~o' kiizdclmcbcn
képviseljék. eddigi ercdmén)'cik na~y rem~nyt

tl}'uitanak nekik arra. ho\.::}' kCt-három vilo51::­
b3inoksá'l:ot sikerül lI1c\l:slcrezniuk. Akikiil·
delldő finn :ithléták a következők:

llu,,"C'-s Kf}l("hmuin~n a helsindorsJ ..Kisa
Veikot" tal{la. 21 éves. fOl::lalkozására lIe7.VC
kŐmúves. 167 cm. majtas. sulYa tréninl::bell. ha
formában V311, 58 kilol{ramm. A le'l'kiválóbb
finn közép- és hosszu távfuló. lúei SOOO-J(IOOO
méteres finn ncmzeti bajnok. azonkivül az 1911.
évi 4 angol mérföldcs allgol balJ\oks~g gyöz­
lese. 3000 méteres "i1~grekordcr (8:48.5).

.Tartja a következő finn rekordokat: 15Of) lIt·cs
4:15.2, - 5(0) m. 15:53, - l ór{IS fullis 11 km.

.?IUl meter
3(11)0 melcr
5411)(1 lllder

l liOfil 1 metcr
lúrlis íutás

J. BOllllI

5:.1') !
1':4lJ.b

15:11,4
3(1:.:;00

IR5S,:\1ll

H.Kolchlllaincn
5:4H.6

fUKS
15:2'RI
32:11.(1

li.636m

x. évlol am.

vctés volt vill\l::rekordcrc (4~.WI). Illely crcd­
mén)'t 3zo11ban az amerikaiak, éppugy millt
Nlklandcrél. ncm akarják akccpMlni. A finn
spon rendezetleu hclyzetel hozv:íll fel okul.
nem biznak a finn crcdményck re!l1it.ásában és
Sheriúan révén maguknak akarják vindikálni
a diszkoszdobás vil:\grckordj:\t (4<1.03). Azt
hisszük a helyzei cbbell a tekintetben v("I{lcg
ti$ziázódni fog Stockhollllb:lll. El;yébként Jiir­
"inen nyerte 1906-ban a klasszikus diszko5Zt
AlhéllUeIl és ul{yanö tartj:! JS.OZ cm. a klasSzikus
diszkoszdobás finll és vilálotrckordi:1t. Rekorúját
iden iulius IS-i'n C1l1itotta fel Tal1uncrforsban.
mikor mel{n)'enc a. filln baJnoksál{ot. Indul az
CK)" és kétkezcs diszkoszvetésbcll. Kiváló
diszkoszvetó mé~ a helsiT1/otforsl

A. Tuipule (Kis3 Veikotl 21 évcs e:.::rctcnli
h311J.l:ató, 190 cm. l1Ial:'3S. sul ra SS h. LC\r­
szebb 1I)'i1vános credményét Stockhohnban érte
cl. mikor mClotllrcrte 42 lll. 65 ern. a 5k311di1lúv
:1l1arnok fciiskolaJ b3jrlOks:1g:it. Az idei liTIII

bajlloks:1j{ második hcl}·ezcltie. (4L'?o+.lU:J=
76.0n. Oriási diszkoSl\"Clti 13lcnlllltl. ki versc·
nrckcll (11l311dóall mcl)'Cn iorm~Jál1 alul szcrc·
pel. Trenill~bcl1 lIem cl{)'szer doholt 44---45 m·1.
f\zollkivul 11<11:')' sul)'3 dacára jcles hosszut:I\'­
tutó..3-ik az idei soon 1II-CS finn hajnoks(j~han.

ncg)'edik hcl)'rc SZOfltva th:JIl Idövcl ~Ien­

roos!, a jclcs hMiszul:h'futút, Ik7ftrja :1 dlSz­
kO!O'.\'ellik snr:ít

T. T/wII/"'a 2n c\'cs di:ik. 172 Cili. lIlal-::as.
"uira ~J kJ.l:. Jó diszkoszvcI il ~s sul)'doh(i.
r:I!;Y~1lI rckordj;u 41,71l. illetve lJ.2O Citi. Kii­
vclkc7.l\l'lIek ., Kerclrdnhllk, Milli kitiilli"'. Fillll­
orsz:íK 5--6 olrall ath!cI:'lval rCIlJcl"'l'l.ik. ki'" a
s\'ed Kerci) l közepcn fOI{\'a :..t lIleiCICll fetii!
dohj:ik. t:r.ek küzi,ll eb.t, helye II {jll:

U. AlJllolIl'II, :l talllrnel'inrsi "I'yrillli," ta~j...
II C\'CS cK)'ctcmi haIlK:lI11. 179 ern. 1Il<ll::as. sul)'"
bS kl!;. (\ tarlja ;1 kl·tkczc~ KCrel}'dohfls vil{jJ,:"'
rc-kordj:ii (5.').471 45.fi4 11M) lll, Il end. lIIely
crcdmcnyt ~vcdnr~z:h:lKIII eric d. U~yallcsak

li tartja a iiiIlI n:I..,'rúl,1 l5-l.79+.u.S~ 9s.ú;).
Ki";ilc', rlldu:;.:r{.. az Idei hajll(lksj~ nyeri,jc
(.:;4Cl cm.) e~ a rllllul'l.ís filiU re"oruerc. JI,
1{I\'olu-=:r6 (6";0) c~ di~l."'o~J;duhú (37 nJJ. jI"
:tll-Iolllld Jthlcl<J. h.ír a itllÚ~I."ltllllkhan il{Cll
l.:)·l·ll~e. Ml'hú Ilartllere cs 1c1{)i,;f.(iic

j. S1111risfIJ (I~eiP:ts. \'ih.m.::) 21 é\cs \asutl
II1Crnuk. Ih t t:1II. 1O.I\.:ólS. 79 "'K, sulyu. I:z cn
iU1IJ Kerci) Jol,,', hajIInI.. LS ól ruJu:;.:r:1~ m;1so­
Jlk hcJ)'ezeltie lJ.35)' A h:litllll..~;h'::(lI.. c1iltt ,',rift"l
inrmahall \'oll és I,jbhszür doholI ;olth"'ezzcl
59. bal"'éncl 4~ metcrt. A,WII a hajllo"'i Illeetin·
lotell ural"'ollil hatalll1a~ cllell~LCI liillkrcleitc
rckordkiscrlciet Il'r i~ lIé:.:) IllClcrrcl vcrtc a
rekordcr f\a!toncllt. Sl.ellt-PCler\':inltl szcplem­
hcr 23·án 5.;.01 1.:111-1 JuhulI. lllc1)' Juhás leg·
jobb nyilvános eleúlllell)"e. Fillll(lf~zál{ Ic;.:·
kiválilhh all-rllllllJ aildáj:•. ItIdul ;t :,:cldY\'cles­
bCll és a Uek;J1lunhan. U"ulyta!juk.)

HIREK.

Bainokl Icnninusok l'JI!·bcn.

Malo:}'ar bajnuk~;h::ok: Junius 16.
N~lIlcl 3UJ.:'usztus 1$
franc zia In;iills 16.
AnKor iUllius 2~.

Változások 31. általános alhlcli"ai \'cr!!cn)"
szabAlyokoll. A tavaly élelbclé"lctdt ui vcr·
senyszab:'alyokoll. bár általánossá}.:ban kitünöen
hc\·állak. itt-oll l11él.::is eIrV'C2Y hézaJ,:" muta I­
kozou. lI1CIYIll:k hetilllése sziikséJ:::cs.

Zuher Ferenc?. aki az uj vcrsenyslahúlyokat
attnak iljciétl mml az :.t"lctilmi szakosztálY
előaúóia, Siallkovils szakoszl:llyi chlükkcl



l. szám.

Cg'fütt kidolgozta. Illost :J. s::'yakorlntban ész­
lelt hián)'ok pótlására egész sor módositást
javasolt s azokat a s~ako ztályi elnöknek
és előadónak bemutatta és IIlcsdndokolla. Ja­
vaslatáhm, Stankovits és SzerclcmhclrYi
mindenben hozzái:irultak s a Icgkö7Clebbi szak.
oszt:ílyi liIéscn pártolóla~ előteriesztik. A tervbe
vcU módositá okról a napilapok már közöltek
resl-Ielcket S azért icles]cJ{csnek tartjuk ill uj­
ból iSmertetni s majd csak a sz.akoSZlályj tár.
Ilvalások után fOKunk róluk beszámolni.

Cross-coumry-l;észülödésekr61 eddig alig van
Im. Állitólag a BEAC már tarton egy trénin­
gel. A lernlinusokat a Január \'~~én tartandó
titkári értekezleten fogj:\k mCJ{:\lIapilani. Egy
lapban a MAC által rendezendő crosscoullíry­
\'crscn}'ck haláridejéröl közzélctl hirck kombi­
nácziókoll alapulnak. mert a MAC nthlctikai
sZ:tkOsltáJya clzel a kérdéssel ",ef: ncrn is jog.
t:llkoZOH. sőt nCIll is foglalkozhatoH, Illcrt 1912.
~vre méK mct:' scm alakul!.

NynlcT. a!lllctikai vcrsell}'t sz:'múakozik 3Z
iJén :1 BAl( renúeznl. Csak aztún u!:y nc. mint
la\'aly. mert akkor igazán állna a kŐ1;Illondás.

ho~y kevcsebb több volna.
Dávid Mihály reakli"álásáról szóló hir ­

mini már annyiszor - ujra kisért a lapokb:m.
Elullal :"illitóI3~ diszkoszban szerepelne a ha·
talmas székel)'.

Oomokos G)'örg)r. aki iclcnl('~ Miskolc.lun
Innár. helepClt 3z ottani sportc]{)·csiilct ia~ai

közé. dc vcrsclI)'czni a[igha.. iOJ{.

Ronyod:llmak cg~' vándordij körül. A N)'lr~

~yh:'l.zj Torna~ es Vivő Eg)'lcl. nllnt annak idc·
ien mClr.:lrluk. elmulasztotta kiirni ar. öszszel a
Vldekl clO'letck része re alaIlitott 4XIi}l1 m·cs
staféta \'iimJordii:i1. A \'édö KAC erre a ."ASz·
hoz fordult I)anaszaval s a s7.akosztflly tén)'lc~

kiltelcT.le IS a Nrn'E·I. hOK), a djjal lllé~ al. el­
mult évben irja ki. A NyTVe a versenyt dcc.
I i·én rcnrJl'zlc lIlCIo: s aban a KAC tó\'otlétéhcn
w;;tlkovcrbf.'n l{yözött. A KAC fölilkárn most n:l
r_,,:wkkenilcli ~pnrtujsáJ,: Ic){ujabh slall1áhall
n)'ilt Icvclet inléz ;l MASz-hol, lIIclroen :J.

KAC cKyéh hC:J.dványainak II1cl:snr~c'ésc lilci­
Icll azl állitj:!. !logy :t N)'TVr: :l K.\C·ol a ~i:l.

iél:J.kilnhról netll éricsilctlc s IJ.:Y arra nem
ne\ czhetick, f.rdcklödéssd \ til juk :IZ liJ,:v ujahll
fejleményeit.

frallczfa-Iuhnel :i1hlctikai mérkőzés lélrello­
z;ísa köml lán::)'alnak most a ket orsztí~ Illelé­
kes tén:rezői.•\1.1 his7...sT.iik. hOK\· a iralll'Ziak
,"sal\ Tjsoll é:. Bouin ré,rén llrernénck 2-.1 S7.:\­
lllOl. a tnhbi miml a németek ~n'Ozcltl1ével VCl{­
7.Ödnc.

Tom Lon~boal. a hircs indián maralhonfutú.
jelenIcK .\nJ,::liáhan tarlÓzkodik.

Oxford és Cambridge athlet:ii az idén rt.'­

\ ansol adnal.. Harvard é~ Yale \'álnlt:ttulljai·
nak. kiket tavaly Anl:!li:iban leR:\'6:1.Ick. \z an­
\!ol dIákok valöszmüler mé.\.:: az OIYfllPllirJ elöli
:lthajÓ7.nólk a7"tlantl Oczdinnn.

/I\at/heU' P. Halpin. a New.York .\C alh·
letikai kapitánya lelt az All1crlcdl1 nlYlIllÚ<li Id­
klildőltek lI1:tnal!cre. Halpin mCl:!v6l:Jszlatósál
iil!aUlnos IIlCIo:Clé.L'::cdés..'iel fO.L'::adlilk sportkürnk­
hCll, l\nnakldején az athcni nl)'llllll:il! után har_
das \,tllI ;t liaIlKulai H;lll)ill ellen. :tmci)'lll.:k
azonban nem sport. hancm inkáhh l)(llilik:li hál­
terc volt: t. i. cl nngvszárnu ir sz{trrnazlisu a,h­
lélák fellékcrwkcdtck :lr. amcrikai sr.ármazásu
Ha)pinra. Al A. A. UlllOlll1ál bc is P;lll<l~zollák.
dc ulóbb vissza\'onták llanasí':ukal. hcl:Hv;tll
zsortölödésllk alalllal:lnsál!át. Az olYIIlni:li ICalrl
Irainerc ujra Mikc Mllrphr. :t \"clcran traincr
lelt. Az olrmpiai alapra el:vclörc cs<!.k :vJ.0fl0 I(
lo:ylilt rl1é.L':: csak össze. Pr6ba \..:rscnycJ.. Bos·
Ion. Chlca~o és San franciscoban lesznek
larlva. Illcly vCr.<,cnyck ;o\'cdclme szintén az
ol)'llIpiai alaphoz len csatolva.

A Tcrhvárosi Torna Club hci)'iséKét Wcs·
jcnrJ~kávéház (VI.. Tcré~~kürul 46. sz.) Soukr­
rain hclrisél!ébe helyc7.tc át. altol a t:l.l:!oknak :1
le)1:rtlodcrnebh kényclemmcl hcrcndezett kluh­
hclYlség CkuJ!:li7.ó•. billi:'trd- ts hirköző-tercm)
áll rcndclkezésre. Elsú klubüS5zejövete! szom·
bal esle lesz.

Hirdetéseket felvesz akiadóhivatal.

Ralcevic és Ciganicvitz mérkőzés clfnga.
dásár:l. akarják Illrni a vilalo:bajnok GOtChOI. dc
rIIind~zidci", f:'lradozásuk Urba veszc(l. OOlch
tulsáKOS ŰSSZCKct kÜl ki önmagának. mclyct
mc~adni ClorY vcrscny~rcndczö club scm haj­
landó,

Mint Arnerikáhól énesiililnk. a francia Cnr·
nenlier fo::yözelmcl tl:trr)' Lewis fölÖlt lisztán a
iranczia hirÍlnak köszönhcti. Párisb:l.n ncm ki­
"ánhaló. holt)' :lZ elrycdiili ióképessétii boxoló·
bajnnkol ideicll R:yözze Ic. Amily he "CS vér fi
n puhhkulII. mé", rnegcshcicti vnllla az. IlOgy
nClll ictllZö itélel csctén a birón töltötték volna
ki boszuiukal.

Alllerik:ib:!n ci}'lk sulycsoportnnk SlllCS baj·
noka. dc annál feihh a jelöli. va~y it bajnoki czi·
mct lIla$!:ának \'indik~ló. Jack A. Johnlroson viS".l·
s~a\fIIl1ll:h:'l\'al IC/o:llléltóbban helyét a nélo:cr
Sam Londord töltheti be. Oc Jeanette kö"etke·
zik uUlna sorrcndhen. ezutan jó csak a fchér Jlnl
fl)'on és a hosszu ideiK PárisbillI, dc jelcnle~

Au:.ztráli.i.b::lII larlózkodú Salii Me Vc:!. Közél)~

sulrban Kctchell és Papke klass7.is:"i1 lIIe~ scm
kuzchlik Klaus. Crause. Hauck. Kell)'. TholllP­
SHn es Lewis fölötti ~)'özelll1~\"el hir·
Ielen icltfinl Mike Gibbun:.. kinek lclo(töbh clroélye
\"all a viléc-bajnoki ez im clnrerésérc. Künnvil­
sulyban \\'IIl:!crI a hamok. dc a cllllérl l0\.:'osan
sokan harcwinak s ocdiK Wells, ISm\\ n. Hn~an.

Muroh}'. Bum:. Cll \Vclsh. Pchchsul}h:ll1 Abc
Allcll iifllllaJ,::'lhan klasszISI képvisel ~s M.:h,,1
méJ.: c5"k ItlcgkiizelitölcJ.: sincs 01J,' jó hO,o.:016,
minI az lire).:: AhhlC. H:Jnlamsul)'nak sincs haj·
noka. CCllll::l.n. lill rns. I-·orhcs majdnem. mind
Clü form;l crök e CSOllorlban.

A 1.0'1.ÖS had!locret lisztjei 3 cflli" li hajnok.
sá~ban. I\uffcnber~ Mór kózös hadiiin:nlllllsztcr
1911 dCCl.'lllher 5·éll IJ9SS. slám alOlIt kdt Ic­
ir:ll~hatl amil éncsllcttc a Malt}':!r Jogász
~POrl l:io:)'cslllcl clnokségé:l. hogr a knziis had·
serc/o:bcli llsztcknck. llsztjclöltcknck. \':lI:lIl1l:lt
a katOmli hivalalllokoJ..nólk az c~}'cslllcl kéré­
sére lIlcfo::enl{cdtc. hOJ.n· az 1912 május 19·iki
hajnoki céllóvő \'crSCn,'bcll rés7.l\'chcsscnck.
A kfllllS hadllJ:yltlltllSZICr e~)'llltal, holo:Y II ma­
g)'ar l:élliivő sport iránti érJdödéséllCk ujabb
I:J1I11jrlél adja. a flbs,:yar Jogász ~port I:I,lYC~fi.
let naJ.tyarj,n)'ll céllnvö vcrscl1yérc értékes
!Isztelcttlljnl a/ánlolf fel. Az cfo::yc!'ulct a hajnokl
verSCl1\' részletcs ielteteleit, lIlintllOJ.:Y a III r·
közés cJ.:":rullal a stockholmi olYlllViád érdcké!
IS szolio::\IJa. már az ev elei én szétkiildi,

Vidám krónika.
I.

A MAC Ocrcnday.lakomáj!in történI. hog)'
gróf S7.échellri Láuló cg)' állarnvasuti menet·
rendet hozatott.

7. oldal.

.. Ezt nézzék meg. uraim'·.
f>.s rámutatott Wicsbaden iürdó hirdetEsEre.

Tenniu! Olcsó pCllsió! Kirándulások! Concert!
Ez ismert holclrekl~mszav:l.k között. il hirde·
lés b3Isark~ban, ezek II reHelyes szavak ol·
\'ashat6k:

..Az öböl baJra!"
Mit jelenthet ez? Oriási· fejtörés indult mei.

mignem Lauhcr Oe......sö. il magyar golfapostol.
m~goldolta a litkot:

..Golrlinks!" - kl~ltott fel harsogó kacailal.
mcly a körüluJökrc is ellenáJlhitlaiJanul átra·
,J:'adt. A hirdetés jámbor magyar iorditója nem
hallOlt soha a s,:o!illályáról. szótárból volt kény~

telen Icfordltani a iolflinks·t s iry ST.fiIctctt
mc$:' a7. elsö csodabogár: az öból balra. fs az
első csodabodr rö~!ön megszlilte a fiait is. •

fszreveszl :l nagy derüllsél:'ctel:Y "js~gir6
és mcgkérdi llZ okát. Elmondják neki az ese·
tet s az uisá",irtl megdöbbenve konstatálj3.
hogya vice nelll is ol)'an fényes, O uKyanis
nem ludta. IloltJ' II loroHlinks kifejezésben a.
Iinks-nck semmi köze a némel halhoz. Angol
ST.Ó az i5 és pediK tObbesc a lInknek. ami haj.
15sf. tesi részt jelent s a gollial val6 összcté·
tejben golip:ilyának íelel mclot". Am I~tva. holot"y
masok mil}'cn jól mulatnak rajta. gondolta.
még se iog ártani. ha le:tdia a lapban. De mig
a szerkcszjösé~bc ért. a links annyira meK·
zavarla. hogy már rechtsrc emlékezett. Igy
jelent azu~n meg' másnap el'Y clökelö n3pi~

lapban :l. kövctkczö tréfa::
..Jól mulattak eg)' sporftársasás:ban grQi

Széchcn}·i László icHedezésé:n. Pá mutatott
a menetrendbcn WIesbaden hirdetésére. mery·
ben többek között ez is olvasható: aT. öből
j n h b r 3. Vnll nagy nevetés. mikor a gr6f el·
magyarázta. hogy ez nem más. minf a Jl:olí~

rcchtsnek Icltcr j3k3bszeril Iciorditása".
De mél: ezzel scm én végct a ~olflinks me­

tanlOrfnT.isa.
Mllzsa (jyula is jelcn volt a csodabo},,'"ár Ic·

lcolczésén. Tcnnészctcscn ll1:"lsnatl lj IS leadt"
azt minden spnrtsm:tnnek. akivcI összekerfilt.
Dc a j{) vicc J,:)'orsan terjed. f.ppcn elmondani
készült a tréiás esetet CJ:::Y ismert városi clB·
kclösé~nck. midön az me$:'clözi őt:

..HalllJtla a Icgujabh vkcel? A menclrcnd·
hen Wiesbaden hirdetése mellctt e7. áll: az
óhöl halra. lJ,ty fnrditnlták le ezt. hog}o' R"olf.
lio ks_ lwdlg cz annyit jelcnt. hogya J.::oli balra.
\'al:!\-is hOKY a fiirdö baloh.lal:'in xoliozlli is Ic­
het."

>.
r\Z oh·hamar sarha fuit jé$:' csziinkhe jut.

talia 3 MAC-nak elT\'ik ré~chbi ,·álaszt·
mállvi i1lé~H. amelren a hÍlsporl • szak­
usztálvt alakitollák mcs.:". InditványoUák. hog}'
haró Vécse)' \iklris választassék mCI: \'éd·
nöknek.

..Az egböl válaszszunk exy védnököt. hob"Y
11;I\'al 11rolcl.!:·lliun" - szült az cg)·ik "áJaszt­
mánvi t:lX: Iréfásan.

Mirc e~' cinikus sp()(lslllan hamar ké,S7.en
volt a v{llaS7.szal:

....\júnloll1 l' célra Szell t Ocllerlct. O már r6l.!~

lIzolt a Ol'lIérl~hc",)'en. ..

3.
A7. clIlli/cH Vécse)' Mikl6s bár6r61 hallottuk

Illostanáhan a kövctkező jói7,li történctct. A
harr'J résztvcll I!rM K:tracsnnyi .Icnő hl'inlllki
vlll.!úszu!ún. ~I.okl\~a 57crinl - fcjzs~hjára való
tckintcllcl - kal Lll nélkiil jrt a vaJak utfl.n és
1C'1.::illlctll:1 - k:tlap nétkfll l<1rt a v:ldak llt:in és
mikor a \'adtlSZ31 vt:!l:én a \'cndf~ck rt h:'i7,j·
l:a7.dától elbuc5u7.v3. bintőkha szálltak. A fo·
j..ratok e~ymaSl1tán $!:ördiillek tova a kastély
udvaráról. csak a báró koesija állt rendlilet­
Icnii!.

Karácson!.'i srrói int a kocsisnak. hory mehet
már. dc az titok7.atnsan hunyorgat a l=:"róii ~azda
felé. Kefs~Kbcesett :lrca arra engedctt kövct­
kcdelll i . ho~y \'alallli szel{\'ellletes dolol! miaU
ncm lehet mélot" elvinni :l báró urat. Nem is
mert több~ a ;::r6fra tekinteni. látsr.ott. hosno
valamit nagyon s:r.:erctnc eltitkolni elótfe.

Ám a koc5iknak az állomásra kellctt szálli·
talliok a vendél{cket S iiY félö volt. hogy
Véc5ev báró lekésik. A bár6 :lZ 6ráiál néT.i. mirc
:l. házil:"aT.da szigorllan rA$z61 a bakon ülö ma~

g)'arra.
"Hajts Ill~r!"



....;8;;.. ..;o;;;ld;,;;a;.;.I. ,=========~=~X~ ..;é;,;,:vfolyam.

Az öreg kocsis látván, hogy most mflr kény­
Ich:n kll:l/álni a szörny(l esetet. oly bánatos
nrccal. mintIlII kntonnfi4t tcmetné. leszól a
bakr6J:

..M~r bo~~'an haHanék? Nem lel~Aik hUlli.
hogy hi!nl'zik a báró ur kalapja? Odabent a
kasl~l'rbnn a cselédsé~ fél óráia cgyt:het sem
tesz., csak ezt keres;'''

~VATALOS RE~
•• c::::::J E=:í ••
Magyar Athletikai Szövetség.

MEOHIVO.

A Mannr Alhlclikni ~7.üvctsé1: alhlelikai
szakosztálva 191Z. jandr hó 9-én. este fél 7
linlkor a MASz hhalnlos helyiségében (VIII..
Szcnlkirlyi.ulcza n. sz. II. 27.) ülésI InrI.

T:l.rJ:ysoroz:n: l. fol}'ó "'O'ck. (Az elnök ~s
c1öadn cselles:c.. clölcrjc!iZté~i. sevél}'czések.
osztrá"'-lIIagyar mérkőzés. hendikeperek ki­
jelölése sth): 2. , KAC titkárának head\'ánya
a kerületi b3jnoks6.l<:ok rendezése 16.r'!"\'áhan:
.1. A DTP. Ő\'áS3 a Rocska\' \"~lIdordij liKyében.
4. Rekordbejelcnlésck: . Facinek. Szohola és
Uilaki eredményei: - 5. Al. tlthletlkai
\'crscnyszabál}'ok (általános és kíllönös rész)
cl<:)'önlelii mal<:)·ar(IL1.ltira é' kiel<:észl!ésére
\'onalkoZ0 elötcrjcS'.dés. (A llc\czési dijak er.:'):·
ségesilésc. a \'cncn)'számok sorrend jének
előzetes IllclCállapit5sa: Budapest bainok ...!.
/.(ának II1cs::sziinlelése. az álne\'ek használatá­
r61. a szö\'. kép\iselöiérol. a7 olympiai \cr­
senyszahályok rllk;I'IlI:tl.á",~,r(ll).

Stauko\'lts SzllánJ ~. k.
elnök.

A h1ASz alhletlkal szakosztálva 101)'1:l16Ial: a
kÖvclkc1.ö \'crSCll)'zl1kct hC:lwU:l:

az OT!: részérc: 1·160 B~ihr Aí(OSÜlll. 1461.
~eichl Anlal. 14(.2. !'-chl11itlt KMoly. 1-16.1. Seel!er
Pál. 1-164. SlIH\::Z Júl.sd. l.l(.fi, ~/.oknly Béla.

il Rt'AC réSí'érc~ 14M. Hadi'!'iY Endre. HM.
HiilJ.:yi FcrelJc 14(,,~. K{l\:ics flVlirll:Y 146Q.
Kornhen:: József l liO. Ruprich 1:\00s 1471.
~dl\\ ar7 'ándor.

dr. ",zerclcl11heJ:YI leno. e10adiJ

Magyar Labdarugók Szövetsége.
Kh'onat az intCzO·bizolls:iI.! 1911. dcccmber hó

I'.én tartott ülésénck ICl!vz6köny\'éböl.
A bizottsásr a hivatalos lap auJ,t"usztus 20~án

megjeleni l4-ik ~7.ámáhtln ki'iuétell ~or!«llás·

nak a föv4Í.rosi I·só OS.l.111pJ bajnohál<: tavasl.i
fordul6i:ira és a Mannr KuPa "ándordijra
vonalkoz6 részét. valamint II hiv. Iap 1911
augusztus Z7-én me~lclenl 35. számában közzé­
telt Cnrinlhián v:lndordij ~rsnlást ezennel ha·
1;11)'on kivül helyezi s a megejtett uj sorsolás l
a következőkben közli:

Az I. osztályu baJnoksái.! lavas!i fordulója:

Február Z·án (ünnep); BTC ~SC. 111. ker.­
BAK .M,AC-fTC. Törekvés-MTK.

Február 4·fn (vas1rnap): P6tnap a iebruár
2'-iko\ra kitüzóll mérközések r~szére.

február II·én (vasárnap): MTI(---33fC. Ill.
ker.-NSC.

Fehruár 18·án (\tasárnap): III. ker.-TIC.
BAK-Törekvés.

február 25-én (vasárnap): Pólnap az elma­
radt mérk'llzések részére. esetleg ha szabaddá
válik. e napon játszandó Ic a március l5-ére
kltüzött 1910--11. h'l 1(upa·dOntö.

Március 3·flO (vasárnap): TOrek\'és_MAC.
BTC-BAK

Március to·én (vas6.rnap): NSC--Törek\'és.
I'TC-BA~. 3JfC-TTC.

Március IS·én (ünnep): 1910--1 I. évi Kupa­
döntO.

Március l7·én (vasárnap): OTC-FrC. TIC
-MTK. N C-MAC. 3Jf'C--TOrekvés.

M6rcius 24·én (\'as6rnap): fTC-J3fC.
Március 25-én (ünnep): Szabad nap.

Március JI·én (vasárnap): BAK-fliAC, MTK
FTC. III. ker.-Törekvés.

Aprilis 7·én (vasárnap): S:tabad nap.
Aprilis -An (hétfö): zabad nap.
Aprilis 14-én (vasárnap); MLSz napja. Ti·

lalmi nap.
Aprilis 21-én (vasárnap); N fC. MTK

III. ker.
Aprilis 2g.á.n (vasárnap): NS BAK. Törek.

\'é.s-TIC. MAC-MTI(. 33fC--BTC.
At1jus I·én (ünnep); 33fC-lIJ. ker.
M:\Jus 5-én (vasirnap): MLSz Bé.csben.
Május Il·én (vasárnap): BAK-JJfC. TIC-

f"IC. Törekvés-BTC. MAC-III. ker.
Május l6-án (Ilnnep): MTK-NSC.
'alajus 19·fn (vas~rnap): f"iC-NSC. MAC-

JJfC. TIC-BT.
faUjus 26·án (vasárnap): Szabad nap,
h1i\jus 27·én (héti0): S;t;abad nap.
Junius 2·án (vl1sárnap): NSC-ITC. BAK­

Mnt Törekvh-f"-rc. B'(·C-MAC.
Junlus (i.án (ünnep): TIC MAC. III. ker.­

Inc.
Junius 9-én (vasárnap): BTC-MTK. TIC-­

BA K. fTC-11I, ker.

Az 1911_1912. h'l Kupa'll1érk6zésck sorsolása:

Sclellezt.lk:
KAOI:-Ki",pcst 2: I.BI:A· Ké:ve 3.1. JAC­

Turul ? ETC-t'1...ISr. ? UTE-ESC ? URAK
-Tcsl\'friség 7:2. Ill. ker. TVI:_Postatakaré.k
0:1. fÖ\'.TKör Pénzilllézeti? JJFC-OFC 6:0,
f~ eró'·csztÖ. VAC-Máv 1:1 ? LyloKraphia
-BTK ?

4. KYÖZI. U~TC t'1...ISE) - ,l. l<:YÖZI. (MC--­
Turull Iciál",zOllldl'l 1912. ichruár 2·án.

:.. lo:)'özt. (UTE f.~C) - II. I!YÖZI. (VAC
Ma,·) lej[H~zandú 1912 február 2·án.

S. ~yÖZI. Cfő\.TK Pénzint,) - 12. l<:YÖzl.
!. l<:Yözl. Rf.AC-1. ~YÖZI. 1<0\01': lejátszandó

1912 ichnl:\r 2·á n.

Oszili)'ozók:
I:;, (j)'Öll. (FövTK-Pénzinl.. Lrl.. BTK) ­
6. győzI. ;.-. Uf\'AK IdfttS1.and6 191 2iebruAr 2,

1b. lo:rőtt. 1131:,\(::. KA01:) N~C leJátszandó
1911márciuIi 14,

9. f:)ŐI.!. - 3Jl--'C-l0, RYÖ/.l.-F~C leját.
szand{i 191.? lehruár 2.

1-1. gyÖzt. <UTI:. t:~C. VAC. M:h') rne
lel:\tszandú 1912 lIlArcius Z,!,

7. ~)'Ózt. - ro~tatak.-l--I"C leJátszandó 1912
iehru4Í.r 2.

lJ. ~)'özl. (fTC. FLiSe. JAC. Turul)-MAC
lei;\tszand6 1912 március N.

II. 'Z\,nZI. (BI:AC. K,\OF-. N~C) III. ~yőzt.

U.-WC, f~C) leii\t'izanc!fa 1912. lI1:'lrciu!' 31.
IV. 1:;\'11zt. (UTE. I~~C. VAC. M~v .. BTC)-V

~'TÖZI. (PosIatak .. n'C) lcjál~zllll(lö 1912 már·
cius 31.

MIllősilők:

VII t'\'ő1.tes erő\esztö mt:AC. KAOt:. N5C.
.,.WC. TSCt

I ~Trlzles Wö\ TK. Pénz inI .. L}·I.. BTC. UR
,.\I<)-Kassal Ath!. Cluh Icjálo;zandh 191Z llpri.
lis 21.

VIII. e:rOl.les (ETC. E~C. VAC. Máv.. BTE.
Pn<;;tllltlk .. TIC)-Koloz~\-!r.rl ~klld, lejálszandó
1912 áorilis 21.

VI. ~)'öztC!l (f.TC. FUSr.. JAC. Turul. \AC)
-Talabfll1va SC lejálszandó április 21.

Közlpmé:rkOzhck:
b ~v4jzlcs-MTK lejals:t.amJó 1912 máius I.
a lo'Oztes-B,\C leinl!>zandó 1912 május l.
c kyóztes Tfirchb lejfltszand6 1912 május I.
d ~)'Oztes FrC leláts1.andó 1912 május I.

EIOdöntök:
B I:rOztes-O I:"Yözles leiátszandó 1912 szep·

tember \'~géi~_

A ;.:yüztes-C KYŐztes lejátszandó 1912 szep­
tember \'égé.ig.

Döntö:
x l!:yőztes-y győztes lejálszandó 1912 októ·

ber vél<:é:ig.

Az 1911-1912. évi Corlnthlán.dll mérkOzésck
sorT(~ndle

Sclelte7.ök:
Testvéris~l!:-Kolozsvári Akad. ? Posta.

takarékp.-Tatabányai SC ?, rotAC-URAK 2:1.
Törekvés-JAC ? 3JPe-UTE 1:1 ? 111. ker.

TVE-Tatabányai SC ?, FTC-KAOE ? BAI(_
Kispesti AC ? BTC-Test,,!riség ?, n'c­
ETC 4:0.

Kö:r.épmérlíOzések:
3, g-yőztes---MAC-IO. gyözles-nc leját­

szandó 1912 februá.r II.
5. gYOztes (33fC. UTf)-9. győztes (BTC,

Testv.) leJ;1.tswndó 1912 február 18.
6. győZI. 011. ker.• Tatab.)-7. győztes (FTC,

KAOf lejátszandó 1912 március 3.
8 grOztcs (BAK. Kispesr)-4. nőztcs (TO­

relr,'!s. JAC) lejálszandó ISl12 február II.

EOldöotOk:
b gyöztes-c g'Yőztes lelátszandó 1912 má­

jus 16.
a gyOztes-d győztes lejátszand6 191Z má·

jus 16.
Dönt6:

X g-YOztes-Y J::yöztes lejátszandó 191Z no­
\'C'mber \'é.gélJ!_

Egyben az I. oszttilyu egyesületek football·
1Illézöinek kérelmére javasolja a bizotts4g a
tanácsnak. hogy az 1912. év tavaszi fordulÓjá.
nak kisorsoit sorrendJé.ben kivételesen s a~

1912 március hó I.ig bejelentendö közös ké.rel·
mek alapján változialisokat eszküzölhessell.
;\ mérkózéseknek 1912 március 3.ig kisorsolt
wrendie azonban már ne Ie''''''" mCJ,:változlat­
ható.

Kh'ollal az intéző.blzottsál:: 1912 Illnuár hó
2·áll lartol! ülésének JeJ::yzökŐllY\'é.bOl.

Az inlézö-bizottsáK felhivja a III. ker. TVE·et
és aTalabányai SC·nl. hos:y az 1911 dccember
31-én eldöntetlenül vé~zOdötl Corinthián dij­
mérközésiikel 14 nap alat! bármely budapesti
pálvan ohetleniil jlltszák le.

Konrád Sándor ESC álhcaz(llási ké:relme el·
ulnsitlalolt. lilivel 111. 1911 december hó 15-e
után nevezte Illeg azon esr)'esliletet. mell"nek
réS7.ére kérle ln tills:azolá!öt.

A Kercskedelmi Alkalmazottak OrszáJ::Os
El<:vcsiilctéoek felehbezése elutasitó Javasiatlal
terjesztetik III igtllg:ltó ltln:\cs cll:.

Tudomásul velte az intéző.bizottsáJ.:. hOf;:); il
FÖ"f!rnSI Ifjak Athlelikai Körc Slö\'ctséd dil~

IlIérközé:sét a J6zsdvárosi Athlctikai Club
jln'ára lemnndotl.,.

U"H-'allcsak tudomásul \'ette a bizotts:\g al.
Ohudai Torna Elrylctnck ;} szövetshi dilr6! a
Tcsh'éris~J,t" Sporl J:l!yesh1ci javára történt le­
monliását.

Az inll:zö·hilotlsál! kimondolta. holn' Ren­
ner ferenc és Renner KArol)' egy évi!:. azar
191:1 januM hó Z-ii.! el:")'ellen 1al!eg}'esOlct ré·
s1.ére "em ilol:azolhat6k. miutfln neve7.ettcket a
M:I.,·. Oé:p~\'árj Soortkör taJ:;jai sorából kidri#l
, il klzárflst az inté7.ö.bizOllsfll:" jOl!osnak ls
inliokoltnak iOll:adla el.

Az Ujpcst Rákosoalotai Athletikai Club ké­
r"lméle az intézö.hiznHsás: nevezett 6.1Ia1 a
III. ker. TVE-VAC 1911 m:tlus 21-i mirkÓ·
7ése ellen beadolI 6vásnak diját. azaz 20 K-1t
kérehnezönek vissza utalia.

Az intélö.bizottsál' kötelezi a Magyar Athle­
IIkai Cluhot. hOll:Y a Vivó és Alhletlkai Club·
"ak az 1911 március IZ-én lelAtszott l'b~ar
Kupa mérkőzés dszámoIAs:'iból fol)'fllag 3R 1(
QO fillén nvolc nap a1:ltt le fizessen. El(vu(lal a
AudapeSIl·CSCDC1i Athlctikai Club kérelmére
küielezi a bizollsh a Vivó és Athletikai Cluh­
Ol. hOl!v a fentemliteH mérkőzé.s költsév;ét. a7·
az 44 koronAt ké.relme7önek 14 nap alatt té­
rilse mcl.!.

Kivonat a IC2:)'clml-blzotls:h:: 1912 lanuAr hó
3·fin tartolt ülésének leg)'7.ököny\'éb61.

A íeg-yehni bizottsá k Volenszky Endre Tö­
rekvés játé:kJoR;át az 1912. évi március hó 31.i&:
felffil.!l!:Cszti. mivel 1911. novemher 8·án PráK~·
ban jOl'osulatlilnul szerepelt a Budapesli.Cse·
peli Athletikai Klub csapatában. A bizottság
enyhilő köriihnén)'nek tudt:l be. ho!!,,, öt ezen
clhatározáS~lban fchéry Ako..nak, a Budaoesti­
Csepeli Athletikal Klub footballintézölének rá·
besz~lése beiolyásolla, Fehér)' Akosnak eliá·
rása fülütt a bizottsá\: rosszalását fejezi kl.
mert :tz ilyfajta ~zcrepcltc1és _ ft JAléks1.ab1.
Iyokon eHeti sércllllcn kiv iii _ alkalnt:ls arra
is, "OlOlY ól látékosra csábitásként hasson.



l. száin.

,.
tlsö kl:píink arra oloal.
A szerencse illanó,
Ma~:rar lIlájat hizlalt Páris
ts a talján MiJlan6:
Ámde jön a svejci mCllvc
~ elromlnll sok !izitlya keLl\'!:.
Kikapott n Tlzcnc~}·.

3.
Nem is hmnéd, h05!:Y az évek
MiI}'cn J.:yorsal1 Iíinl1ek el!
Ime. nézz Iszer talára.
Ötven ével iinncpcl.
Áltl c llir 'bizonYII)'al téves:
Csak a feje ötvell éves.
Szive 1I10st i~ IIUSZO{IÜ!.

Harsány han2"on hiriil adjuk.
Mélyen tisztelt publikum.
Elmult évi na~y csooít.król
Itt öl sport·panoplikum!
Belépti-di; csak c~Y hantos.
Eltr piktor mCI:" efy vad lanlos
Rendel. bent nag}' sporlrcviit.

4.

Müc!o:"rctcl1I a külióldön
folytat sponpcreskedést
~ dijakhól. lilit üss'lehonJolI
~yit vegyeskereskedést.
Men sehol se USZOtt ingren .
Kap minden bécsi lnllintcn
Ruhát. kefél. SZ3lámit.

5.
Stankovics lovon kiséri
A noss-counlr)'1 ravaszul.
Zöldek már a szántóiöldck
Szép idö \':1n. lav:lszul:
Csalog"áll)'h:uJ a ián csaltoK
S bájos visszhílllJ.:"ként alattok
Csatiul: c~)'.két nyakll.'ves.

--_;;;e=-...~ -
6.

Arról sem íelerJkezhCI meg
t: krónika írÓia.
Hogy Herzo~ Edi hazánknak
Tiz év 61a hirója .
Bnrúlsá.J,:unk Jele képpen
13t:tl1uwtjuk öt egr képen
Hival{lsa közepén.

7.

Ime. itt a gárda. melynek
Ritka p:1lrtl:l kellene.
Kihiv c~y egész. orsz{I~OI,

HOK}, harcoJjon ellene.
Álli nem akadt ~1:H.lI:\tor.
,'\ kCztYlit felvcnni bátor
S jJ.:y :t cirkusz clmar:ldl.
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_ 10. oldal.

Ph~edrusi me 10.

N
I:PllIercs cset sc. ? MU~z·han'

em kell ez. .
Más királY~ hC!kénck tuskó
Jupiter szól~t NCUC

7.. •
~~K}'ha ,'~IÚck fS.dck kigyó

z majd ag;liS~b~Of:s;~.Y j6.•

H~rc dult a >. n.
Kl IC$("rcn • l <llll1oniáb3ncs mert do vezére? .
Szeben' nelll hizták 'tOlthaj(~\ Oyiírg~: ke'l.~renrok:l~l
HUn .~uv~ti:.l kluhot czc~t
Ot hajótlan nc:cá;J~'.CZért .
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1F1US96I TESTHEVELES 
A TANULÓ IFJÚSÁG TESTNEVELÉSÉVEL ÉS SPORTJÁVAL FOGLALKOZÓ KÖZLÖNY. 

Szerkeszti: HÁMOS NÁNDOR. 

Az észszerű testi nevelés jelentőségéről. 
Irta: Karafiáth Márius dr. 

A kétféle rendszer különbségét leg-
jobban világítja meg a mászás .A ter-
mészetes testgyakorlás szerinti má-
szásnál az ember kézzel-lábbal kapasz-
kodva juttatja testét a kötélen vagy póz-
nán feljebb, amint azt a majom, macska, 
a mókus. stb. teszi. A mesterséges test-
gyakorlás azonban azt követeli, hogy 
csupán a kéz, a kar igénybe vételével 
hozzuk feljebb testünket a kötélen vagy 
a póznán. Mindjárt szembe ötlik, hogy 
a természetes testgyakorlás a meglévő 
akadályokat a legkevesebb erőfogyasz-
tást igénylő, a legcélszerűbb uton-mó-
don igyekszik legyőzni, a mesterkélt 
azonban maga készit magának akadá-
lyokat s azokat a lehető legnagyobb 
erőfeszitéssel akarja leküzdeni. 

A természetes gyakorlat, amint pél-
dánknál látjuk, a test úgyszólván vala-
menynyi izmát működteti anélkül, hogy 
a munka kimerülést okozna. A mester-
séges gyakorlatnál pedig a sokkalta na-
gyobb erőkifejtés csak egyes testré-
szekre szorítkozik s igy ugyan annak a 
feladatnak a megoldásával elfáradást, 
sőt kimerülést idézhet elő. 

A két rendszernek a szervezetre, fő-
leg a tüdőre, a szívre és az emésztő 
készülékre gyakorolt hatását tudomá-
nyos megfigyelések alapján állapitot*-
ták meg. Anélkül, hogy ezen hatások 
összehasonlításába mélyebben belebo-
csátkoznám, csak összefoglalásképpen 
hangsúlyozom, hogy a természetes 
testgyakorlat — amennyiben az az egy-
szerű mozgásokra szorítkozik — minden 

gyermeknek való. A gyengébb ép ugy 
vehet részt benne, mint a tagbaszakadt. 
Az üvegházi növényként felcseperedett 
gyermek szintúgy bir futni és ugorni, 
mint a mindig szabadjára bocsátott s 
ha több ideig részt vehet pl. a játék-
ban, nent sokára épp úgy fogja a fu-
tást és ugrást birni, mint az, ha csak 
a testalkata azétól nagyon el nem tér. 
Itt az ügyesség is érvényesül és sok-
szor inkább, mint nagy izomerő. 

A mesterséges testgyakorlat azonban 
nem minden gyermeknek való. A csont-
rendszer fejlődése csak a huszadik élet-
éven tul éri végét. A csontok a zsenge 
korban még nem szilárdultak meg, pu-
hák és ismételt erőművi behatásokra 
idővel elferdülhetnek. Az izomzat is, 
rendszerint a serdülés korában válik 
erőkifejtésre mind képesebbé. Azok a 
szertorna-gyakorlatok tehát, melyek a 
testsúlynak csak a karok segítségével 
való feltolását, felhúzását vagy lassú 
lebocsátását célozzák, könnyen árthat-
nak a gyermeknek, ha 15—10 éves kora 
előtt szorítjuk rájuk. Azontúl is nem 
mindenkinek valók s a szerencsés kivé-
telek még nem ellenbizonyitékok. 

A már arra alkalmas csont és izom-
rendszerü ifjú izomzatának fejlesztésé-
re és erőkifejtése fokozására a mester-
séges testgyakorlat mindenesetre kivá-
ltó hatással van. A szervezet általában 
való edzésére és fejlesztésére azonban 
iidvösebb hatású a természetes testgya-
korlás. 

A két rendszert tehát együttesen, de 

mindig a gyermek és ifiu korának, erő 
és egészsegbeli állapotának megfelelö-
leg kell a testi nevelésben alkalmazni. 
Miután pedig az egészség, az edzettség 
vaevis a káros kiilbehatásoknak. beteg-
ségnek való ellenállás képessége fon-
tosabb az izomerőnél, az elsőbbség a 
testgyakorlásnak adassék. 

Az iskolának tehát módot kell rá adni, 
hogy növendékei az ülő életmód káros 
következményeit mennél több és mennél 
rendszeresebb, szabadban való mozgás-
sal elháríthassák. 

V. 

A természetes testgyakorlásnak, főleg 
a játéknak még más, nagy előnye van a 
szertorna fölött: az öröm, melyet a 
résztvevőben kelt. a vidámság, melytől 
a játszótér visszhangzik. 

Mindkettőt az egyéni ügyességgel ki-
vívott egyéni vagy közös sikeren felül, 
még a mozgás ösztönszerű fesztelen-
sége, a cselekvés szabadsága is bizto-
sítja. Ez nincs meg a szabad és rend-
gyakorlatoknál sem. melyeket a gyer-
meknek utasítás szerint, vezényszóra 
kell végeznie. 

Az öröm és vígság nemcsak azért 
előnye a természetes testgyakorlásnak, 
mert mindkét nembeli gyermek és ser-
dülő egyén játék vagy verseny kedvét 
biztosítja, hanem mert az rájuk nézve 
egészségtani tekintetből jótétemény. 

korcsolyákat A legjobbaknak elismert 

remseheidi gyártmányú 

szolid készítmény, célszerű rendszer és olcsó árak mellett következőkép ajánljuk 

„Puck" korcsolya, a legújabb minta, egyszerű, 
kényelmes és olcsó, csiszolt párja 3.50 k., 
nickelezett 5.50 kor. 

. No rmá l Curr lr" korcsolya, fin. nickelezett 
párja 9.— kor. 

.Hercu les " korcsolya, kemény acélból, fin. 
nickelezve párja 9.— kor. 

Női „Gaze l la" korcsolya, fin. nickelezett párja 
10.— kor. 

„Jackson Haines" korcsolya fin. nickelezett 

párja 15.— kor. 

„Ro land" korcsolya, kitűnő és célszerű minta, 

fin. nickelezett, párja 15.— kor. 

Rohonczy-féle „Colutnbus" korcsolya, hegyes 

vagy gömbölyű orral, fin. nickelezett. párja 

17.— korona. 

„Lex Lexander" fin. nickelezett párja 20.— k. 

Ugyanaz legújabb modell, párja 25.— kor. 
.Kerekes korcsolya" párja 4.—, 5. , 9.—, 

10.-, 20 .- és 22.20 kor. 
Továbbá nagy készlet : jégpatkók, korcsolya-

sziijak, sportszánkók, szobatornaszerek. vi-
vófelszerelések, fegyverek, töltények és min-
dennemű sportcikkekben. — Iskolazászló-
aljaknak céllövő karabélyok és mindennemű 
felszerelések. 

Z U B E K B E R T A L A N E S T A R S A r m ^ ? * 
Alap í t ta to t t 1871. évben. Budapest, IV. , Muzeum-körut 29. szám. Alapí t tatot t 1871. évben. 
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Budapest, IV., Magyar-u. 1. 
(Kossuth Lajos-utca sarok.) 
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1 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

l Kipillantás Plllsszentkereszt felé. 

Séta a Pilis-hegységben. 

Ugy vagyunk mi Budapest környékének 

hegyeivel és völgyeivel, mint egy elolvasott 

könyvvel, melyet olvasás után elteszíink a 

többiek kö/é és ha a pihenés édes percei ránk 

köszönnek, újra elővesszük, gyönyörködünk 

annak tartalmában. Bejártuk legnagyobb ré-

szét a környéknek, gyönyörködve annak szép-

ségében. most elővettünk abból egyet: Dobogó-

kőt. 

Még sötét éj van, a nagy sokaság nyugszik 

s mi sietve megyünk ki a főváros fülledt le-

vegőjű sziik utcáin a vasútállomáshoz. 

A vonat zakatolva siet Dömös-átkelés kiin-

dulásunk helyére. Közben ismerős helyek su-

hannak el szemeink előtt, mig egy-egy ismert 

hegycsúcs jöharáthoz illően tovább is elkísér. 

A Dunán szerencsésen átkelve. Döntős faluba 

érünk. A falun áthúzódó országútra térünk és 

körülbelül a közepéig megyünk, hol á hegyek 

közé vezető szekérutra jutunk, melynek két 

oldalát apró, szegényes kis házak népesitik be. 

Lakói vallásos köszöntéssel üdvözlik a termé-

szet vándorát. Elhagyva a házakat, lassú emel-

kedéssel Körtvélycs pusztára érkezünk, mely 

utat részint az erdőben kígyózó gyalogösvé-

nyen tesszük meg. Balkézre előttünk van 

Dobogókő vonulata, arrébb a Keserűs háta hú-

zódik el, mely felénk bocsájtva több gerincét, 

köztük a Vadálló kövekkel tarkitottat is. Jobb-

kézre a Maróthi-hegyek törpülnek el, szemben 

a Szakó-hegy a hasonnevű nyereggel, melyre 

mi is egy kis szuszogással felkapaszkodunk. A 

nyergen egy kis pihenőt tartva, indulunk to-

vább a Hegedűs bércre fölvivö meredek útra. 

melynek végénél kitérünk a Tost-sziklákhoz. 

Most már jobban kitágult a látókör és a Ma-

róthi-hegyek lábaink alatt terülnek cl. A 

Szarvas-orom fehér emlékköve tisztán látszik 

ide. távolabb az Esztergom vidéki hegyek hú-

zódnak meg, mig a Dunán tul a vadregényes 

Börzsöny hegység zárja le a láthatárt. 

A Hegedűs-bércről laposan visz fel utunk 

Dobogókőre, itt vau még a Teréziakilátó, ahon-

nét azonban kevés kilátást élvezhetünk Viseg-

rád felé az idén jól megnőtt, nem irtott fáktól. 

Fölérkeztünk Dobogókőre. A reggel esőt szi-

táló felhőket a szél elhajtotta. Verőfényben ra-

gyogott a tájék. Alattunk folyik 600 méter mély-

ségben a Duna. Messze Budapest közvetlen 

környékének hegyei, mellette a füsttel borított 

főváros, körülöttünk a Pilis-hegység nagy ré-

szét láthatjuk. 

va megyünk tovább a kastélyon keresztül a 

Klotild-telepre. 

A nap utolsó sugarait löveli a tájra, melyek 

égnek még fönn a hegytetőn, de lassan ezek 

is kialusznak és ráborul a földre a mindent el-

takaró sötétség. Kocsi zörgése töri meg az 

esti csendet, mely közelebb és közelebb jön 

hozzánk. Falvakba hazatérő emberek voltak 

rajta, kik később vig dalokkal rövidítették meg 

utiukat. Lámpa fénye tűnt fel. mely jelzi, hogy 

közeledünk hazautazásunk helyére. 

Menedékházak a Dobogókőn. 

Fbéd és egy kis pihenő után a Mexikóra 

vezető uton mentünk a Kéthiikkfa nyeregig. 

Lábunk alatt meg-megzörrennek a lehullott fa-

levelek. Az erdőség nagy fái nem díszlenek re-

ménykeltő zöld színben, az ösz hervasztó hi-

deg szele letarolta s várja a télt. hogy a 

szunnyadó földre fehér szemfedőjét ráteritse. 

A nyeregnél balra fordulunk, mely ut Pilis-

szentkeresztre visz le Pilis-hegy alatt. Itt az 

ut mellett van az Ordöglyuk-barlang. Kiérve 

a völgyből, jobbra térünk s a Trézsi-kuthoz 

megyünk, melyet az elért erdő mellett kissé 

felfelé menve közelitünk meg. Szomjunkat olt-

A zakatoló vonaton illünk újra. A föld szé-

lénél bújik elő a hold és lassan ballag a magas-

ba. az égen száz meg száz csillag ragyog fel. 

Ilyenkor emlékeim felújulnak s gondolataim-

ban újra bejárom a délibábos róna szélen a sze-

líd lejtős hegyeket a virágos rétekkel és erdők-

kel és mint ragyogó csillagok tűnnek fel ott 

északon a büszke ormok, mik csendes verőfé-

nyes napokon a tengerszemekben csodálják 

magukat és felhöfátyolt öltenek. Ezekről álmo-

kat szőve várom az első meleg napot, mely 

a nap győzelmét tudtunkra adja. amikor is el-

kezdődik a nagy vándorlás és a csúcsokról 

öivendezö emberek kiáltását hallom, kik kö-

zött magam is ott leszek. 

Az ut hosszú, az életünk pedig rövid, mondja 

a költő. Hosszúak a hétköznapok és rövid az 

egy vasárnap, melyet kint tölthetünk a min-

denható anyatermészetben. Ha ragyogó volt a 

nap és utána fényes csillagok jöttek, akkor vé-

tek a városba maradni, mert a város falai kö-

zrtt nem frissül föl a test és lélek, csupán 

csak újra elfárad. 

Természetbarát. 



1. szám. 

K o r l á t . 

Miit a nyújtó főien függési szer gyanánt sze-

repel. addig a korlátot inkább mint támasz-

szert ismerjük. A nyújtó tehát leggyorsabban 

a kétfejű karizmot (bicepsz) és az ujjhajlitő-

kat foglalkoztatja, ezzel szemben a korlát a 

háromfejű karizmot (tricepsz) és a válliziilet 

körüli részeket fejleszti különösen. Ezzel nem 

azt akarom mondani, hogy e két tornaszernél, 

a megnevezetteken kiviil, más izomcsoportok 

talán pihennének, mert hiszen (amint azt ké-

sőbb láthatjátok), minden szeren végezhetünk 

olyan gyakorlatokat, amelyek a test legkiilöm-

bözöbb részeit sokféleképpen foglalkoztatják, 

erősítik. Itt a megfelelő tornaszereknek csak ál-

talános jellemzéséről van szó. 

Ugrás nyújtott liaránttáiiiaszban. 

A következő gyakorlatösszctétcl, szintúgy 

mint a múlt számban bemutatott nyújtógyakor-

lat. lengés nélküli (erő), egészen egyszerű, 

elemi gyakorlatrészekböl áll, de szabatosan vé-

gezve. elég munkát ad a kezdő tornásznak. 

Figyeljünk csak. 

Az alacsony korlát közepén harántállásból 

ugrás nyújtott haránttámaszba. Lassú páros 

lábemelés ülő tartásba; lassan terpesztés és 

utánna lábzárás. Folytatólag harántülésbe 

ereszkedni a balcombon a jobb karfára (balláb 

térdben, derékszögben hajlítva, jobb láb nyújt-

va). Balkézzel a jobb kartan alsó fogás és le-

ugrás guggoló állásba (bal kézzel utánfogás, 

jobb kéz oldalt középtartás); nyújtás alapál-

lásba. 

Részletezzük és értelmezzük a leirt gyakor-

latanyagot könnyebb megérthetés szempont-

jából. 

„Harántál lás" éppen olyanformán, mint a 

hogy a mult alkalommal a nyújtógyakorlat 

kezdődött; tehát ugy állunk a korlát közepén 

a két karfa között (tornásznyelven szólva: az 

utcában), hogy alapállásban mindkét karunk-

kal egy-egy karfát érinthetünk. 

Lassu páros lábemelés iilötartásbau. 

„Ugrás nyújtott haránttámaszba". Mutatja 

az első kép (L>. 

„Lassu páros lábemelés ülötartásba"; azaz 

mindkét lábat térdben nyújtva lassan emeljük 

addig, ainig vízszintes helyzetben a törzszscl 

derékszöget képeznek. 

„Lassan terpesztés és utánna lábzárás" az 

előbbi helyzetben, a térdben nyújtott és zárt 

lábakat lassan nyujtjuk, amig lehet (második 

kép) s azután rövid pihenőt tartva ismét zár-

juk a nyújtott lábakat ülötartásba (vízszintes 

helyzetbe). 

A következő mozdulatot mutatja a harmadik 

kép. 

A befejező gyakorlatrészt a negyedik képen 

láthatjátok s igy. azt hiszem, nem okoz sem-

mi nehézséget jelen összetett gyakorlatnak 

megkísérlése és pontos elvégzése. 

Próbálgassátok szorgalmasan a tornarovat 

hasábjain bemutatott gyakorlatokat, mert fo-

kozatosan megyünk tovább az anyaggal min-

den alkalommal s gondom lesz rá, hogy an-

nakidején éppen ezen gyakorlatokból kifolyó-

lag különös meglepetéssel szolgálhasson 

Miska bácsi. 

Haráutiilés a bal combon, a jobb karfán. 

13 oldal 

Mult havi krónika. 

Ha időrendben felsorolom a történteket, bi-

zony azt kell mondanom, rosszak voltatok, 

mert a sport terén is előnyösen ismert közép-

iskolai igazgatónak a Mikulásától, ugy látszik, 

megijedtetek azt hiszem nem annyira a fel-

ajánlott tiszteletdíjtól, mint inkább a mezei ver-

senytől. Mi kíváncsiak voltunk az eredményre 

s győztese biztosan bekerült volna lapotokba 

annyival inkább, mert úttörő lett volna ez el-

maradt verseny. Iskola rendezte, indulnotok 

szabad volt. Bezzeg máskép lett volna, ha 

egyesület rendezte volna! 

F blamázst majd helyreütik, ha a pestiek 

nem is. de a nagyváradi diákok, kik a „Nagy-

váradi Sport Egylet" ifjúsági vándordijáért, a 

selyem zászlóért nemes versenyre kellnek majd 

tavaszszal az athletika terén, hol egy-egy ifjú-

sági rekord megjavítása is könnyen megtör-

ténhetik. A sportszerű rendezésben nagy segít-

ség lesz nevezett egylet, mely igazán a tett 

mezejére lépett, ténykedése igazi bizonysága 

annak, hogy athletikát kell űznétek a rendes 

testgyakorlati órákon kiviil a szabadban: ha 

Alsó fogással a jobb karfán, leugrás guggoló 
állásban. 

a mai modern sportok terén tanúbizonyságot 

akarok tenni arról, hogy a mai középiskolai 

testnevelés nem egyoldalú, nem unalmas, ha-

nem aíz évszaknak mcgfelelöleg történik. Ez az 

egyesület példát adott az ország többi egyesü-

leteinek is, hogy a fiuk odacsalogatása nélkül 

mennyit tehetnek egyesületeink az ifjúságért, 

amit a konzervatív hajlamúak is készséggel el-

ismernek. Ti nagyváradi diákok azzal hálál-

játok meg az egyesületnek legjobban, ha sokan, 

igen sokan versenyre keltek s ha iskolátokat 

elvégeztétek, mint egy szív, egy lélek az egye-

sület tevékeny tagjai sorába léptek. Ha a fel-

nőttek ezt tapasztalni fogják, másutt is kiírnak 

ily nemes vetélkedést előidéző vándordijat. 

Egyet figyelmen kiviil nem szabad liagyna-

tok és ez az. hogy verseny előtt kérjétek meg 

az iskola orvosát, vizsgáljon meg benneteket. 

Mert véletlenül valakinek baja esik a nemes 

versenyzésben, ugy az ügy kárára történik az, 

amiből aztán könnyen tökét kovácsolnak az 

athletika ellenesei. Mert ilyenek is vannak ám! 

Tegyetek ugy, amint azt a lll-ik kerületi fő-

gimnázium kedvelt iskolaorvosa: Pardányi 

Emil dr. divatba hozta, hogy minden verseny-
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ző csak akkor indulhat, ha ö egészségesnek de azok működését - a tanulság levonása cél- yardot s közben átugorjon II) gáton, ahhoz 

találva, az engedélvt megadta neki. Hogy mi- iából fokozottabb mér t éken figyelik is. A rendkivüli mozgékonyság a formára való 
, . , , , , , • i i i i M tolytonos ugyeles s a futasra engedett szabad 

lyen hordereie vau ennek, arról kar. de teles- riadalmat okozo rendelet is mmuaaaig niana- t e r i j | e t e k e n ( a K Ú t a k e ) ö t t é s k ö z ö t t ) igen nagy 
leges is beszélni. való, inig a hatóság nem gondoskodik )atek- gyorsaság szükséges. Ezért fontos minden gát-

A disztornák évadja is megjött. \ fiuk erő- terekről, korcsolyapályákról, ifjúsági sport- futóra nézve, hogy rövid távolságok befutásá . 

sen dolgoznak szerte az országban. Tudósi- körökről. Ha azok meglesznek, nem kell rende- val trenírozzon, mert csak igy tehet a szüksé-

— * • - — « - » « K í W r M ^ S ? * . r W : 

róla. ug\ veszem észre, mert nyújtó, korlát, egyletekbe, ugy sem mennének. Mint sikerült f u t ( )knak s valójában a j ó gátfutók rendesen 

lő, az athleták rémeiről hoz képeket, de a ver- megtudnunk, azon bizonyos ankéten felvetették elsőrangú startolok is, annyival is inkább, 

senygyakorlatokról elfelejtkezik, pedig én azt ugyan, hogy lehetne az ifjúságot az egyletek mert a gátakon átugrálás épp azokat az izmo-

hiszein nem haragudnátok érte? Vagy azt gon- köreiből elvonni, de ugy halljuk, marad min- ^ ^ ^ i J ^ S S " ' a m e l y e 

dolja, jobban tudják azt a ti tornatanáraitok s den a régiben. Jobb is. f.s mit gondoltok miéi 

szolgálnak ők ilyennel nektek. mert mint azt megírtam, már ama bizonyos tudnia futni, rendkívül keíl ügyelnie 

Temesváron footballbajnokcsapat (főreál) paragrafus csak arra való. hogy legyen mit arra tudniillik, hogy milyen módon lendíti 

mellett hatalmas athleta gárda is van. Nagy le- áthágni. Pedig aki e gordiusi csomót .jól fel- . g ü l a l í , , í ^ l c , t _ v ! n c r t h ? . 

het ott a versenyzés az intézetek között, a oldja, örök hálára kötelezi nemcsak az iijusá-

:erepet játszák. 

gátfutónak, amellett, hogy igen jól kell 

ugrás módja: a forma hibás, akkor a legsebe-
sebb futó se tudja érvényesíteni a sebességét, 

laristák alaposan kivették részüket, hisz az got, szülőket, tanárokat, de magukat az egyesii- Már a kezdet kezdetén ügyelni kell a trenirozó-
Ujlakyuk bár irni nem szeret lett a leteket is. nak a formára, mert egy-egy rossz ugrási mó-

yöztes a középiskolai athleták között, amit a Figyelő. dot, rossz testtartást az ugrás közben, szóval 

.estiek is szívesen elismernek s nemes irigysé- \ ^ ^ ^ _ hibás formát ugy megszokik, hogy soha arról 
... , , ,. . . , , • , , . . . . ., ! T fll ! leszokni nem fog. az pedig versenyeken vére-

i k legfeljebb oda tened, hogy kettozott szor- • ^ / i / f t ^ ^ \ séget jelent. 
galommal jövőre e cím elnyeréseért ők akar- Cady. Hatcli. Puffer és Chase szereplései < 
nak nemcsak küzdeni, de azt el is nyerni, amit J I ^ X ÍV f cS^ ftüL O ^ v i l l j ^ ^ ; a gátfutás stílusa nagy változásokon int 

elvégre rossznéven nem veszünk s bízunk is J J u f i i J és Pedig ezeket a stílus-javításokat Kraenz-

hozzá. hacsak a tavaszszal rendezendő kerü k V Í 'SÍ I* 1 "* ' a v i l ág | }ajnoknak s a világrekord-tar-
I, TI v. rs. nvek.-n MÍ ,-SÍII-,.. m m-m li.nik J\ \T X V w v r ^ á ? ' ' ^ TI T f T T P T H / T l l l o , a i , a k köszönhetjük. Kraenzlein nem törődöt t 
Itt. v t r s u » t k u . tg> csillag itl itn. im.k. J l l A W ^ ^ / V U P | TíX A * a K á t f o r m á s * " ' * rásáva l . hanem ahelyett egv 
annt hamarosan megtudunk szemfüles allando l í t Z - I ^ i l ^ ^ ű J \l 1 Í I U I I H / T olyan stílust teremtett meg. melynek egyedüli 
s szorgalmas tudósítóinktól, kik mindenütt ott ---- -- ü l U _ _ i i . i l J l » czélia. hogy a futó a gátakon átugrálások da-
teremnek s a legcsekélyebb eseményt is meg- A t a n u l ó k a t h l e t i k a i g y a k o r l a t a i r ó l C x í a i s ' e h e , ( i l e i r keveset veszítsen a sebessé-

irják. esetleg megtelefonálják a szerkesztő- A , v n r t f i n . . . , , ' « b o| . Hogy az ö stílusa helyes volt .azt bizo-
. ' A- u - , ) r , " n könyve utan irta Kovács Dezső dr. ny't-'a, hogy meg o előtte azt. aki 16 másodperc 

K ' , , , Cross-countrv futás (mezei futási alatt futotta be a 120 yardos gátversenypályát . 

Egy-ket tudósítónak rosszul esett, hogy a „ , , m a r e r < i s reménynyel induló bajnok-jelöltnek 

szerkesztő vitájánál beküldött lövészhireiteken és h i t t nnk- f ^ u S c f ! u ? y e ' n ' m k a h? s- tekintették, míg ma az egyes amerikai kollégiu-

inosolyogtak. de ugy látom, újra munkába állót- ez f g y é S j e g e n f o S s d l e a Z t L r Z " " , k • Í ' W , >1 ^ ^ alatt 

tak s nem törődnek vele. Igazuk is van. elvégre anyagának* ' ^megvá loSsa fs A leggyakoribb " y e n k " 3 k ( , l , e g l u m o k bajnokságát, 

mi már csak inkább amellé állunk, ki mindig azt a keztl("> cross-country futó oldal- — 

harsogja: sportoljatok fiuk s erősek, edzettek tés okozta i z o m S n d u l á s ^ - e n d e S ^ . , u l e ró l te- Merse Ottó. A futást a negyedangolos távva l 

lesztek. Ha majd katonákhoz kerültök s pus- latokkal's gondos és k . ^ n nV ÍS I S f o z á s s í f S m í 1 9 , 0 n y a r á n k c z d , L ' , , o d o r 0 d « i i vezetése mt-!-

kát kaptok, nem lesz az nektek nehéz, ha pe- solható. lett. Hetenként 3—4-szcr treníroz. Tréningben 

dig az iskolában is Ifittök. ott biztosabban ta- * cross-country futónak épp ugy kell ügyel , ritkán fut időre. Március elejétől ápril is végéi-

Iáitok majd! Azért hát csak löjjetek fiuk szor- ak"i a s ' S S i y á f n í g j t ^ s á g o n 've'ísenyez'"! " ° S S Z a h " , ! W ° k a t Í U t ' h o g y a k e , l < i k i t a r , á s ^ 

galinasan tovább is! különbség jóformán csak annyi, hogy a cró'ss- ""-'gszerezze. Azután sprinttréninget vesz. Té-

Kedvenc thémátokról nem ieledkezhetem meg. cm»itry futó sokkal könnyedébben. szabadaív Miiller gyakorlatait végzi szorgalmasan és 

a turistaságról. Ez. ugy látom, egy kicsit fel- ' S a s k Ts'egyfnleTes t d d i f í ő r í í ? " 1 0 a Z ° " k Í V Ü I " S Z Í k l s ' L e « j o W ' eredményei: .ín,, 

korbácsolta a kedélyeket, inert az országos tn- f J - J U l i S n ^ j g f i f f « , S j T ^ ^ rekord), negyed 

nst;i illák süovctscKcl sokan ;ik;iriak s annak lyukakba lép. árkakon uerik át. vaiiy a 'rüK a aT|K«lon S5.S mp. Áprilisban k'Sz 17 eves \ 

a-líbe nem Hm v r í l u , " s r^lépctl. kicsúszik a lába "nránszk i-uuiea i reál V I I osztályának tami-

, ' ' Ul " l s «-'PP oly erősen feszitett izmokkal lója 

ntna. mint a sík pályán versenyző, akkor ieen 

Könnyen bokaficamodüst, va E y lábizomrándu-

lást kaphatna. 

Speciális trcninii idölieosztást nem ik'en lehet S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k , 

te a cross-country távolsáíok is 

Jű™. k l l l " n l ' " z " k- Aki versenyezni akar. az — 

koMn^^^áiSTÍ^lSSÍL'őly: nít
S'kiMÜfv

 a|rÓVár' í"', f 1 , i h « "kbó l ma-
kor-olykor pedik- az eitész távolsás felének V í " inJ l>-' M ' l ö r e kérem a pos, 
kel-harmadának gyorsabb tempóban befutásá- V ' s 1,lri-'kt't adunk mái lé-
vai igyekezzen növelni a sebességet " reggel. 

V Versenyen itt is leggyorsabban kell futni a |..„„,K | 5 & 4 n f t . A k é . r J . « ^ » « r «KK km k-
legeeien. azután felvenni azt a gyorsaságot. ! « " f n " , , b l . l l s " M r M r a vall. hogy neve-
amelyet majd végig meg hír tartani L t körnek obaitia a lapot, de mert jár neki. 

V cross-coailtry-1 az ifjúság ne tekintse ver » 1 ™ C I » ? « i",™ben is számitunk. a lap meg 
scuycclnak, hanem gyakorolja azt. mint a tesl- " « " * • U«v«e. nem aprehendál e kiv 
iwieszles legbiztosabb és egyik legérdekesebb. H» igen. ugy jelezze. Kívánsága s z v 
legkellemesebb módját. n l » cselekszünk. 

1211 yardos gálfuiás i í ' r t l i " ' m ; l s / ' Karácsonyi számunkban vezér-

hékl> ók kóze szor,- . százhúsz Var os futó- "1™ "IZu* S í t ' h " S f f ' L S " 
HU a hatóságnak. A legiobb gátfutók mindannyian ki- írónk szólt az Hiúsághoz ismtrtnev. 

a tanár, karok s ő ^ ' S é S S S ' i ó é f ÍJ . L g ^ T l i S l a f í i M j l f t T 

V ^ T í r ™ T r ' « R t ^ í i í s f e 4 • = 
a hazának, mig ., , , í ! . „ , , ™ " " m ° k k " z . í : , , i s k o » K. I. Fiume. \z Hiúsági Testnevelés szerkv. 

•« s m 'SvSTs'högrSió'st ^ ' a t t L ® 

sak tudni akarnak. ' H n w i : i í • , Felhasználtam. 
valaki Ifi másodperc alatt tusson 120 Többeknek, l övő számban. 

liközni. csak egy k is jóakai rat s im :g lesz. Eli-

hez has ,on ló jóind illattal v an a f( ) város tan-
ügyi ve zetősége a polgári sták irá szért 
sikerűim .•k verseny eik ilykt ippen m indig. Mint 

olvastán >k. az ö őr öiniik is meglesz szal. 
mert fár adhatatlan. örökké mozgó Hélyi iik ad-
dig nem nyugszik. mig ugy a fiuk. mint a Icá-
nyok vei rsenyét kiti inő progi rammal nyélbe nem 
üti. A v édfik, a \\ esselényi -utcaiak drukk olja-
nak. mei rt erős ellc ;nfeleik 1 esznek! Pedig ugy 
hallom. a pesti piü irista air latör fi Dtograiusok 
őket akii írják újra a zászló val lef énykép ezni. 
Nem tud 0111 sikerül -c nekik tervük? 

A kan ksony i SZÍ ümhan si )k neve s és t( ;kin-
télyes i n ') szólott In ózzátok. Egyike még önálló 
napi diáklapot is el tud kép> sclni. mi is: de a k . 



1. szám 15. oldal. 

R E G E N Y 
A fekete tizenegy. 

Irta: —dly. 

I. Fejezet. Fejedelmi ajándék. 

Történetünk idejében a Magyar Labdarugók 
Szövetsége fennállásának ötvenedik évforduló-
iáuoz közeledett. Nem egészen ötven év alatt 
a labdarugósport hazánkban szédületes arányo-
kat öltött. Az ország mintegy tízezer sport-
egyesülete tartozott a szövetség fenhatósága 
alá. mely egyletek közel kétszázezer játékost 
szerepeltettek. A sportnak fejlődésével maga a 
szövetség is hatalmas méretekre tett szert. Az 

mely kezdetben kávéházakban 

y i l lés i ;el nei lett ' 
nagy tekintélynek, kc 
egyre nagyobb és nagyobb helyiségekbe volt 
kénytelen költözni, melyek nemsokára sok-
szorosan iciiilmulták a Rákóczi-úti első otthon 
nagyságát. Végre a vezéremberek elérkezett-
nek látták az időt arra. hogv a szövetségnek 
saját palotát emeljenek. A szükséges tökét 
nem volt nehéz előteremteni: a szövetség jö-
vedelmi forrásai dúsan ontották a bevételeket. 
Rövidesen felépül a Baross-utcában az a pom-
pás ötemeletes palota, melynek homlokzatán 
aianyhetiik ragyogtatják e cimet: Magyar 
Labdarugók Szövetsége. 

A palota belül olyan, mint egy minisztérium. 
Tízezer egyletet és kétszázezer iátékost irá-
nyítanak a Baross-utcai házból, nem csoda 
hát. ha a bonyolult adminisztráció elfoglalta 
annak minden zegét-zugát. A kapuban, mely 
előtt, különösen az esti órákban, állandóan 

lagyar mei üdvözli 
•érkov 

Ol-

gát gyorsan elintézhesse: a kapu alatti iktató-
hivatalban felvilágosítanak minden beérkezet 
ügyirat számáról. Az iktatóhivatal irodái mel-
leit a titkár hivatalos szobája és az ehhez tar-
tozó igazolási irattárak elfoglalják a iöldszim 
egész baloldali szárnyát. Jobbszárnyon van a> 
egyletek vezérembereinek értekei 

:ett Az 

lehetett tekinteni, rettenetes zsivaj töltötte meg. 
„Barátságost a délvidéki bajnokcsapattal!" 
Egy pápaszemes vidéki képviselő kiabálta 

ezt végig a börzén. Mire a terem végére ért. 
már négyen is melléje furakodtak s egy kerek 
kis asztal köré telepedve, alkudozni kezdtek. 

A szomszédos asztalnál négy ur heves tag-
lejtések közt egy következő vasárnapi kettős 
mérkőzés bevételének elosztási százalékáról 
vitatkozott. Itt-ott a leendő biró személye kö-
rül folyt a vita. Kisebb csoportok valami játé-
koscsábitási ügyet tárgyaltak. Ik- általában 
meglátszott, hogy az egész gyülekezetet vala-
mi. a szokottól egészen eltérő, esemény hozta 
össze és tartja izgalomban. Észre lehetett 
venni, hogy egyugyanazon téma körül iorog 
mindenütt a lázas érdeklődés, melybe látható 
türelmetlenség vegyült, amit elárultak a zseb-
órák gyakori elörángatásával és a nagy fali 
villanykronométcrre futó tekintetekkel. 

A benfentesek a titkár és az egyes bizottsá-
gok helyiségeiben tolongtak. A földszinti uj-
ságiró-terem is tömve volt a sporttudósitók 
szindikátusának tagjaival. A telefonkészülékek 
rézdobjai siiriin megcsörrentek. Türelmetlen 
szerkesztőségek szólítgatták reporterjeiket. Be 
a válasz mindig ugyanaz volt: 

..Még nem tudunk semmit!" 
A börzére, mikor ott tetőfokát érte el az 

izgatott zsivajgás. egy rendellenesen hosszura 
nőtt fiatalember toppant be. A Tabáni Toldy 
Kör egykori kapusa és jelenlegi alelnöke volt 
s mint ilyen, a börzén jól ismert személyiség. 
Mindenki tudta, hogy a Tabáni Toldy csakis az 

energikus működésének köszönheti, hogy be-

juthat 
helyen áll. 

tályba ott ; 

..Móllá. Remény 
hagyta a Tabáni I 

..Ott. ott!" vol 

egy börzéhez hasonlít esténkint. amikor a meg-
bízottak a vasárnapi mérkőzések helyét, ideiét 
és bíróját állapítják meg. Az értekezö-teretn 
melletti helyiségekben a sajtó képviselői ta-
nyáznak íróasztalok és telefonkagylók körül. 

Az első emelet erkélyes utcai frontján a ta-
nácsterem ablakai ragyognak. A tanácsterem 
előcsarnokából egy ajtón át az elnökségi szoba 
terpeszkedő bőrfoteljeit lehet látni. Balra a iö-
titkár hivatalos helyiségei sorakoznak, inig a 
jobboldal utolsó termét az intéző-bizottság 
ioglalia el. A második emeleten minden talpalat-
nyi he Ivet a vidéki bizottság aktái töltenek 
meg. A menyezetig nyúló iratszekrények csak 
ott engedik láttatni a falat, ahol egy-egy intc-
rurhan-tclefon van arra rászerelve. L teleiono-
kon át az ország minden részéből érkeznek na-
ponta jelentések, kérdések, kérések és pana-
szok. Aki az örökké keringő liftből a harmadik 
emeleten lép ki. azt valóságos törvényszéki 
levegővel csapja meg a fegyelmi-bizottság 
irodasorozata, melyek itt-ott vizsgálati es ta-
nácskozó termekkel váltakoznak. Ezek a szo-
bák alkotják az épület legkomorabb traktu-
sát. Itt törik le a garázda és rakoncátlan játéko-
sok szarvát, itt koppantanak a vezetők ujjaira, 
ha valami egyleti panamát kísérelnek meg. 
Ezer meg ezer büntetett előélet adatait őrzik 
az Íróasztalra fektetett, bekötött fóliánsok, me-
lyektől alig marad az emeleten háromszobás 
helvisége a pénztárosnak és a pénzugyi-bizott-
ságnak. A negyedik emeletet a válogato-. 
nemzetközi- és a bírói-bizottság ioglalia el. 
míg a legfelső emeleten a főtitkár, a topénztaros 
és a szövetségi kapitány lakásai vannak. 

Egy novemberi estén a szokottnál jóval na-
gvob'h élénkség nyüzsgött a baross-utczai 
íiitballniinisztériumhan. A földszinti borze zsú-
folásig tömve volt. A tarka tömegben a társa-
dalom minden rétegének akadtak képviselői. \ 
termet, melvet a nagy fiisttöl egyszerre at sem 

i Népligeti hintójába 

A körülállók udva 

-ásdy , hát 

megérkezése. Minden zaj elnémult és minden 
szem a főtitkár ajkát leste. Bevonultak az új-
ságírók is és írásra készen a jegyzőkönyv 
papirosához szorították ironjukat. 

„Tudom jól. hogy a Eried-féle adomány ér-
dekli az urakat. Amennyit tudok, szívesen el-
mondom. Megfelel a valóságnak az a hir. hogy 
Amerikában élő honfitársunk. Éried József, 
harmincezer dollárt adományozott a Magyar 
Labdarugók Szövetségének. A pénz már meg 
is érkezett a föpénztáros címére azzal a meg 
jegyzéssel, hogy az összeg hovaiorditása iránt 
az adományozó az elnökséghez irott levélben 
fog intézkedni. E levél szintén megjött már. 
Elnök urunk kezében van. de a tartalmát ö 
csak a mai tanácsülésen fogja nyilvánosságra 
hozni. Az elnök ur. amint épp most jelentették 
telefonon, már útban van és nemsokára többet 
tudhatunk a nagyszerű adományról". 

A jelenvoltak harsogó éljenzése követte a 
főtitkár szavait. 

„Még csak azt kell megjegyeznem". foly-
tatta dr. Bajcsi az éljenzés elcsitultával. 
Iiogv Éried József ur. a nagylelkű pártfogó. 
Iiusz évvel ezelőtt a városmajori ix-asok hát-
védje volt és mint ilyen egy alkalommal ját-
szott a dánok elleni válogatott csapatunkban 
is. Tizenhat év óta él Chicagóban s ott nagy 
vagyonra és tekintélyre tett szert". 

Ebben a pillanatban a díszruhás portás je-
. hogy az elnök 
:t s rögtön utána 
szólalt egy liar-
. hogy a tanáes-

t meg az ajtóban es 
gérkezett. A főtitkár 
>alota minden zugálu 

iánv csengő, ami azt iel 
icgkezdödik. 

.hoz közel állók érdeklődve kiabáltak 

, L l t " nester! Igaz. hogy ott-

i szerény mosolytól kísért 

„Na és hova. hova gravitálunk?" 
„Azt még nem árulhatom el." 
„l.'gv hallom, ui klubot készül alakítani?" 
Ekkor már az érdeklő 'ök vastag gyűrűje 

vette körül. 
„No. ha ui klubot alakit, akkor vége a Tabáni 

Toldynak! Biztosan átemeli a java játékoso-
kat". 

Ezt egy szörnyen kövér ur sipította cérna-
vékony hangon. A Reményit övező kör legkülső 
sorában állt. de alig hangzott fel sipszerii hangja, 
az előtte állók udvariasan utat nyitottak neki. 
Sásdy Péter l'ál volt a siptorku kövér ur. az 
első osztályú hainokságban vezető Népligeti 
Torna Club rettegett futball vezére. Reményi 
mellé érve. barátságosan megsimogattá az 
óriás lelógó karját, ez nála a vállveregetést 
helyettesitette, minthogy még egy közönséges 
termetű embernek sem érte el a vállát, nem-
hogy Reményinek. 

„Maga nagv róka." sipolta kedélyesen. 
..tudja jól. hová érdemes menni. Ma netán hoz-
zánk készülne, nem fog zárt ajtót találni. \ 
Tabáni Toldv istállóiának olyan csikói van-

nik kö; 

ülés 

Az újságírók rohantak a teleionkagylókhoz 
hogy leadják azt. amit imént hallottak, a börzi 
látogatói pedig halotti csendben az első emelet 
tanácsterem elé vonultak. 

Folyt; 'etkci 

íjaiig durván bekiáltott a ka. 
„Hallja maga Reményi! Beszélik. Ki-

vetette a hálóját a mi Aracsunkra. Jecyc//e 
meg. hogv ha clszipkázza. leütöm a dercN.u ' 

Rcménvi eddig gallérba hu/ott nyakkal. :-
titokzatos mosolyly.il állt az érdeklődés ko/ep-
pontiában. Most kiegyenesedve, összevont 
szemöldökkel, dacosan iordult arra. ahonnan 
az erélyes hang jött. Spitzer állott ott. a jozset-
városiak kapitánya. Aracs a iozseivárosi csa-
pat szemefénye, reprezentatív iobbhalt volt. 

..En nem erősítek meg és nem cáfolok meg 
semmit". kiáltá Reményi. ..de annyit 
mondhatok, hogy aki hozzám nyul. azt keresz-

" Nyomatékul egy browningot húzott elő a 
zsebéből 

.Teszi cl mindjárt azt a mordalyt! ruru-
lyázott a kövér Sásdy Péter Pál. „Bízzuk 
csak a lövést a centerjeinkre". 

Az izgalmassá vált jelenetnek hirtelen yegett 
vetett a szövetségi főtitkár, dr. Bajcsi Elemér. 

Az igazgató kiváltsága. A karácsonyi vaká-
ció alkalmából csendélet költözött be a torna-
csarnokunkba. de az idő. amely ugyan nedves, 
ködös voltánál iogva a lehető legkellemetle-
nebb. nem riasztotta vissza footballistáinkat 
hogy legalább egy kis tréninget ne rendezze-
nek. Vizes, nedves, csúszós füves talajon vi-
gan folyt a játék s csodálatos, egyetlenegynek 
sem törtint semmi baia. \/ izmok állandó 
munkája legyőzte az idő másia nézve betegitö 
hatását. 

Most pedig, hogy az ó év utolsó napja, az 
öreg Szilveszter havat és fagyot hozott, alig 
váriuk. hogy az NSE pályája nyitva álljon a 
korcsolyázásra. A 'Testgyakorló Kör szándéka 
ugyanis egy korcsolyaversenyt rendezni. Je-
lentkezőkre van kilátás, igaz. hogy itt jó kor-
csolvaeredményekröl tréning hiányában 
nem' is szólhatunk, de ha tartós hideg találna 
enni. mindjárt megváltozna a föntebbi állítás. 

Havat kívánunk! A ródlizás amely az igaz-
gató ur őszintén óhajtott kívánsága mind-
iárt megindulhatna! I>e erre nem sok a re-

koll. gimn. néhány 
erősen játszszák a 

igen szép és köve-
: ifjúság ezt a szép 
g-pongozók közül a 

Ping-poiig. Az ep 
szűkebb körű csopo 
ping-pongot. Minden 
tésre méltó dolog. Ii 
sportot is kultiválja. 

Tornay-fiuk. \„ VI. oszt. I'ali és Laczi a le: 
jobbak, de stílusuk csiszolásra szorul. 

A szegedi football-bajnokság. Középiskol 
bajnokság létesül tavaszszal Szegeden, melyi 
a középiskolák csapatai erősen készülnek, 
kereskedelmi iskola kiváló csapatának vezet! 
sét IIv I. tanár ur vette át. A bajnokság sors 
a felső ipariskola és a kereskedelmi iskola k« 

löl i 



X. évfolyam. 

B U D A P E S T E N , V I I I , S Z E N T K I R Á L Y I - U T C A 22. S Z Á M II. E M E L E T 27. 

T E L E F O N 139—23. 
X-IK É V F O L Y A M . 

SPORÍ 
Ifjúsági Testnevelés 
az összes magyar 

sportszövetségek hi-

vatalai! is lapja. Fő-

szerkesztő: ír. Pnionyi 

OtlSG, felelős szerk. 

Fricdrich Han dor. az 

Ifjusági testnevelést 

szerkeszti: HilDS Kii-

l ir.Megjenikminüen 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 12 

korona, félévenkint 

6 korona és negyed-

évenkint 3 korona. 

Egyes példány ára 

Budapesten 20fi l l . , 

vidéken 22 fillér. 

Mindkét lap meg-

rendelhető együttes 

szállításra egy évre 

28 kor., félévre 14 

kor. és negyedévre 

7 kor. 75 fill. elő-

fizetés ellenéhen. 

(Flagyar Spalding) 

H í g megjelent liizeteh: 

Szánkózás ára K I . — 

Úszás „ „ 1 .— 

Football „ „ 1 .— 

Boxolás „ „ 1.40 

Athletika 1911 1.50 

Athletika 1912 2 — 

Megrendelhető a kiadóhivatalnál s kap-

ható minden magyar könyvkereskedésben. 

Plagyor Automobil 
Av ia t ika i Szemle 
a Kir. Magy. Auto-

mobil Club, a 'Magy. 

Aero Club, a Magy. 

Géprepülök Szövet-

sége és a Sárkányo-

zók Ligájának hiva-

talos lapja. Főszer-

kesztő ir. Polónyi Oiisi, 

felelős szerkesztő, 

Lindner Erni. főmunka-

társ gr. liclti Bili RlISi. 

az aviatikát szer-

keszti lt. HiSSilJ Eni. 

Megjelenik minden 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 20 

kor., félévenkint 10 

k., negyedévenkint 

5 kor. Egyes szánt 

ára Budapesten 10 

fill., vidéken 44 fill. ( á 

A lapok megrendel- A 

hetök Általános Be- yr 

szerzési és Szállítási » 

r.-t. utján is Buda- fi 

pest, V., Kádár-u. 4. A 





NEMZETI SPORT 
Megjelenik ^ ÉS A MAGYAR VIZI SPORT r 

Euész évre 12 korona. 

minden szombaton M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P . S : 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ . Felelős szerkesztő: FR IEDR ICH NÁNDOR. 

Szerkesztőség és k iadó: Budapest , VIII., Szentkirályi-utca 22. Teleion 139—23. 

A Ferencvárosi Torna Club football 
csapata diadal menetben vonult végig a 
nagy, hatalmas, gőgös német birodal-
mon. s aztán átlépte a csatornát s a mo-
dern sportok tanitó mesterein: az an-
golokon is aratott egy fényes diadalt. 

E szereplésével arra kényszeritett egy 
fél millió embert, hogy a footballról; 
odakint egy másik fél milliót, hogy a 
magyarokról beszéljen. 

Itthon mily lélekemelő látvány ez 
leomlottak a válaszfalak és klubkö-

telékek, barát és ellenfél egyformán 
tomboló lelkesedéssel fogadta a győzel-
mek hírét. 

Talán egy árnyalattal pirosabb a Fe-
renc \ árosban lakó polgártársaink arca, 
tán egy hanggal erösebb lelkesedésük, 
mert hiszen a diadalmas csapat az ö 
soraikból került ki. ők rajonganak, ál-
doznak érte hosszú küzdelmes eszten-
dőkön át: átn azért a győzelem öröme, 
lelkesedése közös minden magyar szi-
vével. hisz a magyar sport, a magyar 
erő. a magyar virtus diadalát ünne-
peljük. 

fis megdöbbenve, szótalanul állanak 
azok is, akik eddig ellenségei voltak a 
footballnak. Soha sem volt jobb alka-
lom hozzájuk szólani. 

Ti jámbor emberek, akik ellenségei 

Ferencváros diadalútja. 

vagytok vagy voltatok a sportnak, a 
kik lemosolyogtátok a mi emésztő, ve-
rejtékes munkánkat, akik beszéltetek 
és irtatok a football erkölcsi és szellem-
rontó hatásáról, durvaságairól, tudjá-
tok-e, hogy történt és mit jelent ez a 
diadal ut? 

Tudjátok-e, hogy 15 esztendő rettene-
tes munkája kellett ahhoz, hogy a ma-
gyar football sport odáig emelkedjék, 
hogy tanítványból mester lehessen. 

(íoiidoljátok-e, hogy mennyit küzkö-
dött egy külvárosi, elhagyott, pártfogó 
nélküli egyesület, inig világhódító kör-
útra indulhatott? Mennyit kellett har-
colni a közönnyel, elfogultsággal, hány-
nak volt pénzbeli nehézsége, mikor a 
labdát se tudta kifizetni, hányszor akar-
ták elnyomni erösebb, gazdagabb, hatal-
masabb egyesületek a zöld mezőn és 
zöld asztal mellett. 

Sejtitek-e, hogy hány ezer ifjút ra-
gadott ki a kávéházak és még rosszabb 
helyek kedvteléseiből, amig a győze-
delmes tizenegyet kiképezte. 

Hiszitek-e, hogy minő munka, lélek-
vesztö erőlködés kellett ahhoz, hogy kö-
zönyös, szabad-jegyes társadalmunk 
lelkesedését oly mértékben megnyerje, 
hogy az ócska, szűk, elhagyatott üres 

telekről Furopa egyik legszebb és leg-
nagyobb football pályára költözhessen. 

Van-e fogalmatok arról, hogy az a 
Maiaki Mihály, akiről most az újságok 
öles cikkeket írnak az angol sportlapok, 
közel tizenöt esztendős emberfeletti 
munkájának jutalmát egyedül a jól tel-
jesített kötelesség öntudatában találhat-
ja, hiszen a diadalok feletti örömét meg-
osztja mindnyájunkkal, velünk, akik jó 
akaratú érdeklődéssel néztük fáradozá-
sait és \eletek, akik annyi gáncsot ve-
tetteket lábai elé. Csak öt említem, mert 
a körút szervezése az ö nevéhez fűző-
dik. de a klub mérföldes léptekkel való 
fejlődésében egy sereg társa részes, 
hogy csak Springer Ferencet, Schnei-
der Bélát, Horváth Ferencet említsem. 

Gondoltatok-e valaha arra. hogy 8— 
in esztendő kell arra. hogy valakiből 
Schlosser, Borbás vagy Rumbold le-
gyen. Sok-sok ezer ifjú dolgozott egy 
évtizeden át, tikkasztó melegben, jeges 
esőben, hóban, sárban, kerülve minden 
mulatságot és kicsapongást: amig belő-
lük egy-egy világhírű tehetség kivált. 

Ha van fegyelem a világon erőszak 
nélkül, a sport fegyelem az. Senki se 
vigyáz úgy önmagára és társaira, mint 
a sportember és pedig főként a csapat-
sportokban, ahol egyetlen tagnak egy 

A íoolball i á i összts 1 t e l k e i nagy uálasí É k b a n kaphatók. 
Footbal l Kertész Pr ima Diada l . Magyar football, 

honi ipar, erős marhabőrből la vörös gummi be-

téttel, ifjúsági labda 1. sz. 3.60, 2. sz. 5.—, 3. sz. 

5.80, 4. sz. 7.—, 5. sz. 7.80 kor. — Ramb ler foot-

bal l 5. sz. 11.50 kor. - The Wi tch footbal l 5.sz. 

15.60 k. — Sykes Leaque Champ ion 15.60 k. — Uj 

Aqnak rome 21.— k. Uj Kertész Speciel 14.50 k. 

Football cipő 12. 14.- , 15. kor. — 

Football lábszárvédö. — Football boka-

védő. — Football gummi térdvédő. 

Football jelző sip. 

Kertész Tódor "SS' Budapest, IV ., Kristóf-tér. 

Megjelenik 

minden szombaton. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Égés* évre 12 korona. 
Felévre 6 

ÉS A MAGYAR VIZI SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 



X . é v f o l y am . 

fé l re lépése e g y egés z e s z t e n d ő keser-

ves m u n k á j á t veszé lyez te t i . 

A z t á n tud j á tok-e . m i a f o o t b a l l ? 

T i z e n e g y embe r k ü z d ö n m a g á é r t , 

k l u b j á é r t , sokszo r h a z á j á é r t . M i n d n y á -

jan egyé r t és e gy m i n d e n k i é r t . S z i g o r ú 

s z a b á l y o k mel le t t , kezé t s e m h a s z n á l v a . 

M i n d e n k i n e k m e g v a n a h e l y e , m e l y e t 

e l h a g y n i a soha sem s z a b a d , b á r h o g y 

szere tne is segé lyé re s ietn i k ü z d ő tár-

sa i n ak . Ö r ö k ö s lé lek je len lé t , ö r ö k ö s 

s z á m í t á s . H a b o z á s , t é t ova n é l k ü l rá-

futn i a l a b d á r a t űzze l , le lkesedésse l és 

k( ízben a z o n g o n d o l k o d n i , h o v a a d j a le, 

á t k i i z den i ezer a k a d á l y l y a l , csel le l , ra-

v a s z s á g g a l . ha kell e rőve l , de d u r v a s á g 

n é l k ü l . H a r c o l n i e g y cé lér t , el n e m csüg-

g e d v e a ba l s ze rencsén , el n e m k á b u l v a 

a s i ke rek tő l . 

Ks e k ü z d e l e m egész éven át tar t . ve-

reség és g y ő z e l m e k k ö z ö t t . A c s a p a t b a n 

n i ncs név . szü le tés és p ro t ekc i ó , a leg-

j o b b ke r ü l a neki l eg jobb he l y re . — 

Kifíht man on the rifíht placc, m i n t a 

n a g y a n g o l á l l amfé r f i m o n d á . 

Vesz i tek-e észre , h o g y a z é let k épe 

e z ? 

L e g a l á b b is a m i l y e n n e k a z é le tnek 

ke l l ene lennie. 

N e m j á t s z u n k : a z élet s z á m á r a dol-

g o z u n k . 

O t t kell i g a z á n a f e g y e l e m , a becsüle-

tes m u n k a , a tüzes le lkesedés , a kö r ü l-

tek in tés , a z a k a d á l y o k l e k ü z d é se becsü-

letes, n e m á r t ó e r ő s z a k k a l s h a kell ra-

va s z s ágga l is. O t t is h a r c o l n i kel l ma-

gunké r t . h i v a t á s u n k é r t , c s a l á d u n k é r t és 

h a z á n k é r t . 

Megér t i t ek-e mos t m á r , m i t je lent a z . 

h o g y a foo tba l l o ly ó r i á s i m é r t é k b e n 

e l ter jed t h a z á n k b a n , h o g y m a m á r a z t 

a k a r j á t s z a n i m i n d e n m a g y a r i f j ú . a pa-

lo t ák e l k ényez t e t e t t fiai és a m ű h e l y e k 

d o l g o s kez i i m u n k á s a i e g v a r á n t . 

S ha m i n d e z n e m e lég , érz i tek-e, h o g y 

m i t je lent a z . a m i k o r a m a g y a r t r iko-

lor d i a d a l m a s a n l obog k ü l f ö l d ö n , ha-

t a l m a s . g ő g ö s n e m z e t e k m e z e i n . 

A z e r ő : a z élet . 

O u n y o s a n m o n d o t t á t o k , m i k o r L o n -

d o n b a n v i v ó i n k és b i r k ó z ó i n k s ze rez tek 

v i l á g b a j n o k s á g o t : d u l a k o d n i , v e rekedn i 

a z t t u d u n k . 

M u t a s s a t o k h á t fel a k l t u r a m á s 

á g a i b a n is h a s o n l ó g y ő z e l m e k e t . A k k o r 

m a j d m i á l l u n k be t a p s o l ó k n a k . 

I)r. Nagy Béla. 

1 

Uivószereh lego lcsóbbak 
l 

1 

W E I N B E R G E R J E N Ő 

sportüzletében 

B u d a p e s t , IV . , M a g y a r - u . 1. 

(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

l 

1 

E g y l e t e k n e k á r k e d v e z m é n y . 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

l 

A f i n n e k a z o l y m p i á d o n 

Irta: Déván István. 

U. Peltonen, 17 éves tanuló. 178 cm. tnagas, 

súlya 66 ktt. Óriási gerelydobó tehetség. Első 

nyilvános szereplése alkalmával jobb kézzel 

55.50 m-t. ballal 43 m-t dobott. A finnek jog-

gal sokat várnak tőle. 

Kiváló suly-athléta még: 

/'. Aho, a tammerforsi „Pyrintő" tagja. 20 

eves diák. magassága 175 cm., súlya 80 kg., 

az idei finn súlydobó bajnokság szenzációs 

győztese, hol megverte Niklandert, kit az előző 

nagy körutazás és meleg kiima teljesen letört. 

Aho technikája sokkal jobb, mint Niklanderé, 

kinek hibás láhtnunkája nagyban rovására van 

stilusánk. Az idei finn bajnokságban jobb kéz-

zel 13.09. bal kézzel 11.36 m-t dobott. Úgyszin-

tén kiváló diszkosz dobó. harmadik lett a hellén 

diszkoszban 32.60 m. eredménynyel. A gerely-

dobók sorát T. Elo és T. Halme zárják be. 

T. Elo (Kisa Veikot) 23 éves bankhivatalnok. 

172 cm. magas. 62 kg. sulyu. Ez évi finn gát-

futó bajnok (16.9). Elég jó 400 méteres futó és 

gerelydobó is. Legjobb ideje 400 méterre 53.0 

mp. Középen fogással dobott 54. illetve 41 mé-

tert. Roppantul hasonlít a kiváló amerikai fu-

tóhoz: Tom Burke-hoz. Indul Stockholmban 

a 110 méteres gátfutásban, gerelydobásban és 

a 4-szer 400 méteres stafétában. 

J. Halme, a iinn hármasugró bajnok és re-

korder, 22 éves. súlya 74 kg., magassága 175 

cm. A helsingforsi Kisa Veikot tagja. A finn 

hármasugró rekordot 13.48 m. tartja, mely 

eredményét Tammerforsban érte el. Azonkívül 

kiváló gerelydobó (54.60). 

Következnének a futók. Sprintere kevés van 

Finnországnak és ami van, az sem ér fel a mi 

ll-od klasszisunkhoz. Legjobb sprinter és egy-

uttal távolugró: 

/:. Kukko (Kisa Veikot). 22 éves nyomdász. 

Ez évi 100 méteres és távolugró finn bajnok, ö 

tartja a finn távolugró rekordot 662 cm., mely 

eredménye azonban tekintve a nagyon rossz 

eredménye 23 mp. J ó all-round ythléta. 4« 

métert dob gerelylyel, 36 métert diszkosszal. 

magassága 178 cm., súlya 76 kg. Indul a távol-

ugrásban és a Pentatlonban. Azonkívül a 4-szer 

KM) méteres stafétában, hol a finnek ugyancsak 

kevés szerepheíz fognak jutni. Jönne ezután a 

legjobb finn középtávfutó, a nálunk is előnyö-

sen ismert 

L. Pihkalu, 24 éves, főiskolai hallgató. A hel-

singforsi Kisa Veikot tagja. Ez évi háromszo-

ros finn nemzeti bajnok. Megnyerte a 200 mé-

tert 23.8, a 400 métert 53.3 és a 800 métert 

2:02.7 mp-el. Tartja a finn 400 és 800 méteres 

rekordot 51.9, illetve 2:02.7 mp. és a gátfutó 

rekordot 16.1 mp. Legjobb idejét 800 ni. Stock-

holmban érte el 1911-ben (1:58.4). Megjárta 

Amerikát, hol az Irish American A. Clubban 

Lawson Robertson keze alatt lett jó athletává. 

Sportkarriérja kezdetén mint magasugró és 

gátfutó szerepelt. Ilyen minőségben képviselte 

hazáját Londonban is. bár eredménytelenül. 

(175 cm-t ugrott). Stilusa igen szép és még 

sokat fog magáról hallatni. Megnyerte az An-

drássy-dijat 1911-ben Budapesten, megvervén 

a legjobb magyar négyszázas futókat, de 

ugyanazoktól egy hét múlva, betegen állva ki, 

vereséget szenvedett. Indul az Olympiádon a 

400—800 méteres futásban és az 1600 méteres 

stafétában. A finnek 4X400 méteres stafétájá-

ban L. I' ihkalán kiviil valószínűleg a már emii-

tett T. Elo—M. Wegelius (Tarmo) az idei finn 

bajnokság harmadik helyezettje és a még diák 

R. tterner fognak szerepelni. Bemer 17 éves, 

nagy reményekre jogosító futó. Eddigi legjobb 

eredménye 400 méterre 53.5. 800 méterre 2:04 

mp. Az Olympiád előtt Pihkala kezei alatt fog 

trenírozni, ami már elég garancia a fejlő-

désre. A magyar futók közül Palotaira hason-

lít. kivel körülbelül egyenrangú is. Az emiitett 

négy fentebbi futó iogja alkotni, a finn 4X400 

m. stafétát, mely feltétlenül jóval a magyar 

hasontávu staféta után következne Bodor— 

Szerelem hegyi—Déván és Wiesner biztos győ-

zelmet aratnának a finn testvéreken. Kiváló 

középtávfutó még a volt 800 méteres rekorder: 

A. Mamiim ii, a viborgi Reipas tagja, régi futó, 

24 éves bankhivatalnok, súlya 66 klg., magas-

sága 173 cm. Ez évi 1500 méteres finn bajnok 

és a 800 m. második helyezettje. Legjobb ideje 

800 m. 2:01.8. 1500 m. 4:13. Indul Stockholm-

ban a 800—1500 méteres futásban és a 3000 

méteres csapatversenyben, hol Finnország 

elsőrangú eséllyel indul. A csapat tagjai //. Ko-

lehmaiiwn, a 3000 méteres világrekorder, A. 

Merisalo és A. Slenroos lesznek, hacsak a 

most mctcorszeriileg feltűnt ui fenomén, az 

ifjú S. I.aukso ki nem szorítja Stcnroost. Ha 

mindhárman legjobb tormájuk szerint futnak, 

ugy bajos lesz őket megverni. Tartalékokként 

A. Manninen, H. Nyström és K. Ottelin fognak 

indulni. 

A. Merisalo 22 éves iöldmivelő, 172 cm. ma-

gas. súlya 66 klg. Kiváló hosszutávfutó. Leg-

jobb idői 5000 méterre 15:49. 10.000 m. 33:29 

minden speciális tréning nélkül, ideje 3000 

méterre kb. 8:50—8:53 mp-rc tehető. 

A. Slenroos (Kisa Veikot) 22 éves nyomdász, 

magassága 163 cm., súlya 66 klg. ü tartotta 

sokáig a finn 10.000 méteres rekordot 32:58 

mp. A magyar Pannónia vándordíj 1911. évi 

nyerője, mikor is a 2 angol mérföldet, minden 

nagyobb megerőltetés nélkül 10:11.4 alatt fu-

totta. Igen jó 3000 méterre (8 p. 57 mp.) Leg-

jobb ideje 5000 méterre 15:42, 2000 m. 5:47. In-

dul az 5000—10.000 méteres futásban, a 8 k-mes 



crosscountryban és a 30()0 méteres csapatver-

senyben. A hosszutávfutó gárda többi kiváló 

képviselői mén: S. Lehtinen. T. Kolehmainen, 

11. Nystrüm és K. Ottelin. Ezek közül legjobb 

a híres Hannes Kolehmainen testvére: 

Tulii Kolehmainen, a viborgi Reipas tagja. 

Az ez évi 5000 és 10.000 méteres finn bajnok-

ság ll-ik helyezettje. Különösen KUKK) méterre 

igen jó, hol öccsétől alig egy méterrel szenve-

dett vereséget. Legjobb idői: 5(KKI méterre 

15:44. 10.IKK) m. 32:36, 26 éves. bankhivatal-

nok. magassága 162 cm., súlya 55 klg. Indul 

az 5(KKt—KUKK) méteres futásban és a Mara-

thonban, melyre legjobb elért ideje 2 óra 53:26 

mp. Kiváló futónak Ígérkezik a 19 éves diák: 

S. Lehtinen. alig egy éve treníroz. 5(KK) m. 16:00, 

a KUHKl métert 33:10 alatt futja. Egy óra alatt 

17 km. 570 métert tett meg, ami alig marad el 

.H Kolehmainen rekordjától. Indul az 5000— 

KUKK) méteres futásban és a X km. crosscoun-

tryban. J ó futónak ígérkezik még H. Nystrüm, 

19 éves, bankalkalmazott, 165 cm. magas, súlya 

61 klg. Legjobb idejét a helsingforsi rossz pá-

lyán érte el 5000 méterre, mikor is 15:59 alatt 

futotta meg a távot .Régi erő és jó középtáv-

iutó még K. Ottelin, a finn 1500 méteres baj-

nokság második helyezettje. 21 éves gépész, 

súlya (Ki klg., magassága 165 cm. Legjobb ideje 

1500 méterre 4 p. 12 mp. Indul az 1500 méte-

res futásban és a 3(KK) méteres csapatverseny-

ben. 

Ezzel befejeztük a finn athleták elitjének is-

mertetését: következnek a még szintén jó ered-

ményeket elért többi athleták. Ilyenek a sprin-

terek közül L. Lang (Kamraterna)—A. 

Nyström. kik T. Eloval és E. Kukkóval fogják 

a 4XKK) méteres stafétát alkotni. A staféta 

várható legjobb ideje repülőváltással 46.8-ra 

tehető, tehát messze fog állani a magyar stafé-

tától. melynek várható ideje 44.0 körül fog in-

gadozni. Jó 8(K) méteres futó A. Lelunus (Py-

rintö), kinek legjobb ideje 2:05 mp. A finn 1500 

méteres bajnokság harmadik helyezettje 

(4:22.6). Finn viszonyok szerint elsőrangú gát-

futók E. Pekkala (17.2) és K. Kataja (17.4). Az 

1911. évi bajnokság második, illetve harmadik 

helyezettjei. Jó gerelyvető még W . Siikaniemi, 

a finn ezidei bajnokság harmadik helyezettje. 

(49.72 + 42.84=92.56). K. Viljama jó kalapács-

vető (35.50 cm.) Ezek volnának tehát azon 

athleták, kik előreláthatólag Finnországot 

Stockholmban képviselni fogják. A finnek kü-

lönösen Niklamler. HannesKolehiiMimen. Aul-

ámén. Saaristo, Peltonen és a Mm méteres 

esaputjukbun biznak és fentnevezett athletáikat 

okvetlen helyre várják, ini azonban megjósol-

juk. hogy Finnország nem csak helyet, de va-

lószínűleg győzelmet is fog aratni. 

Még egy kérdés merülhet fel a finn athleti-

kával kapcsolatban. Ki nyerte volna az elma-

radt magyar—finn mérkőzést és ki fogja 

nyerni, ha az létre jön a mostani viszonyok 

mellett? A dolgot erős mérlegelés alá vettük 

és arra a meggyőződésre jutottunk, hogy a 

mérkőzés, bár nehéte küzdelem után és csekély 

pontdifferenciával, de a magyarok javára vég-

ződött volna. Előreláthatólag 50:60 lett volna 

az arány, mely a két nemzet athletáinak küz-

delme után, a mi javunkra állott volna. Magya-

rok győztek volna valószínűleg a KK). 4(H) mé-

teres futásban, a 110 méteres gátfutásban, ma-

gasugrásban. távolugrásban és rudugrásban, 

inig a finnek a 800. 15(K) méteren, sulydobásban. 

diszkoszdobásban foglalták volna le az első 

helyet. Kétes kimenetelű egyedül csak a gerely-

vetés lett volna, hol Kóczán és Ujlaky kétes, 

hogy helyt tudtak volna-e állani Aaltoneu és 

Saaristónak. Ezzel lezárjuk jelen fejtegeté-

sünket és igyekezni fogunk az Olymipádon 

résztvevő összes nemzetek jelenlegi erőviszo-

nyait mérlegelés tárgyává tenni és azok esé-

lyeit feltüntetni. 

HÍREK. 
A Pozsonyi Torna Egylet átiratban üdvözölte 

dr. (ierenday Györgyöt abból az alkalomhói, 
hogy a totalizatör-aun kiemelését s e ielesleg-
nek az embersportok céljaira való fordítását 
célzó javaslatát a kormány magáévá tette. 

Sportemberek balesete. Sajnos balszerencse 
sújtotta nemrég a BEAC két kiváló tagját. Dr. 
Speiol Zoltán főtitkár a l atrában részt vett egy 
bobkiránduláson s eközben érte a baleset, hogy 
jobb lábát két helyen eltörte. Speidlt a (iriin-
vald-szanatóriumban ápolják. 

Kevésbbé súlyos a Weisshaus Mihály bal-
esete. amennyiben a kiváló távfűtő skarlátba 
esett s most a Szent László-kórházban fekszik. 
Haja nem veszélyes, de hosszas lefolyású lé-
vén. kizárja, hogy Weisshaus a cross-country 
versenyekre kellően készülhessen. 

Patak János, az MTK gyaloglója, a BAK szí-
neiben iog az idén yv-nlogolni. 

A MAC athletikai szakosztálya jan. 5-én. este 
dr. (ierenday l iyörgy elnök' alatt tartotta 
évi rendes közgyűlését. Az elnök megnyitó 
szavai után Lázár Jőzsei igazgató beszámolt a 
MAC 1911 évi fényes athletikai sikereiről, me-
lyek köziil főleg a magyar bajnokságokban el-
ért hét győzelem. Jankovichnak DArey elleni 
kettős győzelme s a MAC stafétának a Drez-
dában a két legjobb német staféta elleni fölé-
nyes győzelmei voltak a legkiemelkedőbbek 
A club 219 győzelme kontinentális rekord, a 
melyet aligha iog egyhamar valaki megjavítani. 
A nagy tetszéssel iogadott beszámoló után Lá-
zár József kijelentette, hogy véHeg átvévén a 
MAC iootball-osztálynak igazgatóságát, nem 
lesz többé módjában minden idejét és munka-
iát az athletika javára fordítani s mivel a MAC 
athletikai ügyeinek vezetése nagy terhet ró az 
igazgató vállára, a jövőben nem vállalhatja a 
megbízatást. 

Dr. (ierenday indítványára a közgyűlés kö-
szönetét és eismerését fejezi ki Lázár József-
nek négy évi sikeres és buzgó iáradozásáért. 

A tisztikart ezek után egyhangúlag a követ-
kezőképpen alakították meg: Igazgató: Zuber 
Ferencz. Helyettes igazgató és előadó: dr Sze-
relemhegyi Jenő. Kapitány: Krempels Viktor. 
Szakosztályi tagok: Lázár József. Simon Pál 
bajnok. Csurgay István, Veres Imre. 

Cross-country tréning. N szokatlan enyhe idő 
lehetővé tette a szorgalmas futóknak a eross-
country-tréning megkezdését. FIsönek a BEAC 
volt talpon. Emberei köziil hir szerint Zöllner 
a legjobb, mellette Thomka. László. (iergely és 
Kertész egészítik ki a csapatot. 
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V/ amerikai-ut környékén a BAK és MTE 
dolgoznak. A BAK Kraminl. Leitner, Paxián. 
Molnár. Miskey és Oál-ból álló csapatával erő-
seni bízik a sikerben. A MTE-ben az ismertebb 
futok köziil Kipszám, Vass, Zachora, Vohralik 
sth. készülnek a mezei versenyekre. 

A Ferencváros, bár Kramml távozásával el-
vesztette különben kitűnő esélyét, igy is elég 
io csapatot tud kihozni, melyből Palotai, Thien-
schrniedt. Kovács. Horváth. Métrál az ismert 
ncvu tűtök. Az M'IK-ról az idén semmi hir s a 
MAC is csak most kezd mozogni Lovas veze-
tess mellett. A MAC csapatából az idén Van-
gel. Becske. Maros. Fekete és Czuppon hiá-
nyozni fognak, ugy hogy sok reménye alig van 
a sikeres szereplésre. 

Walker, a kis fürge délafrikai profi, aki egy 
Reuter-sürgöny szerint állítólag 9.3 mp. alatt 
futotta volna a luu yardot, márciusban Angliá-
ba jön s a világbajnoki cimért óhajt mérkőzni 
Donaldsonnal. 

(i. H. Patching, a tavaly feltűnt kiváló délaf-
rikai sprinter, kiben honfitársai Walker méltó 
utódját látják, szorgalmasan készül az olym-
piádra. melyre biztosan kiküldik. Patching ta-
valy Yolksrustban tűnt fel, mikor 75 yardot 7 
mp.. HHI yardot pedig 9.5 mp. alatt futott be, 
ami valóban fényes eredmény ha igaz. 

Akkoriban ugy volt. hogy Patching pénzre 
váltja tudását, beáll profinak és megmérkőzik 
W alkerrel és Donaldsonnal. Időközben azonban 
meggondolta a dolgot s egyelőre amatőr-babé-
rokra pályázik. Patching mellett a sötétzöld 
zergebakos dresszt még K. Mac Arthur mara-
thon-futó. W . (iittham távfutó, J . Victor közép-
táviutó, (i. Sulin sprinter és S. Norman gya-
logló fogják Stockholmban hordozni. 

H. L. Stewart. a kitűnő angol sprinter, aki az 
Klen kamsdell és D'Arcy ellen kiváló eredmé-
nyeket ért el. újzélandi születésű lévén, az 
oiympiádon Ausztrália színeibe" fog indulni. Ez 
által az angol 4 a K m méteres staféta jelenté-
kenyen meggyöngül, viszont az ausztráliai 
csapat, melyben Stewart mellett még Wood-
ger és Opie is juthatnak, nagyon erős lesz. Ha-
talmas csapata lesz még Kanadának is. Kerr-el 
es Luké inan-nal. de ránk nézve mégis szeren-
cse. hogy a/ angol gyarmatok külön-külön állí-
tanak csapatot, mert egy egyesült nagybrit-
tanniai csapat verhetetlen volna, ugy pedig 
megoszlott erőkkel . . . ki tudja? 

V\ .Martin, Amerika 1909. évi 100 yardos 
bajnoka, meg lett fosztva amatörjellegétöl, mert 
kiderült róla. hogy álnév alatt pénzdíjért ver-
senyzett. 

Ifjusáui versenyzők névsorát fogja a MASz 
legközelebb közétenni. Az ifjúsági versenye-
ken való indulás most tudvalevőleg az életkor-
hoz van kötve s mindazok, kik lN-ik életévii-
ket 1911-ben betöltötték, az idén már nem in-
dulhatnak itjusági versenyeken. Nagyon he-
lyes dolog, hogy „tévedések" elkerülése végeit 
a MASz a megszűnt ifjúsági jogosultságokat 
nyilvántartja. Nem ártana még néhány ifjúsági 
versenyző születési bizonyítványát bekérni, 
mert már arra is volt eset, hogy egy kiváló 
iljusági versenyző szórakozottságból 3 évvel 
fiatalabbnak irta be magát az igazoló lapra s 
csak akkor tért át a nyílt versenyek kultiválá-
sára. mikor egy más egylet vezetője feszegetni 
kezdte a keresztlevél kellemetlen témáját. 

( i . V. Honhag, Amerika legjobb hosszutávfu-
tója dec. 16-án Brooklynban egy fedett pálya-
versenyen 3lKM) métert 8 p. 35 mp. rekordidő 
alatt futott be. 10 yarddal győzve le L. Scottot. 
Eredményét sok lap világrekordnak jelzi, pedig 
nem az. mert a fedett pályán elért (indoor) 
eredményeket nem fogadják el rekordnak. A 
3iKK) méteres világrekordot H. Kolehmainen 
tartja 8 p. 48.5 mp-el. 

A MASz athl. szakosztálya i. hó 9-iki ülésén 
negyedfélörai tanácskozás után számos fontos 
határozatot hozván, nem lesz érdektelen egyik-
kel-másikkal bővebben ioglalkozni. 

Mindjárt szembeötlik az első határozmány a 
magyar-osztrák athletikai mérkőzésről: tetsze-
tős terv ez ma. hiszen lámpással kell olyan 
versenyszámot keresnünk .amelyben az osztrák 
tartományok méltó ellenfélként állhatnakná ve-
lünk szemben. Sem a közönségnek, sem athle-
tikai életünknek nem lesz ebből haszna, inkább 



a finn mérkőzés létesítésénél kellett volna ke-
vésbbé követelőknek lennünk. 

Nagy vita folyt Budapest bajnokságai kürnl. 
végre is mindent meghagytak a régiben; indo-
kolt kérelemre engedélyezhető a bajnokság to-
vábbra is. Ez helyén is van igy, inert ma még 
nagyon is szükséges, hogy a iényes cun .sze-
rezzen híveket a sportnak és tamogatást az 
egyesületnek. 

A D l t óvását a Bocskay-serleg iigyében 
tapintattal elutasították. Az ügy tárgyaiasanal 
kitűnt, hogy a tétnek elkésett lefizetése csak 
ürügy a MAC ellen, hiszen több egylet egyál-
talában nem is iizetett tétet. 

Kevésbbé volt szerencsés határozat, ho-v a 
mezei bajnokságot újból 12—13 km távolságra 
írják ki. — Éppen nálunk helytelen ez a hosszú 
és nehéz verseny, ahol csupa olyan tutó vesz 
részt benne, aki az egész évben pályaverse-
nyeken futkos, legteljebb 3 ang. mtuig. sem le-
het hosszutávfutókat nevelni azzai, hogy nehez 
versenyt írunk ki, előbb könnyebb versenyen 
gárdát neveljünk, azután nehezítsük fokozato-
san a versenyt. 

Hasznos munka volt a nevezési dijak egysé-
gesítése, a versenyjelentések beterjesztésenek 
szigoritasa, de mindeneknél többet erot alko-
tott a szakosztály, inidön a ML>z mintájara leg-
súlyosabb büntetésül behozta, hogy .1 szabal>ok 
meg nem tartása esetén az egyesület összes 
tagjainak versenyzési joga feltuggesztneto. 

A versenyszabályok alkotói es a szabai>ok 
kezelői régóta látják, hogy teljes rendet mind 
addig nem teremthetünk, míg a mai allapot 
fennáll, mikor van ezer szabály, de egynek 
sincs büntető megtorlása. Most, ha az egyesüle-
tet versenyzőiben büntethetik meg, a legineg-
rögzöttebb hanyagságu egyesület is tízszer 
megiontolja majd a renyheség következményen. 

C Ten Elek Jamaica liigli >chool nyerte a 
Public School A. L Cross Country bajnoKsagat. 
mely a Celtic Farki pályán folyt le. len Lick a 
3.5 mídes távra IN p. 33.4 mp.-cel kituno iüot 
ért el. A csapat bajnokságot a Morris hig.i 
School nyerte 63 ponttal 2. Higli School 01 
Comerce 92 p. 3. De \\ itt Clinton H. S. 10/ p. 
löbb mint 12 iskola indult es óriási közönség 
biztatta a futókat, len Eick állandóan V—ís he-
lyen iekudt. csak a cél egyenesben tört eioie 
lenyes sprinttel. Érdekes, ho-y a ln-iknek be-
érkező ürab alig 1 perccel végzett a gyozt.s 
mögött. 

Amerika a 100 athletán kívül kiküldi legjobb 
boxolőit és birkózóit. Mivel New-Yorkban van 
a legtöbb jó amatőr boxoló, előrelátható, hov.vB 
a JAAC havonkinti boxversen einol győztese..! 
kikerülők iognak kiküldetni. 

A Powderhall-marathon. A londoni ulympiád 
óta, amelynek szenzációja a marathoni sikiutas 
volt, e versenyíaj Angliában és Amerikában 
óriási népszerűségre tett szert. Egymást érik 
ugy a professionátusok, mint amatőrök részére 
kiirt meglehetős gazdag dijazásu versenyek. 
Edinburghban 1909 óta minden újévkor 
rendeznek a Powderhall pályán e protessio 
nátusok részére kiirt marathont, mely mindig 
elsőrangú nemzetközi 'élkedés tárgya volt. 
Kiirása első évében. 1909-ben a francia h . St. 
Yves nyerte meg. 1910-ben az angol Price volt 
a győztes, mig tavaly az amerikai Holmer meni 
át elsőnek a célon, miközben 2 óra 32 perc 41.s 
mpes idejével uj világrekordot állított fel. Az 
idén különösen érdekes és nemzetközi társaság, 
szám szerint 19 futó állt a starter elé, köztük 2 
amerikai, 2 kanadai. 1 finn, I irancia és 1 ne-
met. Favorit a tavalyi nyerő Holmer volt. 2:1 
oddssal. mig Kolehmainent 4-szeres. l.ongboat-ot 
6-szoros pénzzel kínálták a bookmakerck. 

Start után Longboat erös iramban vezet, az 
első mértfüld ideje 4:55, két mértföldé 10:7. há-
romé pedig 15:26 volt. Ez a forszírozott tempó 
öt öli meg legelőbb s 25 km. után a híres indián 
kiáll. Ezután Holmer és Kolehmainen mindin-
kább elhúznak társaiktól s az utóbbi a célegye-

lesben t rüen itiegiut ellenfelétől s köny-
yarddal. Részletes eredmény: 

"'7."\V.' Kolehmainen < hinn) 2 óra 32 p. 56.5 mp. 
H. Holmer (Amerikai 2 óra 32 p. 37.2 mp. 

í F S. Cameron (Skóciai 2 óra 3, p. .->9.8 mp. 

|». White Hrlandl 2 óra 3s p. 3o mp 
A győztes dijja 75 angol font. kb. 1800 K. volt. 
A győztes W. Kolehmainen. aki nem tévesz-

tendő össze a hasonló nevü finn amatőr testvér-
párral Tani és Hannes Kolehmainennal. Ame-
rikában é! es Robertson vezetése alatt treníroz. 
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A MTE birkózó versenye. 

A régi képviselőház nagytermében ren-
dezte a M'I E szombaton és vasárnap országos 
birkózó versenyét, melynek az adott különös 
jelentőséget, hogy ez volt az első verseny, mely 
a stockholmi olympiai sulybeosztás és szabá-
lyok szerint bonyolittatott le. A nagyszámban 
megjelent közönség nagy érdeklődéssel ki-
sérte a küzdelmet, bár kezdetben az eldöntet-
len mérkőzések elbírálása szokatlan volt neki. 
A verseny lefolyása sportszerű és sima volt. 
ami elsősorban Orünhut Eiilöp. Stelczer és 
(ioldmann Bundi érdeme. A rendező egyesület-
nek nehéz munkájában a társci'yesiiletek ve-
zetői. igy dr. Radó (jyula. Csillag Miklós, Tibor 
Lajos, Kiss Tivadar stb. sikeresen voltak se-
gítői. A M.ASz birkózó szakosztályát Csanádi 
Mór előadó képviselte, kinek érdeme, hogy az 
ui szabályok dacára a versenyen semminemii 
nézeteltérés avagy elégedetlenség nem fordult 
elő s íáradhatlanul dolgozott mint vezető bíró a 
küzdelmek legnagyobb részénél a verseny kez-
detétől egész annak befejezéséig. 

Magáról a küzdelmek sportbéli értékéről 
szólva örömünknek adhatunk kiiejezést a fölött, 
hogy birkózóink már most is oly iormában van-
nak, hogy a legszebb reményekkel tekinthetünk 

l.iz olympiád elé. A szebbnél-szebb küzdelmek, 
p.i gyors és izgalmas pillanatok e<"mást vál-
tották fel. aminek legékesebb bizonyítéka, 
'hogy a nagyszámban megjelent közönség egész 
a befejezésig híven kitartott s amire még nem 
volt eset. 12 órakor este. a befejezéskor, a te-
rem csaknem zsúfolva volt. Hogy a birkózó 
sport ily hamar oly nagy népszerűségnek ör-
vend. elsősorban a birkózó szakosztály érdeme. 

mely mindig szigorúan őrködött a versenyek 
helyes lebonyolítása felett s minden sportsze-
rűtlenséget csirájában elfojtott. 

A pehelysúlyban 16-an indultak, ezeknek a 
küzdelme nem elégített ki bennünket, ennek 
azonban részint az az oka. hogy egy pár kis ál 
pehelysúlyú birkózó nem indulhatott, részint 
pedig azért, mivel ezek állandóan nehezebb bír 
kózókkal küzdöttek az előbbi versenyeken 
igy inkább a testi erö. mint a technika domi-
nált. Mégis reméljük, hogy már a legközelebbi 
versenyen ezek is ki fognak majd elégitem 
bennünket, igy reményre jogosít minket Pollák 
József. Szöszi András. Koncsek Eerenc. Frank-', 
( iyorgy. Kádár Mihály. Kóbor és Szántó Imre 

Konnyiisulyban 16 induló volt. Itt több kiváló 
birkózó szerepelt, legjobb köztük Márton Ká 
roly. kinek méltó ellenfelei voltak: Rakovszky 
Ferenc. Stemmer József. I 'app József. Héhn 
János. Márkus Ernő és Miklós József. 

A közép A) súlyban határozottan legszebben 
és legjobban Miskey dolgozott, mig a töbiek 
köziil Steiner. Spitzer. Ruzicska szereplése kel-
tett figvelmet. 

A közép B) súlycsoportban magasan felette 
áll az összes birkózóknak Vartn Béla. ki. ha 
csak jelenlegi formáját is megtartja, u"<- nem 
hiszsziik. hogv Stockholmban tőle az elsőséget 
el lehet majd venni. Igen jó erőknek mutatkoz-
tak Hudák János és Ujlaky Sándor, kik ha to-
vább fejlődnek, méltó ellenfelei lesznek Vargá-
nak. Szépen dolgozott itt még a fiatal gárda 
egyik tagja. Fejes Sándor is. 

Eredmények: 

Pehelysúly. 60 kg.-ig. 1. Szoszky András (Tö-

rekvés). 2. Kobor Imre (M IK). 3. Tóth Tivadar 

(BAK). 

Könnyűsúly. 60—67''s kilóig. 1. Márton Ká-

roly (MTK). 2. Stemmer József (MTK). 3. Már-

kus Ernő (BAK). 

Közép A. sulv. 67'-.—75 kg.-i«' I. Miske Ár-

pád (BAK). 2. Ruzicska Oyula (BAK). 3. Steiner 

Rezső (MTE). 

Közép B. suly. 76—82'/» kg.-ig. 1. Varga Béla 

(BAKI. 2. Hudák János (Törekvés). 3. Ujlaky 

Sándor (Törekvés). 

HÍREK. 

A Törekvés Sport Egylet 1912. február 2-án 
és 4-én a régi képviselőház nagytermében. IV.. 
Főherceg Sándor-utca) országos birkózó ver-
senyt rendez Budapest bajnokságáért. Nevezé-
sek téttel együtt legkésőbb 1912. ianuár 24-ig 
Székely Rezső egyesületi titkár cimére (X.. 
Köbánvai-ut 30.) küldendők. 

Jack Johnson mérkőzést kötött le J im Flyn-
nel. a pueblói kezelővel, mely Nevadában egy 
később megjelölendő helyen iulius 22-én lesz 
megtartva. Johnson 155.000 K-t és a itiozgó-
iényképekböl befolyó 1 :i részt kapja. Máj. 1. és 
iul. 22. között mérközniök nem szabad. Ez kb. 
azt is jelenti, hogy a Johnson és Sam Mc Vea 
közötti mérkőzés el lesz halasztva. 

A Máv gépgyári Sport Kör i. év január hó 
21-én rendezi a Máv gépgyári lakótelep nagy 
termében (X.. Qolgota-ut 3.) első országos ju-
nior birkózó versenyét, mely a MASz szabályai 
szerint 4 súlycsoportban tartatik. A nehéz suly 
nyílt verseny. 

Minden súlycsoport első helyezettje értékes 

tiszteletdíjat és ezüst érmet nyer. 

Nevezések és tétek i. hó 16-ig iij. Kovács Sán-
dor titkár cimére (Köbánv-ti-ut 21.) küldendők. 

Az Erzsébetvárosi Sport Club a birkózást 
megkezdette az Aeroplan-kávéház souterrain-
jében levő klubhelyiségében. Tihanyi Árpád ve-
zetése alatt. A birkózást minden iiétiön. szer-
dán és pénteken este 8 órától kezdve tartják. 
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Ródliverseny Tátrafüreden. A Tátrafiiredi 
leli Sport Club mult szombaton tartotta meg 
ezidei harmadik ródliversenyét, amelynek gyö-
nyörii téli idő kedvezett. A pálya is kitűnő ál-
lapotban volt. ugy hogy az elért eredmény tel-
jesen kielégíthetőnek mondható. A versenyin-
tézőség Kállay Emil. dr. Weisz Miksa. Ofner 
Arth-ir. Reichart Dezső és Jr. Elek Kálmánból 
állt cs a versenyintézőség teljesen sportszerű 
rendezésének köszönhető, hogy a verseny a 
legnagyobb rendben és pontossággal folyt le. \ 
verseny eredményei a következők-

I. Férfi ródliverseny. 1. báró Herzog Mór << 
p. 52 mp. 2. Sonenberg Marcell 7 p. 3. dr. Lo-
rencz Hugó 7 p. 14 mp. Indultak még: báró 
Madarassv-Beck (iyula. dr. Bunczel Alfréd. 
Auer Géza és dr. íiecsó Lajos. 

II. Női ródli verseny. I. Schiffer Franciska 7 
p. 47 mp. 2. Fellner Lucv 7 p. 58 mp. 3. Schiffer 
i'iroska s p. o| mp. In-Uiltak még: Scliifk" 
Böske. Kállay Emiiné. Neumann Lilly. Miss 
Kendrick. Tószeghy Lillv. Miss Davison és Miss 
Walter. 

III. Kettős ródliverseny. I. Miss Davison és 
Weisz Jenő. 2. Weisz Fditl és Sonnenlnry 
Marcell. 3. Felner Lucy és Schxvarcz Gvörgy. 
Indultak még: báró Madarassv-Beck Tessa és 
báró Madaiassy-Beck Gvula. báró Herzog Fr 
zsébet és báró Herzog Mór. 

Bajnoki siverseny Tátraszéplakon. A Ma-
gyarországi Testedző Egyesületek Szövetségé-
nek megbízásából a siverseny szabályai sze-
rint a Magvar Ski Klub február 2—4 napjain 
Tátraszéolakon ( 1 0 1 0 m) szövetségi siversenyt 
rendez. Kiírásra és eldöntésre kerülnek a kö-
vetkező versenyszámok: 

I. lunior táv- és lesiklóvcrseny a Sziléziai 
ház és Tátraszénlak közötti kb. 5 km. hosszú 
pályán. 

II. Senior táv- és jesikló szövetségi töversen\ 
:i Sziléziai ház I átraszéplak közötti 8 km. 
pályán. 

III. Junior ugróverseny a tátraszéplaki kis 
ugrósánezon. 

IV. Senior ugró szövetségi főverseny (első 
osztályú), a tátraszéplaki nagy ugrósáncon. 

Bob-baleset a Tátrában. Súlyos baleset érte 
dr. Speid Zoltán Máv fogalmazót, az ismert 
sportembert a Tátrában. Fgy nagyobb társaság-
gal volt kiránduláson és a tátrafüredi bobpályán 
czotrbaton délután egv ötös bobon akartak le-
ereszkedni. A szánkót Rácz Vilmos vezette s dr. 
SpeuO'.n kival n:'.g dr. K-*leti, Ir. Zorkoczky és 
dr. Karafiát (fék.) ültek. A mintegy öt kilo-
méteres pálya nagyobbik részén már tul vol-
tak. amikor a bob az egvik fordulónál frlszala.it 
a sövényre, -peidl aoban a hiszemben, hogy a 
bob felfordul és megáll, egyik lábát a földre 
•ette. A szánkó azonoan egyensúlyban maradt 
s folytatta n.haná>át. ^pci.ll lába hátrabicsak-
lott s bokán két helyen eltört. Azonnal orvosi 
segélyben részesítették s röetön Budapestre, a 
Oriinwald-szanatóriumba szállították. A tör i* 
szerencsére nem komplikált természetű s or-
vosi vélemény szerint a szimpatikus sports-
fien hamarosan felcyógvul. 

Az. Oesterrelchlscher Sl Verband által ren-
dezett nyolc kilométeres Nansen-versenvt Ru-
dolf Gerin nyerte 21 p. 45 mp. alatt. Második 
Hohenleiter 22 p. 6 mp. alatt. 

I. C. Luther, a híres müncheni sifutó és ugró. 

Brassóba való utazását megszakítva, Buda-

pestre érkezet és néhány napot itt tölt el a ma-
gyer síelők társaságában. Luther megtekin-
tette a budapesti jégpályákat is. 

Téli sport a Tátrában. Tátraszéplakon e hó 
3-án és 4-én tartották meg az első téli verse-
nyeket nagy érdeklődés mellett. A ródli-verse-
nyekre 35 nevezés történt. Az erős havazás el-
lenére szép számú előkelő közönség gyi:lt 
egybe az élvezetes és látványos versenyek 
megtekintésére. A versenybizottságban Nagy 
Dezső. Nagy Dezsöné, l'etz Samuné, Luká's 
István és Ember F'ek vettek részt az igazga-
tóságon kiviil. A nagy havazás miatt erös küz-
delem folyt a győzelemért. A négy kilométeres 
pályát a következő eredrtié"' nyei futották be: 

Hölgyek ródli versenyén: I. Dénes lanka fi 
p. 53 mp. 2. Bayer Antalné 7 p. 13. mp. 3. Bá-
thory Istvánné 7 p. 20 mp. Indultak még: Ter-
gina J.. Ember Elekné. dr. Vállyné. 

Urak ródli versenye: 1. Báthory István 6 p. 
34 mp. 2. Ifi. Bayer Antal 6 n. 59 mp. 3. Dr. 
Fölser István 7 p. "4 mp. Indultak még: Kelénvi 
J.. Stettner 1... dr. Löw M. és Kell V. 

Juniorok ródli versen ve: l. Stettner Vilma »> p. 
.'5 mp. 2. Báthory Kata 6 p. 40 mo. 3. Fmber 
Pörike 7 p. Indultak még: Báthory Erzsi. 
Schwarz Jolán. Szalóki Zoltán. Schwarz Frédi. 

I.enker verseny: 1. Stettner László 5 p. 52 
mp. 2. Báthory István fi p. Indultak mée: Lup-
kovist százados, Bayer Antal és Kelényi J. 

Kettős ródliversenv: 1. Bayer A. és Báthory 
E. (> p. 15 mp. 2. Stettner L. és Tergina F. fi p. 
i s mo. Indultak még: Báthory .1. és neje. dr. 
Kel és dr. Lambergerné. dr. Löw és dr. Perl. 

Második nap. csütörtök, bob- és si-verse-
nyek voltak. A hatos bob-versenyben három 
nevezés volt. de a verseny afatt beállott nagy 
havazás és vihar miatt e , rvenlötlen helyzet 
folytán a verseny eldöntetlen maradt. Idő: 5 
perc 32 mp. I. csapat Fmber Flek (vezető), 
dr. Fölser l.-né. dr. Nagy D.-né. dr. Vállyné. 
Báthorvné és Fmber F.-né. II. csapat: Homonav 
Károly (vezető). Halász János. Kerekes Pá!, 
tfossin Georgetta. Hladky I. és Ouhr Annus. 
III. csapat: Delmár Valter (vezető). Kerekes 
Pál. Sasváryné. Braun .1. és Kernstok B. 

A siversenyben: 1. Boruth Andor 7 p. 02 mp. 
2. Delmár W . 7 p. 30 mp. 3. Urai-" J. 9 perc. 4. 
Hladky Juliska 9 p. 02 mp. 5. Dr. Ouhr M. 9 p. 
12 mp. fi. Hladky Irmus 9 p. 25 m 

A gyorskorcsolyázók tréningje. A BKF 
gyorskorcsolyázói kedden reggel l'éczeli mes-
ter vezetése alatt megkezdték tréningjüket. Az 
első tréningen Leviczky. Herczegh Béla, Ha-
raszthy és Schick László vettek részt. 

Megnyíltak a jégpályák. Az idei tél is magán 
viseli az utóbbi esztendők tolyamán uralkodó 
szeszélyes időjárást. Az újévi jég mindössze két 
napig tartott, aztán jött az elmaradhatatlan ol-
vadás és úszómedencévé varázsolta a külön-
böző nagy és kis jegeket. A hét végén azonban 
uiból beállott a liklív időjárás és megnyíltak az 
összes jégpályák. A városligeti Nagy Jégen, va-
lamint a MAC uj jégpályáján óriási mértékben 
indult meg a korcsolyázás sportja. Gyors és 
műkorcsolyázók, valamint iéghockeyzók lep-
ték el a pályákat és szorgalmasan készülődnek 
azokra a sporteseményekre, amelyek megtar-
tása azonban a téli időjárás további ••inkulá-
sától fiigg. 

A bécsi kombinált veresége. A Oxford-Ca-
nadiauokat verő bécsi kombinált legénység nem 
sokáig örülhetett 7:4 arámi i írvözelmének. A 
másnnn megtartott revans-mérközésen a kana-
daiak győztek 14:4 arányban s ezzel kiköszö-
rülték a hirneviikön szenvedett csorbát. A re-
vans-mérközésen kiderült, hogy az első v r e -
sénnek tényleg a kanadaiaknak szokatlan Inhda 
vo't az okozója. \ kanadaiak i""-anis az első 
mérkőzés után azonnal komoly tréninghez fog 
tak és másnap összehasonlíthatatlanul jobb sti-

játszva, fölényesen verték a bécsieke'. 

A Kanadaiak körutla. Az Oxford-Canadians 
tervezett körútja a hirtelen beállt envhe idö-
iárás miatt nagy változást szenvedett. Flmaradt 
elsősorban a budapesti ut és elmaradt a Ccskv 
Svazzal tervbevett mérkőzés is. A kanadaiak 
Bécsből azonnal Svájcba utaztak és részt vesz-
nek a chamounisi. valamint a montreuxi nagy 
nemzetközi versenyeken. 

Tio fa ld ing svéd műkorcsolyázó . 

Decugis veresége. A most folyó versenyen a 
svájci Wil l iams a férfi-egyesben legyőzte Dc-
eugist és Laurentzet. Az elődöntőben l.aurentz 
fi:2 és 7:5 arányban "vözött Decugis ellen, a 
döntőben pedig Wil l iams 12:10, 6:2 és 7:5 
urányban megverte Laurentzet. 

C. R. Gardner. a kiváló amerikai játékos, vi-
lágköriili turnéra akar indulni. Tervbevett állo-
máshelyei lennének: Honolulu. Manila. J a ^ í n . 
Cliina. India. Innen a Riviérán évenkint meg-
rendezett versenyekre, majd Wimbledonba és 
Stockholmba menne. 

A Davis Cupért folyó küzdelmek Amerika és 
Ausztrália között váratlanul igen rosszul 
kezdődtek, a Beals Wright indulásával óriási 
módon favorizált amerikaiakra nézve. A Crist-
churchhcn folyó küzdelmek első napja n a t v 
közönség jelenlétében folvt le. Az ausztráliai N. 
F. Brookers Beals Wright ellen fi:4. 2:6 .6:3. 
6:3 arányban győzött. Ugyancsak vereséget 

A f é l i i d é n y r e s p o r t c i k k e k b e n a j á n l j a 
B Ö L C S K E Y G.-né sportüzlet B U D A P E S T , 

IV., Eskü-ut 3. szám (Tll ler-palota). 

Dusán felszerelt nagy raktárát, u. m. korcsolya, ródli, si, gyapjú 
swietherek, keztyük, sapkák, lábszár harisnyák, turista felsze-
relések, alumínium tárgyak, vivó eszközök, football ingek (drbja 
K. 1.80 tói) stb. a legolcsóbb árak mellett. Mely tárgyakat üzlet 
helyiségében a vásárló közönség érdeklődésére vételkötelezettség 
nélkül megtekintésre ajánl. Vivószerekben a Ludov. akad., több 
helybeli és vidéki klub és iskola szállítója. Figyelmes kiszolgálás. 



szenvedett e napon a másik amerikai Larned 

— is 2:6. 6:1. 7:5 és 6:2 arányban . Legyőző ié 

az ausztrál iai R. W . Hcath volt. 

A Dav Is Cup ismét Ausztrál iában maradt , 

miután a lejátszott 5 mérkőzésből az amer ika iak 

egyet sem tudtak megnyerni. Az utolsó napon 

Brookers Ausztrália 6:4. .*:(>, 4:6, (>:.?. aránv-

ban verte Mc Loughlínt. aki az indiszponált \\. 

A. Larnedet helyettesítette. I Vv-n, . z okból nem 

állt ki Bcals Wr ight sem az ausztrál iai R \\ 

Hcath ellen, aki igv wa lkou crben nverte mér-

kőzését. Az amerikaiak veresége a legsúlyo-

sabb, amit ezideig a Dav is Cupért folytatott 

küzdelmek fo lyamán szenvedtek. 

OLYMPIA 
MÚZSA GYULA orszitv. képviselő, 

a MOIS elnöke, mint sajnálattal értesü-
llink. a legutóbbi stockholmi utazáson 
meghűlt, ugy. hogy ez idő szerint tüdő-
gyulladásban lakásán fekszik. Ennek 
következtében a pénteki 5-ös bizottság 
ülése elmaradt és igy a 16-ára egybe-
hívott \égreha.itó-bizottság ülése is el-
halasztódik. 

Igaz részvéttel vettünk tudomást 
Muzsa megbetegedéséről, mely őt a 
magyar olvmpiai ügy érdekében kifej-
tett működése következtében érte. kí-
vánjuk. hogy állapota mielőbb kedve-
zőre fordulva, ismét működésben lát-
hassuk nagyrabecsült egyéniségét. 

Olvmpia i céllövés. A M O B cé l lövő szakosz-
tálya értesíti az érdeklődőket. l io«y a tréning-
nél és a versenyeknél követendő főszabá lyukat 
és tanácsokat itt közli. 

Az olympiai cél lövő versenyek részletes pro-
grammjának es határozmányainak magvar szö-
vegű kiadása előreláthatólag ianuár hó máso-
dik felében fog megjelenni. 

Aranyszabá lyok és Tanács. 

A magyar lövészeknek a tréning és a ver-
senyek idejére. 

Tiz aranyszabá ly lövészek számára : 

1. Amint rendesen élni szoktál , ugy éli a 
versenyek előtt és azok tartama alatt is: ne 
itryál se többet, se kevesebbet és feküdj le 
korán. 

2. Fegyvereidet, töltényeidet készítsd elő tel-

jesen. hogy ezekkel a verseny alatt bajod ne 

legyen. Lövés előtt ruházatodon megfelelően 

könnyits. zsebeidből a feszélyező tárgyakat tá-

volítsd cl. 

Őr izkedj mindennemű ideges tapogatózás-

tól. u n. a cé lgömbnek, illetve az i rányzéknak 

ide-oda tologatásától továbbá helvtclen. v a »v 

szokatlan célzási módtól és fökéonen a i cvvzö 

tévedésének saját e lőnyödre va ló kihasználásá-

tól. Ha azonban a iegyzö a te hátrán>-.„i ra té-

vedne. ugy fordulj azonnal a rendező-bizott-

sághoz. 

4. Ha czélzás közben fegyvered nem téliesen 

nvm'odt . ereszd le azt. meggondolván . Iiogv 

reszkető fegyverrel biztosan találni nem Icli.t. 

aztán végy háromszor egymásután mé ly lé-

legzetet és czélozz uira. 

5. Flső lövéseidre, iletölcg az esetleges nró-

balövésckre különösen figvelj. mert ezekből kell 

megítélned a nani helyzetet, hogy aztán ennek 

megfelelő célzási módot eredménynycl alkal-

mazhassá l . 

6. Ne löjj sietve és sokat, ha nem szükséges, 

de annál meggondol tahhan és jó l ; v igyázz 

minden lövésed előtt: szélre, vi lágításra, fegy-

vertartásra és mindenekelőtt a céltébla szá-

mára. nehogy véletlenül más céltáblára löi i ! 

7. Rossz lövés fölött ne boszankodi . de •< k<>-

vf t l f f ző lövésnél vedd tekintetbe elkövet-t ' hi-

bádat. A lövőá l láshan egyál ta lában maead fel 

n- i-/<r-.s,|. lö humor és víg kedély a lövés-iél 

a legjobb tanácsadók. 

Ne nézz egyfo lytában sokáig a cél táblára , 

hanem pihentesd szemedet a közeli á rnyékos 

helyen, vagy zöldelö pázsiton, növényeken . 

y. Vigyázz, hogy a jegyző lövéseidet helye-

sen vezesse 1 és ne írj alá o lyan eredményt , 

amelynek helyességéről magad meg nem gy j -

ződtél . 

Ki. Ha mindezek követésével sincs szeren-

cséd, ne boszankodi. hanem téri haza bék>'-

A „Scliw'eizerische Schi i tzenzei t img" nyomán 

összeáll í totta 

tecsöi Mór icz Ká lmán 

cs. és kir. százados 

Tanács. 

Fzeket az aranyszabá lyokat eredeti leg 

Schweizban . az ottani ifjú lövészek részére ál-

lították össze. akik. amint ismeretes, csaknem 

kivétel nélkül már 14 éves koruktól fogva 

gyakoro l ták rendszeresen a lövést Az ifjú ma-

gyar lövészeknek azonban ezeken kivíi l ajánl-

iuk még főképen a hadi- vagy hasonló íegv-

yerr á l ló célokra va ló lövésnél a köve tkező 

főszabályok pontos megtar tását is: 

1. A puskát ne felejtsük el erősen a vál lunk-

hoz szorítani, mert igv a hátra lökés sokkal eny-

hébben hat. könyen elviselhető és nyugodtab-

> i vár juk is azt. 

2. A puska vá l lhoz va ló szorítása közben a 

balkezet ne erőltessük, mert ezáltal a Miska in-

gadozása a célzásnál nagyobbodik . 

A célbaemelés előtt vegvi ink mé ly lélek-

zetet. a célzás kezdetén leheljük ki a beszitt 

levegő ;'/« részét hogy mellünk felesleges fe-

szültségét megszüntessük és abban a kívána-

tos. semleges és hosszabb ideig megtartható , 

nyugodt ál lapotot e lő idézzük s a beál ló néhány 

másodpercnyi nyuga lom ideje alatt a lélegzést 

megál l í tva cé lozzunk és löjji ink. 

4. Az elsütés végett a bi l lentyűt (ravaszt ) ne 

rántsuk meg hirtelen, hanem muta tó ujjunk fo-

kozatos görbítésével huzzuk azt hátra addig , a 

inig a puska elsül és ha az abban az e lőbb em-

lített néhány nyugodt másodpercben nem sike-

rül. akkor jár junk el « sweiz i 4. nont szerint. 

5. Ha uiiunk fokozatos görbitésc közben az 

i rányvonal la l a célponttó l e lmozdul tunk, meg-

inogtunk. üzonban azt érezzük. h o " v a l é g z é s i 

szünetet még elég sokáig győzzük , akkor ne 

görbítsük tovább , de tartsuk a bi l lentyűt elért 

helyzetében, am íg a cé lzás ( i r ányvona l ) ismét 

jó helyre irányul s csak azután folytassuk a 

görbí tés! (há trahuzást ) ismét, mert talán már 

csak egy hajszá lnyira vagyunk a fegyver elsü-

lésétől. ami . ha igy járunk el. biztosan egy ki-

tűnő. vagy legalább is jó találást eredményez. 

Ha a zonba i a lélegzés visszatartását m á r nem 

győzzük , akkor a sweiz i4. pontot kövessük. 

<>. Cé lzás közben még arra is v igyázzunk , ki-

vált a térdelésnél, hogy se orrunk, se szánk 

hüvelykuj junk veszedelmes közelségébe ne ius-

son. mert ez könnyen elronthatta jókedvünket . 

\ki megfelelő testi a lka lmassággal bír s némi 

elméleti szakismerettel és gyakorlat i ügyesség-

vei felszerelve lén a lövöá l l áshoz és e szabá-

lyokat pontosan követ i : rövid idő mul tán óriási 

haladást fog tapasztalni s végü l k i tűnő l<">-

veszszc vál ik . Könnyen megszerezheti azután 

az a gyors lövéshez szükséges ügyességet 's 

A felsorolt szabá lyok módszeres a lka lmazása 

azonban nem könnyű és csak erős akarattal . 

SZÍVÓS ki tartással és szigorú ön fegye lmezéss i 

érhető el. Elősegíthet jük ezt azonban azz 

hogy a szabá lyok , át, cselekedeteket , tudn i ra l 

kat az egymásra következés sorrendjében rö\ 

di tve ( je lszókban) egy pap irszc letkérc írjuk 

magunk elé teszsziik és huzamosabb időn k« 

resztül, eleint e lövés nélkül (ot thon) . késö!< 

(tehát m á r a l övö téren) lövéssel egybekötc i 

gyakor la tokat végzünk s ezen közben magm 

kat jegyzetünk segélyével fo lytonosan elleti 

őr izzük . Amint egy h ibán ra j takaptuk magm 

kat. kezdjük uira elölről . J ó a z is. ha az ellen 

ö r z ö egy hozzáér tő másod ik személy . 

Végül nem szabad megfe ledkeznie a fiatal I 

vészeknek arról sem. hogy a jó eredményt i 

gyors eléréséhez elkerülhetet lenül szükséges . 

legszükségesebb fegyverfogások (pl. a ..kész' 

egypár fegyver forgató gyakor la t és a ..célra 

tar tás" gyors és biztos végreha j t ásának kato 

nai lag pontos elsaját í tása is. 

Muzsa Gyu l a s tockholmi út járó l v isszatérve 

azzal az örvendetes hírrel lepte meg a v ívóka t , 

hogy a svéd o lymp ia i b izot tság Nagy Béla dr.-t 

a zsűri t ag j ává vá lasztot ta és l i o— a vivóver-

senyen a londoni „ vo l t " számí tás i szabá lyok 

lesznek é rvényben . A M O B v i v ó s z akos z t á l y i 

megfelelő lépéseket fog tenni, hogy egy má-

sodik magyar zsűr i tag is bevá l ' s z t assék . 

Az osztrák v ívók erősen készü lődnek az 

o lymp iádra . Az . .Akademie der Fcc l i tkunst" azt 

a határozatot hozta, hogy az osztrák k ikü lden i " 

v ívók személye az idei versenyszezon eredmc 

nyei és az ...Akademie der Fech tkuns t " május-

ban tar tandó osztrák bajnoki v i vóversenyek 

a lap ján lesz megá l lap í tva . Meg jegyzendő , hogy 

a csehek minden va lósz ínűség szerint ismét kü-

lön v ivócsapat ta l fognak szerepelni. 

A Műegyetemi Athl. és Footb. C lub ianuár hó 

27 és 28-án országos k a r dv i v ő hand icap ver-

senyt rendez, me lynek részletes feltételeit 

a l ább közö l jük . A verseny k i tűnő a lka lmat 

fog szolgálni arra. hogy egyrészt e lső klasz-

szisu vívóink mintegy tréninget tar tanak, 

másrészt , hogy a f iatalabb v i v ók ezútta l egyéníti 

esélylyel vehessék fel a küzde lmet a „nagy 

ágyukka l " szemben. A verseny iránt nagy ér-

deklődés ny i l vánu l és igen sikeresnek ígérkezik. 

Rosthy E. I ' á r isban é lö honf i társunk azza l a 

kérelemmel fordult a M O B v i vóosz t á l y ához . 

hogy a S tockho lmban tar tandó epée verse-

nyekre nevezze be és a k ikü ldendök sorába 

vegye fel. 

Ros thy igen sok versenyen nagyon szép 

eredménynyc l szerepelt és Franc iaországban 

az ismert epée v ivók sorába tartoz ik . A v i vő 

szakosztá ly eredményei t meg fogia v izsgá ln i és 

azok alapján fogia előterjesztését megtenni . 

Ga r ay . lános t anu lmánya i végett szcptein 

ber óta Par isban tar tózkodik és Thomas mes-

ter v ívó termében főleg cpéc-vel és tőrrel v iv 

Amennyiben kint tar tózkodása alatt v i vóve r 

seny rendeztetnék, ugy azon részt fog venni . 

Az osztrákok az o lymp i ádon . Az osztrák 

o lvmpia i v ivő csapat összeál l í tását az Akadémia 

der Fechtkunst ragadta kezébe. 

Már most felhívja az osztrák egyleteket , a 

kiknek a lka lmas v ivő ik vannak . I iogv ielentsék 

nála be. 

Má jusban rendezi az osztrák ba jnokságot , a 

inelv egyszersmind próbaversenv is lesz. 

Kíváncsian vár iuk . mit szólnak ehhez az Aka-

demien kivii l á l l ó bécsi egyletek. 

A Műegye temi Athletikai és Footbal l C l u b i-

évi január hó 27-én. (szombaton) este 7 és 

29-án. (vasárnap) este 6 órakor rendezi a Ki-

rályi József Műegyetem fedett au l á j ában VI I . 

országos kardv ivó-e lönyversenyét . 1. Fegvver-

• i"m: kard. 2. A versenyre nevezni es^k a M ASz 

által kibocsátott b lankct tákon 'ehet. .V Ncvezé-

/ések 1912. ianuár hó 20-án. ( szombaton) este 

6 órá ig a M A F C v ivószakosz tá lya . a tétek 



ugyanazon időpontig Vargha János miiegyetemi 
gondnok címére. (Budapest, I., Központi Mii-
egyetem) küldendők. 

W . Longworth nyerte New South W ales KHi 
yardos bajnokságát 5h.X mp. ui ausztráliai re-
kord idő alatt. 2. H. Hardwick.3. C. Heaiy. Kar-
csapással nyerve 2 yarddal harmadik. Ugyan-
csak Longworth nyerte Hardw ick ellen a KSO 
yardos bajnokságot 5ii yarddal 11 :.ís.4 kitiinö 
idö mellett. Mindkét idö elsőrangú. 

F T C W o k i n g 3 : 2 . 

F n g l . W a n d e r e r s F T C 4 : 1 . 

A z FTC- - W o k i n g m é r k ő z é s k ö r ü l -

m é n y e i r ő l a k ö v e t k e z ő k e t k ö z ö l j ü k : 

W o k i n g e g y k i s v á r o s k a L o n d o n k ö ze-

lében . A m é r k ő z é s t k e v é s s z á m ú k ö z ö n -

s é g n é z t e v é g i g , m e r t A n g l i á b a n is u g y 

v a n , m i n t n á l u n k , h o g y c s a k a j o b b csa-

p a t o k n a k van m e g a k ö z ö n s é g ü k : a 

W o k i n g ped i g b á r „ a s z e m é l y z e t " ja-

vu l t u j a b b a n m é g is c s u p á n t n ásod-

k l a s s z i s u h i re \an. E n n e k a h í r nek i gye-

keze t t is meg f e l e l n i , m e r t k ü l ö n ö s e n 

a m á s o d i k f é l i d őben b a r b á r d u r v a s á g -

g a l i g y e k e z e t t d o l g o z n i , a k á r c s a k a m i 

m á s o d o s z t á l y ú c s a p a t a i n k j a v a r észe . 

A z e r n y e d e t l e n t ö r e k v é s n e k m e g is lett 

a z ó h a j t o t t s i ke re , m e r t u g y R u m b o l d o t . 

m i n t W e i s z t e g y - e g y iól a l k a l m a z o t t 

b ü n t e t ő r ú g á s s a l e l t á v o l í t o t t á k a p á l y á -

r ó l . A n n a k , h o g y e g y d a r a b i g 9. m a j d 

W e i s z v i s s z a t é r é s éve l 10 e m b e r r e l dol-

g o z o t t a F r a n z s t a d t , vo l t a k öve t-

k e z m é n y e a z a k i s g ó l a r á n v , a m i v e l a 

F T C g y ő z ö t t , m e r t e g y e n l ő k ö r ü l m é -

n y e k k ö z ö t t a z F T C A n g l i á b a n is csú-

n y á n e l p á h o l t a vo l na W o k i n g o t . 

A m é r k ő z é s k a p c s á n m é g e g y é r d e k e s 

k ö r ü l m é n y de rü l t k i : a z . h o g y Ang l i á -

b a n is a k a d n a k p á r t o s b í r á k . 

A b u d a p e s t i k ö z ö n s é g , a m e l y n a g y 

g ó l a r á n y u g y ő z e l m e t v á r t . t i t o k b a n 

k i s s é b o s s z a n k o d o t t a z e r e d m é n y e n é s 

a z t a F r a n z s t a d t l e t ö rése g y a n á n t te-

k in te t te . a m i a z o n b a n n e m i g a z . 

A m é r k ő z é s e k rész le tes l e í r á s á t j ö v ő 

s z á m u n k b a n k ö z ö l j ü k . 

H Í R E K . 

B á r c / . y I s t v á n p o l g á r m e s t e r s z e m é -

lyesen f o g a d j a a m e g t é r ő f e r e n cv á r o s i 

c s a p a t o t . A f o g a d t a t á s á l t a l á b a n n a g y 

a r á n y ú n a k Í g é r ke z i k . B a n d é r i u m , d isz-

s ' í ó n c k ' a t stb. . a m m t a z t a F e r e n c v á r o s 

d e r é k l e g é n y s é g e b ő v e n m e g is é r d e m l i . 

I s m é t e g y h a t a l m a s lépés , a s po r t nép-

s z e r ű s é g e felé. 

Friedrlch Nándor lemondását a/ alelnökség-
röl a tanács nem fogadta el s fölkérte az MLSz 
elnökségét, hogy vele érintkezésbe lépjen s r< 
ellentétek elsimítását kísérelje meg. 

Schlosser és Borhás díszoklevelet kapnak a 

MLSz-től abból az alkalomból, hogy huszon-

ötödször játszottak reprezentatív mérkőzést. 

Szende Marcell lett a TTC ui footballintézöje. 

30«0 K-át szavazott meg (a régi ezerrel 
együtt) a MLSz a vidék segítésére. V kiosztás 
csak a közgyűlés után történhetik meg. 

Késnu'irky visszavonta .t B ' C részére Kéri 
átigazolását. 

Az L'TF—33-as mérkőzés a Corinthián ván-
dordíjból kifolyólag tudv-'-vőleg óriási skanda-
lummal végződött. UTE két játékosát: Kohnt és 
Szabót megbüntette, de akeziőba lépett a fe-
gyelmi bizottság is. Ujabban az UTF részéről 
Kulin biintetőrugását azzal védik, hogy Weisz 
Frigyes (33) gúnyolódott, vagy amint mondani 
szokás: fölhúzta az ellenfeleket. Ha ez való. 
akkor Weiszt is meg kell büntetni, mert ..föl-
huzás csakugyan a legocsmányabb szokások 
köziil való s az Ml.Sz-nek már régóta kiváló 
figyelemmel kellett volna lennie erre a garázda 
szokásra, ami olyan gyakran kényszeríti a sze-
gény kigunyoltakat a boszura. 

A január végére szánt osztrák-magyar mér-
kőzés meg lesz tartva, ha csak az osztrákok 
is ugy akarják. Fzt döntötte a tanács. 

Igen nehéz erről a kérdésről harag nélkül 
szólni. Bebizonyosodott, hogy a mérkőzés lét-
rehozásánál tisztán csak az anyagi okok 
működtek közre, az pedig, hogy a sport szen-
ved. nem jött tekintetbe. Ha a szövetség ful-
dokolna az adósságban, még lehetne szó egy 
mentő akcióról a sportszerűség rovására. Pe 
amikor a szövetség kasszáin teli van annyit 
nem tudunk költeni. ho«*v elfogyjon a legköze-
lebbi mérkőzésig. a jótékonv célt Dedig job-
ban szolgálná anyagilag és egv dán-magyar 
mérkőzés. akkor ezt a szemesé'1"" o«'trák 
fölsegitést nem szabadna erőltetni. így minden 
kételvt elhallgattat az a ténv. hni'v Ml Sz a 
buzgó pénzszerzés kellemetes ösvényébe lénett. 

Eszünkbe int az a história, mikor a n»nánt»i 
valamelyik községében a luteránus tanítóhoz el-
ir'.to-r-.i a kurátor és köztük a következő pár-
beszéd zailik le: 

- Tanitó uram. biildös van itt! 

Talán az kultva? 
Hászen nincs is ildebent! 
Nem baj az. majd behívom! 

\ szövetség esetében a kutva szereoét a 
"énz vállalta el. Behiiiák hoirv büdös legyen. 
Vagy csak hogy még biidösebb legyen? 

Az Frzsébetvárosi Snorl Club lanuár ho 2K-ári 
kabaréval egybekötött táncestélyt rendez az 
kávéház souterrain helyiségében. 

A Wolenszkv-ügyben. amelyet lanunk már 
többször s"'ll'")ztetelt. ítéletet hozott a fegyelmi 
bizottság. Fehérvt. akiről kiderült, hogy Wo-
lenszkvt mint Törekvés-játékost szerennltette a 
BAK csanatánál Prágában, megfeddette. Wo-
lenszkv játékjogát pedig március vécéi? eltil-
totta. Nekünk ugy tetszik, hogy a Fehérvt illető 
részitélet nagyon enyhe. 

A hirák testületének megalakítása még mindig 
vajúdik. Azt kell hinnünk, hogy az eszme még 
nem érett me ,r hogy ennyire lassan halad az 
ügy előre. 

H e r c / e g h B é l a , a D u n a k i v á l ó sze-

n io r s z t r ó k m é n i e a M A C c s ó n a k d á -

j á b a lépet t . E l h a t á r o z á s á t Wampctics 
és llornuim is k ö v e t n i f o g j á k , a k i k 

a z t á n í'ilcr R ó b e r t t e l v a g y Bányaival 

egv f é n y e s s z e n i o r n é g y e s t f o g n a k 

képv i se l n i . F ö l m e r ü l t e n n e k a k a p c s á n 

a terv , h o g y ez a n é g y e s a Kirchknopf 
négyes se l e g y e s ü l v e , m i n t a d h o c P a n -

nón i a c s a p a t f o g a z o l y m p i a i k i k ü l de-

tésér t v e r s enye zn i . 

A h i r e v e z ő s k ö r ö k b e n a s z e n z á c i ó 

e re i éve l ha t . 

A Műegyetemi Evezős Club tánccstélyét feb-
ruár hó (i-áír rendezi meg a Magyar Mérnök és 
Epitész Egylet Reáltanoda-utcai palotájában. 
A Clubnak e második táncestélye siker dolgá-
ban nem fog elmaradni a tavaly rendezett mö-
gött. Az estély tisztikara Kovács S. Aladár ud-
vari tanácsos, tanárelnökének diszelnöksége 
alatt már me<ralakult. Elnökké Dávid Józsefet, 
titkárrá (iehring Kálmánt, háznagygyá Márkus 
Istvánt, pénztárossá Kazinczy (iábort válasz-
tották meg. kik mellett a nyolcvan tagu ren-
dezői gárda szorgoskodik. A táncestély rende-
zőségének irodája I. Miie>'\ etemen van. 

3 HIVATALOS 
T . E E z i T " . 

Magyar Labdarugók Szövetsége. 

Felhívás a tage"» letekhez. 

Szövetségünk a folyó 1912. év február havá-
ban tartja XI. évi rendes közgyűlését, melyen 
az 1912. évre uj tisztikart és igazgató-taná-
csot választ. 

Alapszabályaink értelmében az igazgató ta-
nács tagjai csakis azon urak köziil választha-
tók. akiket e célra a tagegyesületek saját ke-
be'iikböl ajánlanak. 

Manszabálvaink 4". S-ának rendelkezéseihez 
kénest felhívjuk ennélfogva a t. Tagegyesüle-
teket. hogy a kebelükbe tartozó tagiaik közül 
nevezzék ineg azokat, akiket tanácstagnak aján-
lanak és ezen ajánlást tartalmazó levelüket hoz-
zánk (VIII., Rákóczi-ut 9. I em.) különbeni mel-
lőzés terhe alatt legkésőbb a folyó évi január 
hó 29-ig beküldeni szíveskedjenek. 

Az ajánló levélben az ajánlottak neve mellett 
életkoruk és lakcímük is kitüntetendő, a levél 
pedig az egyesületi elnök és titkár aláírásával, 
valamint az egyesületi bélyegzővel látandó cl. 

Budapest. 1912. évi január hó 9-én 

Kárpáti Béla sk. elnök. Steiner Hugó sk. fötitk. 

Pótlás. A hivatalos lap 1911. évi december hó 
24-én megjelent számában az igazgató tanács 
1911. december 14-én tartott illésének jegyző-
könyvéből leirói hiba következtében kimaradt 
következő rész pótlólag közöltetik: 

Az intéző bizottság előterjesztésére kimon-
dotta a tanács, hogy az 1911 12 évi M: í r 
Kuna és Corinthián diimérközések döntőit az 
intéző bizottság kivételesen az 1912 évi októ-
ber hó vécéig is kijelölheti. 

Ugyancsak az intéző bizottság előterjeszté-
sére kimondotta az igazgató tanács. Iiogv a 
Corinthián mérkőzések tiszta jövedelméből 
ezentúl csak 5(1% fordittassék a Corinthián 
alapra, a fenmaradó 50% mindég a két mérkőző 
egylet között osztandó fel. 

Kivonat a központi vidéki bizottság 1912. évi 
lanuár hó 4-én tartott ülésének jegyzőkönyvé-
ből. 

A bizottság megalakulván, elnökké Oprée 
Rezsőt, helyettesévé Tibor Lajost választotta. 
Az előadó személvében változás ugyan nem 
történt, de a bizottság az alapszabályok 56. és 
(>(). 8§-ai alaoián kimondotta, hogy az adminisz-
tratív teendőket ezentúl nem az előadó, hanem 
a titkárság látja cl. az azonnal elintézendő 
ügyeket pedig az elnökség, illetve a főtitkár 
fo"ia elintézni. 

Felkéri a bizottság az igazgató-tanácsot, te-
o ven a rendes Vőrevplésne1' iivnslatot arra 
'•naaiWo/ólai' Imtr • az 1911 évre megszavazott 
Unni K-ás vidéki alan az 1911. évre visszamenő-
it.: ViO!) K-ra emeltessék. 



Kivonat az igazgató-tanács 1912. évi Január 
hó 5-én s folytatólag január hó H-án tartott ülé-
sének jegyzőkönyvéből. 

Tudomásul vette a/, igazgató-tanács, hogy a 
vidéki-bizottság elnökévé Oprée Rezsőt vá-
lasztotta meg s hogy az alapszabályok 56. és 
()6. SS-ai alapián a központi vidéki bizottság 
adminisztratív teendőit nem a bizottság elő-
adója. hanem a titkárság látja el. mig a siirgös 
ügyeket az elnökség vagy a főtitkár fogja el-
intézni. 

Az igazgató-tanács pártolólag terjeszti a ren-
des köz""' ' lés elé a központi vidéki-bizottság 
azon indítványát, hogy az 1000 K-t tevő vidéki 
alap az 1911. évre visszamenőleg 3000 K-ra 
emeltessék. 

Az 1911 december 17-én lefolyt magyar -ne-
met szövetségi mérkőzésből kifolyólag az igaz-
gató-tanács Oprée Rezső indítványára jegyzö-
könvvi köszönetet szavazott a Deutscher huss-
hall Mundnak. a Verband der Siiddeutseher 
hussball Vereine-nak. a Miinchener Rasensport 
Verbandnak. a Müncheni Magyar Egyesületnek 
s elnökének: dr. Horváth Ödönnek azért a szí-
ves vendéglátásért, melyben a szövetség kép-
viselőit müncheni tartózkodásuk alatt részesí-
tették. Ugyancsak Oprée Rezső Indítványára 
jegyzőkönyvi köszönetet szavazott az igazgató-
tanács a mérkőzésen résztvett reprezentatív 
játékosoknak, továbbá Friedrich Nándornak. 
Steiner Hugónak és Hercog Edének. Maid 
Steiner Hugó indítványára jegyzőkönyvi köszö-
netét fejezte ki a tanács Oprée Rezsőnek s 
Minder Erigyesnek s ugy a reprezentatív csa-
pat tagjainak, mint a kísérőknek az állami ér-
met adományozta. Amennyiben pedi" a kultusz-
minisztérium csak a játékosoknak adandó érem 
költségét utalná ki. a kísérők érmének költsé-
gét a szövetség viseli. Hercog Ede indítvá-
nyára ugy határozott a tanács, hogy a repre-
zentatív csapat tagjainak külön-kiilön irásbeli-
leg fejezi ki köszönetét. Ugyancsak Hercog 
Ede indítványára jegyzőkönyvi köszönetet sza-
vazott Meisl Hugónak, mint a mérkőzés birá-
jának. 

Elvileg hozzájárult az igazgató-tanács az in-
téző-bizottság azon indítványához, hogy az 
1912. év januárjában jótékony célra osztrák- -
magyar mérkőzés tartassák, azonban oly 
kikötéssel, hogy a mérkőzés sem reváns jel-
legű nem lehet s annak eredménye sem számit-
ható be a Wagner Rudolf serlegért folyó küz-
delem pontjaiba. A vonatkozó tárgyalások le-
folytatásával az intéző-bizottság bízatott meg. 
a döntés jogát azonban a tanács magának tar-
totta fenn. 

Elnöknek a iötitkár nevében is előterjesz-
tett indítványára az igazgató-tanács ugy hatá-
rozott, hogy Eriedrich Nándornak lemondását 

tekintettel ama nagy s hervadhatlan érde-
meire, melyeket úgyis mint alelnök, úgyis mint 
a nemzetközi bizottság elnöke, a szövetség 
ügyeinek vitele körül szerzett — nem fogadja 
el s megbízza az elnökséget, keressen módot 
a-ra. hogy Friedrich Nándor lemondását visz-
szavonia és az elvi ellentéteket, melyek közk 
és a szövetség vezetősége között fennállanak. 
megszüntesse. 

Főtitkár indítványára a Ferencvárosi Torna 
Club Londonban mérkőző csapatát az igazgató-
tanács táviratilag üdvözölte és elhatározta, 
hogy a csapat fogadtatása és ünneplésében 
testületileg vesz részt s megbízta a főtitkárt, 
hogy e tekintetben lépjen a Ferencvárosi Torna 
Club elnökségével érintkezésbe. 

Az igazgató-tanács az intéző-bizottság elő-
terjesztésére kivételesen beleegyezését adia 
ahhoz, hogy az intéző-bizottság az 1912. év 
tavaszi fordulójának kisorsolt sorrendjében az 
1912. évi március hó l-ig bejelentendő közös 
kérelmek alapján változtatásokat eszközölhes-
sen. A mérkőzéseknek 1912 március hó 3-ig ki-
sorsolt sorrendjében változás nem eszközöl-
hető. 

Ugyancsak az intéző-bizottság elöterjeszté-
sére jegyzőkönyvi köszönetet szavazott az 
igazgató-tanács Schlosser Imrének és dr. Bor-
bás Oásoárnak azon alkalomból, hogy immár 
25-ször képviselték a magyar színeket a szö-
vetség reprezentatív csapatában. A tanács kö-
szönetét diszokmány alakiában fogja a kitiín-
tetteknek átadni s nekik ezenkívül egy-egy 
bronz domborművű emléktárgyat nyújt át. Az 

erre vonatkozó intézkedések megtételére az 
intéző-bizottság hatalmaztatott fel. 

A birák-bizottságának indítványára kimon-
dotta a tanács, hogy a bizottság egy tagjának 
jogában áll a fegyelmi-bizottság azon ülésén 
lésztvenni. melyen az valamely szövetségi 
birót ért sérelem fölött határoz. 

Ugyancsak a birák-bizottságának indítvá-
nyára a bírói szabályzatot az igazgató-tanács 
a következőkben egészítette ki: 

(iyakorlatra bocsátott bíró a III.. IV. osztályú 
szövetségi, vidéki szövetségi, bármely ifjúsági 
valamint tréning mérkőzések vezetésére jogo-
sított s a vizsga letételétől számított három havi 
bíráskodás után minősíthető csak I. fokú bíróvá. 

Az I. fokon minősített bíró a III.. IV. osztályú 
bajnoki, bármely szövetségi, klubközi. barát-
ságos. valamint — hivatalos kiküldetés esetén 

vidéki bajnoki mérkőzés vezetésére jogosí-
tott. Az I. fokú bíró minősítésétől számított hat 
havi bíráskodás után minősíthető II. fokú bíróvá. 

A II. fokú bíró III. fokúvá csakis a II. toku 
minősítésétől számított egy évi bíráskodás után 
minősíthető. 

Vidékre való kiküldetés esetén a bíráknak a 
II. osztályú jegyen és az 5 K bírói tiszteletdíjon 
felül a következő dijakat van joguk igényelni. 

1. Ha a mérkőzés napján utazik és érkezik 
vissza 12 (tizenkettő) korona. 

2. Ha a mérkőzés napján utazik, de csak más-
nap érkezhetik, vagy ha a mérkőzést megelőző 
napon utazik és a mérkőzés napján érkezik 
vissza 16 (tizenhat) korona. 

3. Ha a mérkőzés napját megelőző nap uta-
zik és csak a mérkőzés utáni napon érkezhetik 
vissza 25 (huszonöt) korona. 

Ezen összegeknél többet felszámítani vagy 
eliogadni, illetve fizetni tilos. 

Úgyszintén tilos egy napon két mérkőzésnél 
többet vezetni vagy kettőnél többnek vezetését 
elfogadni. 

Az igazgató-tanács pártolólag járult hozzá a 
birák-bizottságának azon javaslatához, hogy a 
II. és III. fokon minősített bírák a szövetség ál-
tal kiadandó fényképes igazolvány felmutatása 
ellenében a footballpályákat díjtalanul látogat-
hassák. 

Az Újpest Rákospalotai Athletikai Klubnak, 
az Erzsébetvárosi Sport Clubnak, az Erzsébet-
falvai Torna Clubnak, valamint Penninger 
(iusztáv szövetségi bírónak felebbezését az 
igazgató-tanács elutasította. 

A Kereskedelmi Alkalmazottak Országos 
Egyesületének ielebbezését a tanács azzal adia 
vissza a fegyelmi-bizottságnak, hogy az 1911 
október K-án lejátszott KAOE—MAFC mérkő-
zés bíráját hallgassa ki. Ezzel kapcsolatban a 
tanács határozatilag kimondotta, hogy a mérkő-
zést rendező fél csakis a tényleges kiadását 
számithatja fel s ha valamelyik fél a saját pá-
lyáját választja, pályadíj címén nem számíthat 
fel többet, mint a mennyit ellenfele az elözö 
fordulóban ielszámitott. 

Kivonat a fegyelmi-bizottság 1912. évi január 
hó 9-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

A 33 Football Clubja—Újpesti Torna Egyesü-
let 1911 december 25-én lefolyt mérkőzésén 
történtek következtében a bizottság Kohn Ala-
dár (UTE) játékjogát az 1913. év iunius hó 
15-ig felfüggeszti. 

A büntetés kiszabásánál arra volt tekintet-
tel a bizottság, hogy játékon kívül. egy olyan 
játékost, aki öt arra közvetlenül nem ingerelte, 
szándékosan és oly módon rúgott meg. amelv-
lyel az illetőt egész életére tönkretehette 
volna: ezzel szemben azonban enyhítő körül-
ménynek tudta be. hogy eddigi footballmiikö-
déseben kifogásra soha okot nem adott és a 
játék menete által okozott felhevülés Ítélőképes-
ségét befolyásolhatta. 

Szabó Antal UTE játékjogát a bizottság az 
1912. év október hó l-ig felfüggeszti, mert az 
ellentel egy játékosát, aki öt a játékban szabály-
szerűen akadályozta, minden elfogadható ök 
nélkül tettlegesen inzultálta. 

A Magyar Testgyakorlók Körének feljelenté-
sere Szendrő (Schware) Oszkár BTC ellen 
folyamatba tett vizsgálatot a fegyelmi- bizott-
ság beszüntette. 

A hirak hizottsi hó 19-én. pénteken este 

igdt túrt, amelyre a leiül-

Magyar Athletikai Szövetség. 

Felhívás. 

A MASz athletikai szakosztályának határo-
zata folytán felhívom az összes egyesületeket, 
hogy az 1912. évi junius 30-ig rendezni szán 
dékolt versenyeik határnapjait f. hó 29-ig szó-
val vagy Írásban az előadónál jelentsék be. 
A versenynapok méltányos összeegyeztetése 
végett f. hó 29-én este hét órakor a MASz híva 
talos helyiségében titkári értekezlet lesz. 

dr. Szerelemhegyi, előadó. 

A MASz athletikai szakosztálya az 1912 
január hó 9-én tartott ülésében Stankovicli 
Szilárd elnöklete alatt a következő határozato-
kat hozta. 

1. A szakosztály megbízza az elnököt, hogy 
az osztrák -magyar athletikai mérkőzés létre-
hozatala céljából az osztrák szövetséggel lépjen 
érintkezésbe. 

2. A szakosztály a hendikeperré kinevezés 
végett a tanács elé terjeszti Lázár József. 
Hercog Ede és Tömpe Benő szakoszt. tagokai. 
További két hendikeper kinevezése iránt később 
tesz javaslatot. 

A hendikeoerek az elönyosztás elveit egymás 
között egyöntetűen állapítsák meg s megállapo-
dásaikat a szakosztály elé terjesszék. 

3. Az 1912. évi országos mezei futóbajnokság 
március 17-én, az országos athletikai bajnoksá-
gok junius 16-án rendeztetnek az elözö évihez 
hasonló feltételekkel. 

4. Felhatalmazza a szakosztály az előadót, 
hogy az év első felében az olympiai verseny-
szabályok szerint rendezendő versenyeket 
(staféták repülő váltással és botátadással, két-
kezes dobások stb.) engedélyezhessen. 

5. Megbízza a szakosztály az előadót, hogy 
az athletikai és versenyszabályok pontos be-
tartására szigorúan ügyeljen. 

Tudomásul veszi a szakosztály, hogy a 
NyTVE a 4X100 m. staiéta vándordí j verse-
nyét 1911 dec. 17-én megrendezte. 

7. Elhatároztatott, hogy az 1912. év jun. 30-ig 
rendezendő versenyek f. hó 29-ig bejelentendök 
s f. hó 29-én titkári értekezlet tartandó a ver-
senynapok összeegyeztetése végett. 

8. A Debreceni TE óvása a MAC ellen a 
Bocskay serleg ügyében elutasittatott: egy-
részt mert a DTE a szakosztály által bekivánt 
iratokat ismételt felhívásra sem küldte be. más-
részt mert tudomására jutott, hogy a KAC és 
a NvTVE szintén nem fizették be a tétet a ne-
vezéskor. tehát az egvenlö elbánás elve alap-
ián a MAC nevezései elfogadtatnak annál is 
inkább, mert a MAC a nevezési dijat a verseny 
előtti időben megküldte. 

A Bocskay-dij védőié 1911. évre a MAC A 
DTE köteles a vándordíjat és az összes visz-
szatartott dijakat a győzteseknek kiadni. 

9. A KAC titkárának a kerületi bainokságok 
• írvidöben való köteles megrendezésére irá-
nyuló indítványát elvben pártolja a szakosz-
tály de ez idő szerint még nem teszi általáno-
san kötelezővé, hogy az összes kerületi bainok-
st'nrok az országos bajnokságokat megelőzően 
két héttel rendeztessenek: a kerületi bizottsá-
v<k ilven érteimii határozatait azonban a ki-
vitelnél támogatia. 

10. Facinek Ferencnek PTE az ATK 1911 
nov. ^ versenvén két angol infdes síkfutás-
o n dér t 10 n. 11 kétötöd mp. és Uilaki Rezső 
TAC a TAC 1911 szeot. 3. versenyén közén-
fovrásos i'erelvvetésben elért 53 m. 20 cm-es 
en-lménveO rekordként hitelesiti. 

S/obotR Ferencnek a KAC 1911 okt. 8. ver-
s.-nvén ioo v. síkfutásban elért eredménve nem 
boHesitteWt. mert az eredmény nem a szövet-
sé-i szabályoknak megfelelő"" '•••-értetett 
• lő. másrészt a körülmények mérlegelése után 
hitelesíthetnek nem látszott. 

(Folytatás a következő számban.) 

Szerkesztői üzenetek. 

28. Czegléd. A könyvet a Nagel Ot tó cégnél 
rendelheti meg. 

Gottesmann Raoni és Kankovszkv Arthur. 
Csikagó. Dobák Emil munkatársunk ezen az 
utón mond baráti köszönetet a balesete alkal-
maim! kifejezett jó kívánságokért. 



X. évfolyam. 1912. január 14. 2. szint. 

IFJUSÁGI TESTNEVELÉS 
A TANULÓ IFJÚSÁG TESTNEVELÉSÉVEL ÉS SPORTJÁVAL FOGLALKOZÓ KÖZLÖNY. 

Most, hogy egy kisded magyar csa-
pat küzd nemzeti színeink becsületeért, 
hogy győzelemtől övezve magukhoz ra-
gadja a dicsőségosztó pálmaágat, 
melyről Horatius, a rómaiak nagy köl-
tője mondja: hogy „terrarum dominos 
evehit ad Deos" (a földnek urait az iste-
nekig emeli); most, amikor nemzeti ön-
állóságunknak minden közös diplomá-
ciánknál eklatánsabb kifejezője a sport, 
illetőleg annak uralkodó ága a football 
örömünnepét üli, hiszen megmutattuk 
ismételten, hogy jobbak vagyunk, mint 
fél Európa; most. hogy a nemzeti öntu-
dat feszíti minden magyar keblét: 
eszembe jut az a néhány szó, amit érett-
ségim után bucsuzásul kaptam többed-
magammal egy oly embertől, kit mint 
szaktanárt talán a legnagyobb méltány-
lás illet meg. 

„Piszkos rugdalódzás a football, 
melytől a diákságot el kell tiltani", 
mondta emiitett tanárom nekünk, akik-
ről tudta, hogy ez igazán kedves sport-
nak iizésére nem kevés időt áldozunk 
és inkább töltünk a sportpályán egy rö-
vid órát testedzés közben, mint, hogy 
középiskolába nem való könyveket 
böngésszünk, miközben hajlított háttal 
és beesett mellel magunkba szedjük a 
betegségek hiénaként leskeledő rajának 
bacillusait. 

„Piszkos rugdalódzás a football"!? 
Hm. Ha elgondolom, hogy tizenegy 
ember külföldi körútjának eredményeit 
százezer és százezer ember várta és 
lelkesedett azoknak győzelmeért, fel-

szerkeszti : HÁMOS NÁNDOR. 

F o o t b a l l o z z u n k ! 

Irta: Zsarnóczay János. 

ötlik bennem a kérdés, miért, hogyan 
van az. hogy amiért százezrek lelkesed-
nek egy ember talán nem 
is magában, azt mondja róla, hogy mi-
nek ez a piszkos rugdalódzás, el kell 
tiltani az ifjúságot ennek az űzésétől. 

S ha most e véletlen felmerült kér-
désre feleletet várva és kérve végig-
tekintenénk pedagógusaink nagy ré-
szén, azt kellene tapasztalni, hogy il-
lusztris volt tanárom számos kollégá-
ját mondhatná elvtársának is, akik a 
könyvekbe mélyedve szeretnék igaz-
gatni a fiatalság hevétől forrongó ifjú-
ságot és átallanak feltekintve a betűk 
végtelenségéből lebocsátkozni a tanuló-
hoz, megismerni annak lelkivilágát. 

Hol tehetik pedig ezt könnyebben, ha 
nem játék közben? Abban a játékban, 
melyet legszívesebben űz a gyermek 
ifjú, abban a játékban, mely igy a gyer-
meké, amely annak lelkéhez van nőve, 
abból a lélekből vétetett, abban ismer-
hető meg összes tulajdonságaival, ben-
sejének minden megnyilatkozásával. 
Ott kitör a gyermekből valami, ami nem 
betanult forrna, hanem vonásaink olyan 
összessége, mely minden mástól meg-
különbözteti, kitör az egyénisége. 

Melyik az a játék tehát, melyet jelen-
leg legszívesebben űz a diákság és 
amelyik szinte csalogatva hivja a gyer-
mekeket? 

Az szerintem a football, tnely minden 
más játékot napoleoni bravúrral kiűzött 
hatalmából anélkül, hogy Napoleon min-

tájára túl ment volna a határon. Nem, a 
football nem megy a hideg hótnezökre 
elvérezni! ö érte csak az érző, lángoló 
szivek tudnak lelkesedni, nem az érzé-
ketlenség múmiái. 

A football-játék maradt a fiatalok és 
fiatal öregek játéka, mely lelkesít és tü-
zel. de nem ragad durvaságra, mert hisz 
iskoláról beszélünk és ott nem az osz-
tálygyülölettől fanatizált csőcselék áll 
szemben a jobb érzésiiekkel, hanem ba-
rát baráttal szemben, ami minden ilyent 
eleve kizár és ezt feltenni elmebeli ab-
normitas. 

Nem ez fáj a gyermek testi fejlődé-
sének talán saját fejlettlenségük folytán 
ellenzőinek, hanem az. hogy a football-
ban nem csuszó-mászó szolganép, mert 
ilyent nevelnek az életnek tanaikkal, 
akik gerinctelenségiikben mindennapi 
kenyerüket is alig tudják megkeresni, 
hanem akarattal biró ifjak nőnek enge-
delmeskedni és parancsolni egyaránt 
tudó férfiakká. 

fis kérdem most, szolgákra, vagy fér-
fiakra van-e szüksége a szolgákban oly 
annyira bővelkedő kornak? 

fis kérdem mi a kötelessége az isko-
lának. ha nem az életnek egyént, aka-
rattal biró egyént nevelni. Nem, ezer-
szer nem kell a football tói és ennek kap-
csán a sporttól eltiltani az ifjúságot, sőt 
be kell vezetni az iskolába az annyira 
óhjtott sport-egyleteket és ha nem tet-
szik, menjenek a footballt piszkos rug-
dolódzásnak nevező és érezni nem tudó 
élet nélkül élő lexikonok, filét, erő és is-

I s k o l á k , e g y l e t e k é s 

a m a t ő r ö k szives figyel-

mébe ajánljuk a l e g j o b b 

veronai és solingeni 

= vivtfkardjainkat = 
és kitűnő készitményü 
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Jobb láb átguggolással, ülés a Jobbcombon. 

fejlesztőleg azokra az izomcsoportokra, ame-
lyek körül másnap az izomlázat tnajd érzitek. 
Ime a gyakorlatösszetétel leírása. 

Mellső oldalállásban mindkét kézzel fogás a 
kapákon. Ugrás nyújtott mellső oldaltámaszba. 
I.assu csipöemeléssel a jobbláb lassan átguggol, 
ülésbe a jobb combon. Lassú csípő- és páros 
térdemeléssel, guggoló helyzetben, lebegő 
támaszon át. (johbláh lassan vissza . halláb 
lassan átguggol) ereszkedés ülésbe a bal com-
bon. Balkézzel alsőfogás; háromnegyed fordu-
lattal, éassan, nyújtott jobbláb átemelés (köz-
ben a jobbkézfogás a ló nyakán) a ló hátán 
és nyakán keresztül lovagülésbe a nyakra. 
(Jobb ké'' ujtás oldalt rézsútos magatartásba.) 
Jobbkézzel fogás az első kapán, közben nyúj-
tott ball-'ib emelés, lassan, a balkéz alatt, ped-
zés a balcombbal és ugrás bal oldalguggogolő 
állásba. (Balkéz utántogás az első kápán.) 
Nyújtás, alapállás. 

Most pedig nagyon figyeljetek, mert a lő-
gyakorlatokat nagyon bőven fogom mindig 
részletezni, hogy azoknak minden átmeneti és 
összekötő mozdulatát tisztán megérthessétek: 
megemlítve, hogy még tanulságosabb lenne, ha 
mindezt nektek a valóságban be is mutathat-
nám. 

Az első mondat szerint, alapállásban állunk 
a ló közepén arccal a két kápa felé ugy. hogy 
a ló nyaka a bal-, a ló háta pedig a jobbkéz 
felé essék. Ebben a helyzetben a balkézzel a 
bal felé, a jobbkézzel a jobb felé eső kápát 

mét élet kell nekiink. nem betű, folyton 
csak betű. 

Rajta diákok! Szólaljon meg a társak 
közül választott biró sip.ia és ti játszatok 
tűzzel-liévvel, magyarságunkat annyira 
jellemző tűzzel-hév\eL de el ne feledjé-
tek, hogy nem ellenségek, hanem bará-
tok állnak szemben egymással. 

egyszerre fogjuk meg felsőfogással (kézfej 

fölül) 

A kővetkező mondatot illusztrálja az első 

kép. 

„Lassú csipöemeléssel . . ." azt jelenti, hogy 
a testet mindenütt nyújtva, csak csípőben haj-
lítjuk s igy emeljük olyan magasra, amilyenre 
nyújtott karok mellett csak lehetséges. 

„A jobbláb lassan átguggol ülésbe a jobb com-
bon" — a jobbláb ugy guggol át. hogy a kellő 
magasságig történt csipöemelés folytán, a nyúj-
tott helyzetből, térdemeléssel a mellhez, las-
san áthuvik a két kápa között érintés nélkül 
s azután ismét térdben nyújtva, közben a csipő 
is lassan leereszkedik a jobb combon ülésbe, 
mint ahogy a második képen látható. 

A következő mondat első része ugv kezdő-
dik. mint az előző mondat első része, azonban 
még a két térd is emelkedik, lassan, a mell 
felé. mig a harmadik képen ábrázolt helyzetbe 
kerülünk: ismét azután „lebegő támaszon át" , 
vagyis a lábakkal a lovat nem érintve, nyúj-
tott karokkal, a jobbláb lassan hátra, a bal 
pedig előre folytatja a mozdulatot, közben a 
csipő lefelé ereszkedik addig, aniig a máso-
dik képen látható helyzet megforditottja áll 
elő, tudniillik „ülésbe a bal combon". „Balkéz-
zel alsófogás" tudvalévő, hogy balkézzel fogás-
csere történik, tehát a bal kézfej lefelé fordul 
s u<"' fogjuk incg akápát. 

„háromnegyed fordulattal stb." testünk sú-
lyával az alsófogásban lévő folyton nyújtott 
balkarra és fordulatközben a jobbkézzel a hát-
ra támaszkodva addig fordulunk nyújtott és át-

Nos. kedves fű im! ielen sorokban áttérünk 
a harmadik tornaszerre, az iiju tornászok ré-
mére. a lóra. (Sokak szerint ..gebe".) Nem túl-
zás, ha igy fejezem ki magam, mert őszintén 
mondhatom, hogy az összes szerek között ez 
az egyedüli, amelyen a magyar tornászok a 
legkevésbbé otthonosak s éppen ezért mi ma-
gyarok általában ettől fázunk a legjobban. 

Vájjon mi lehet ennek oka? kérdi egyik-má-
sik közületek. Nagyon egyszerű. A lótornászás 
leginkább a háromfejű kar- és a hasizmok 
munkáján alapul, tehát az aránylag legkevésbbé 

Nyújtott mellső oldaltámasz. 

kifejtett izomcsoportokat sokkal erösebb mun-
kára ösztönzi, mint a nyújtó avagy a korlát. 
Ha tehát valaki a lovon kísérel meg néhány 
mozdulatot, rendesen kevesebb eredménynycl 
jar próbálkozása, mint más szeren, Ez a meg-
oldás és az ok. Már pedig mindnyájan jobban 
szeretjük az eredményes munkát ugy-e? 

No de éppen azért foglalkozunk a lóval is. 
hogy megismerjétek a titkokat, amelyekkel 
könnyen elérhetitek a „jó lovas" titulust. 

Leginkább ennél a szernél látjuk szükségét 
az általam ismertetett módszernek, inert amig 
a has- és háromfejű karizom kellőképpen ki 
nem fejlődtek, addi igazi lőtornászásről szó 
sem lehet. Éppen ebből az elvből kifolyólag 
mégegyszer ismétlem, hogy a ló a legnehezebb 
tornaszer, de viszont kiemelem és hangsúlyo-
zom. hogy a jó lótornász. röviden szólva, ren-
desen „kitűnő tornász" is. 

A következő gyakorlat igen egyszerű, mond-
hatnám „elemi", de meglássátok, hogy izzadtok 
bele, mig valamelyitek csak megközelítőleg is 
elvégzi. Természetesen kikötöm, hogy az egész 
összetételt lassan, minden izmot feszítve, kell 
végezni, hiszen azért lengésnélküli, jobban „erő-
gyakorlat" és csak ezen föltétel mellett hat 

Lovagülés a nyakon. 

emelt io.mláboal balra, amik' lovagülésbe eresz-
kedhetünk a nyakra arccal a kápák felé. tehát 
haránthelyzetbe, ugv. amint azt a negyedik 
képen iiiu társatok oly csinosan bemutatja. Ez-
után a kinyújtott jobbkézzel az első kapat felső-
fogással megfo-iuk, a .nyújtott ballábat pedig a 
balkéz alatt (közben a balkéz elereszti a fo-
gást) átemelve (ezalatt a balkézzel ismét felső-
fogást véve) a combon a nyakra (iclyezzük, 
de abban a pillanatban a balcomb egy hirte-
len (pedzésszerii) mozdulatával testünket a 
szertől ellökve s balkézzel az első kápát fog-
va. guggoló állásba ugrunk a nyak mellé; az-
után alapállásba megyünk át. 

Azt hiszem fiuk. egyelőre elég az izzadásból 
ennyi .is. De feltétlenül gyakoroltátok az el-
mondottakat. mert csak igy I "etek „jó 
lovas", mint amilyen Jó magam is valék év-
tizedekkel ezelőtt, de most már rátok hagyom 
ezt a szép munkát, mert a ló nem tiir a hátán 
öreget s ezt sajnálja örökké 

Miska bácsi. 

l ebegő támasz guggoló helyzetben. 



Rendezzünk középiskolai bajnokságot. 

Irta: Mlsángyi (Mersel Ottó. 

A magyar ifjúsági athletika gyermekkorát 
már túlhaladta, erőteljes ifjúvá növekedett. Ki-
válósága ismeretes mindazon körökben, ahol a 
szabadtéri sport kérdéseivel foglalkoznak. Ha-
talmas fejlődését feltűnő gyorsan érte el; mind-
össze öt éve annak, hogy az első ifjúsági ver-
senyt rendezték Bodor Ödön kezdeményezé-
sére. Ifjúsági athletáink azóta minden téren a 
legkiválóbhat produkálták: legékesebben ezt 
rekordjaik bizonyítják. Egy részök olyan, hogy 
Európa sok nemzetének szenior rekordjaival 
vetekedik, ifjúsági rekordjait pedig óriási mó-
don túlszárnyalják. Legna-'vobh része rekord-
jainknak egyenesen ifjúsági világrekordnak te-
kinthető. Ilyenek a 674 cm-es távolugró, a 180 
cm-es magasugró, a 320 cm-es rudugró. a 60 
m-en a 7 mp-es. a 200 m-en a 23 kétötödös re-
kordok. melyek valószínűleg megdőlnek. Hi-
szen minden ifjúsági versenyen javítanak né-
hány rekordot. 

Ilyen kiváló ifjúsági eredményeket Európa 
egy nemzete sem ért el. de azért ezek szüksé-
gesnek tartják az iijusági bajnokságot megren-
dezni. Például Anglia ifjúsági egynegyed és 
iél angolos bajnokságát 57 mp., illetőleg 2 p. 
30 mp. alatt nyerték, amellyel nálunk helyezést 
is csak esetleg érnének el. 

Az ilyen hatalmasan kifejlődött athlctikai vi-
szonyok nálunk is éppen ugy, mint külföldön, 
igényeket támasztanak, melyeket kielégíteni 
kötelessége az arra hivatottaknak. A legelső 
ilyen kívánság, melyet az ifjúság óhajt, kíván 
s mely. ami a fö. a legnagyohbfoku fejlődést 
vonná maga után. a középiskolai bajnokság 
megrendezése. 

Bizonvára minden ifjúsági athletának leg-
hőbb vágya volna, hogy Magyarország kö-
zépiskolai bajnokának nevezhesse magát. De 
ezt a szép eredményt, mely az athlctát e győ-
zelem pálmájához juttatná, nem lehetne egy-
könnyen elérni. Ahhoz hosszú készülődés, rend-
szeres életmód szükséges, amelyet c babér el-
nyeréseért minden ifjúsági athleta követne és 
betartana. Ezzel pedig elérnök. hogy azok a 
tulajdonképpeni helyes és ideális athleta életet 
élnék, ami magában véve is szép haszon és 
szép eredmény. 

Mint tudjuk, oly országokban, hol a szenior 
athletika a mienkénél magasabb fokon áll. fon 
tosnak tartják az ifjúsági bajnokság kiírását, 
annál inkább indokolt és szükséges nálunk, 
hogy ennek bevezetésével, ezt a szenior athle-
tikát előkészítő fontos tényezőt figyelembe 
vegyük. 

Egy másik főelőnye abban rejlenék. hogy az 
egész ország ifjúsági athletái találkoznának a 
bajnokságokban, hol a nagy konkurrencia. me-
lyet a vidék erői a fővárosi ifjakkal előidézné-
nek. a lehető legelőnyösebb lenne a fejlődésre. 

A bajnokság megrendezése egyúttal elősegí-
tené az annyira óhajtott tömegathletika létre-
jövését. Ugyanis e nagyszabású klasszikus ver-
seny az ifjúság érdeklődését iokozottabb mér-
tékben terelné ez irányba, az athletika jobban 
terjedne, jobban férkőznék az iijak szivébe és 
mind nagyobb és nagyobb számmal adnák ma-
gukat e testet és lelket nemesítő sportra. 

Leghelyesebb és legelőnyösebb volna, ha i 
bajnokság az Ifjúsági Testnevelés cgisze alatt 
rendeztetnék, miáltal a siker is már eleve biz-
tosítva lenne. 

Mily szép perspektívái nyílnának meg a fej-
lődésnek ezen rendezés által! 

Most pedig, midőn ez úttörő cikket írom. 
hogy hirdetője legyen elveinknek, amelylyel 
ifjú véreinket emelni, magyar fajunkat nemesí-
teni akarjuk nemcsak az erre hivatottaknak 
hivom fel a figyelmét, hanem a nagyközönség 

jóindulatához apellálok és kérem, hogy párt-
fogolja e törekvést és terjessze el ezen eszmét 
mindenüvé, ahol a «"<»-• ezen legszebb nemé-
nek barátai csak találhatók. 

Ez szinte természetes is, mert hiszen majd-

nem mindnyájan ugy vagyunk, hogy a már 

megszokott kevésbbé érdekel bennünket, figyel-

A budapest i kegyesrendi f ő -
g imná z i um Segitö egyesülete ál-
tal rendezett lll-ik jótékonycélu 
amatőr fénykép-kiállítás eredmé-
nye. A kiállítás 1911 december 
25-tői 1912 január2-áigvolt nyitva. 
Kiállított 17 tanuló összesen 262 
képet, 15 nagyítást, 2 diapozitivet 
és 4 autochrom-lemezt. A kiállí-
tást 250 látogató nézte meg. Ezek-
nek a jegyeiből és felülfizetések-
ből a tiszta jövedelem 350 kor. 
A kiállításon kiosztásra került di-
jak közül a két első dijat ifj. Kun 
Béla és Tőry Tibor VIII. osztályú 
tanulók nyerték meg. 

Franket t i-pa lo ta Velencében. 

Kun Béla felvétele. 

Ifjú barátaim ! 

Irta: l.ekcsei Sulyok János. 

E lap mult év 52-ik számában egyik társa-

tok leirta. hogy miként lett belőle alföldi létére 

turista. 

Röviden szólva, megbabonázta öt egy alka-

lommal a természet szépsége, megszerette a 

hegyvidéket. 

Soraiból kiérzik. hogy fiatal barátunkat a 

szokatlan kerítette bűvkörébe, hogy az egyik 

szélsőség kontrája lepte meg s ejtette rabul. 

Csermely repülése (Tőry Tibor felvétele.) 

műnket csakis az uj, a még ösmeretlen köti le. 

Ritka az oly lelkületű ember, kinek érdeklődé-

sét a jól ösmert sem csökkenti, ki vizsga te-

kintetével ujabb és ujabb látnivalót fedez fel s 

gyönyörűségét látja abban is. mitől már unot-

tan fordul el. 

Mindazonáltal vannak, kik bár kényszerű-

ségből de szépnek, vagy legjobbnak: mégis 

csak a hozzá legközelebb állót minősítik. Akad-

nak. kik elfogultságból az általuk ösmertet 

dicsőítik, találkoznak, kik csökönyösen rajong-

nak valamiért s ragaszkodnak pl. egy meg-

szokott vidékhez. Némelyek képesek önmagu-

kat is ámítani csak azért, hogy megnyugtas-

sák lelküket. Kevés található aztán olyan, ki 

meggyőződésből komoly célzattal igyekszik 

bármily csekélységet is ielfcdezni mint ujat. 

Legtöbb ember sablonosan teszi tul magát 

a látottakon s igen sokan felületességből, mit-

sern törődve semmivel, jámak-kelnek mintegy 

lehunyt szemmel vagy zárkóznak el készakarva 

mindentől. 

Ezen okok késleltették minálunk a turistaság 

fejlődését. Éppen ezért örvendetes esemény, 

hogy cikkíró túltette magát az elmondottakon 

s egyszerűen becsöppent a turistáskodásba. 

Méltánylandó pedig cselekedete főképpen azért, 

inert e tekintetben az alföld szülöttei semmi 

vagy nagyon is kevés érdeklődést mutatnak. 

Az természetes is. mert az alföld egészen más 

természetű egyéneket nevel, mint pl. a hegy-

vidék. Az alföld nyitott betekintést enged a 

nagy messzeségbe s így lakosai is nyilt ter-

mészetiiekké válanak, mert előttük gyermek-

koruk óta állandóan feltárult a vidék teljes 

egészében a szem láthatárán belül bárhonnan, 

hol megállottak. így lesz az alföldi magyar 

ember nyíltszívű, szókimondó s ezért nem ké-

telkedik. 

A hegyvidék lakója azonban csak nagy iá-

radsággal érheti el azt, hogy a környéket be-

tekinthesse, mert előtte a távoli kilátást elzár-

ják a hegyek és erdőségek. Kilátó pont ré-

szükre csakis a hegy csúcsa, annak megköze-

lítése pedig sok akadálylyal jár. Körültekin-

tőbb. ovatosabb természetűvé lesz tehát a fel-



vidék szülötte, mert kicsiny korától megszokja 

az akadályok leküzdését, figyelését. 

A vidék helyrajzi fekvése nagyban befolyá-

solja az emberi lelkületet. A síksághoz szokott 

ember könnyen hivő, a hegyek közt élö többé-

kevésbé kétkedő. Előbbi előtt semmi értéke 

sincs ha ö látja a szomszéd falvakat, mert azt 

könnyen éri el. mig a másik gyönyörködik a 

tájban, mert azt izzadva szerzi ineg. A hegy-

vidéket élvezni tudó még az alföldben is jobban 

tud gyönyörködni, mint az ott lakó, mert az 

hozzászokik a vizsgálódáshoz s figyelmét nem 

kerüli ki semmi. Igaz ugyan, hogy a természet 

pazarul a felvidéket ruházta fel szépségeivel, 

mindazonáltal minden vidéknek megvan a ma-

ga sajátos szépsége, csak észre kell venni. Az 

alföldi ember azonban nagyritkán lát turista-

szemmel s ha tetszik is neki szülőföldje, más 

szempontból látja azt szépnek. Vendégét kocsin 

viszi ki a rónaságba s büszkén mutat egy 

pontról a távolba, hogy az mind övé. Ellenben 

a felvidéki birtokos gyalog vezetgeti ide-oda 

kíváncsi embertársát, hogy megmutathassa 

szétszórtan fekvő tulajdonát s közben nem egy-

szer tereli vendége figyelmét a táj szépségére 

pihenő alatt. 

Az emberi karakter kialakulását tehát nagy-

ban befolyásolják az egyes vidékek, fippen 

ezért célszerű, hogy ki-ki tökéletesbitse ön-

magát, azaz tapasztaljon. Erre pedig legalkal-

masabb mód a turistáskodás. Olcsón életére ki-

ható tapasztalatokra tehet szert mindenki, mert 

utazás közben szerény körülmények között 

végezhet összehasonlítást, szerezhet lelki tökét 

a jövö életre. 

Sajnos, nálunk még kisded korát éli a turista 

élet. Pedig ily módon ösmerhetné meg legjob-

ban egymást a magyar ember, ez uton erősböd-

nék az egymás megbecsülése és a haza-

szeretet. 

Kulturális érdek rejtőzik ezen szórakozás 

mögött, mert ez uton a legelhagyottabb vidék 

lakosságát is könnyebb megélhetési módhoz 

lehetne juttatni s gyakori érintkezéssel fel le-

hetne rázni hazánkiiait a tudatlanságból. 

Fajunk sajátos vonása, hogy ragaszkodunk a 

szülőföldhöz. Közönségesebb honfitársaink 

csaknem fanatikusan élnek azon tudatban, 

hogy falujuk határán tul már nincsen olyan jó 

élet mint náluk; más megyében pedig meg 

sem tudna élni; az ország valamely előtte 

ismeretlen részén aztán egyszerűen megszűnik 

számára az élet s kevéssel odább vége a vi-

lágnak. 

Az öregek köziil számosan még a lábukat 

sem tették ki fatornyos falujukból s ha netalán 

mégis egyik vagy másik kénytelen volt azt 

megtenni: ugy ama nagy eseményt utódainak 

mese fonalán át közli rendszerint. 

Akárhányat ösmerek még ma is az öregek 

közül, kik hetekig készülődnek, ha a szomszéd 

ialuba akarnak menni. Akadnak akárhányan, 

kik saját földjükön sem voltak 10—15 év óta. 

vonatra pedig fél világért sem ülnének. 

Világlátottként leginkább csakis a katonaság-

tól hazatért iiatalságot minősítik. Innen van az-

tán. hogy egy-egy szabadságolt közvitézt 

•ilva állja körül a falu apraja-nagyja ünnep-

napokon s hallgatják bámulattal löditásokkal 

fűszerezett meséjét. 

Nagyon sokan a közelmúltban, de még nap-

jainkban is ott haltak meg, hol születtek, hon-

nan soha ki sem mozdultak. E tekintetben 

különösen az asszonynép vezet, de sok van a 

férfiak között is. kiknek halvány sejtelmük 

sincsen hazánkról. Az ifjabb nemzedék ugyan 

többé-kevésbé elüt már az idősebbektől, de 

még ezeknél is nagyon sok kívánni való marad 

függőben, mert az iskolában tanultakat csak-

hamar elfelejtik a mindennapi nehéz megélhe-

tés gondjai között. 

Az „Ifjúsági testnevelés" egyik mult hó-

napi számában vidéki diákkollégám (fővá-

rosi: Rakovszky Menyhért (piarista). Szerk.) 

minden tekintetben fontos eszmét vetett fel. t. 

i. a ..Magyar Turista diákszövetség" megala-

kulásának eszméjét. 

Szerkesztő ur felszólította az ifjúságot, hogy 

erről a dologról véleményét nyilvánítsa és 

csodálatosképpen alig jelent meg ez eszme to-

vábbfejlesztésére irányuló cikk a diákság kö-

réből. Mintha elvágták volna eme felvetett esz-

mének folyamatát, elhallgatott a kezdemé-

nyező. hozzászólók nem akadtak. 

Nem akarok a szövetség felállításának fon-

tosságáról beszélni, mert szerkesztő uram fogja 

legjobban ismerni a turistáskodás hasznát, csu-

pán arra bátorkodom felkérni, hogy ne hagyja 

ezt az eszmét észrevétlenül kimúlni. 

Csodálom, hogy a vidéki diákság nem for-

rong a szövetség felállításának szükségessége 

miatt, hol van Igló, Sárospatak. Selmec. mért 

nem emeli fel szavát ennek diáksága. (En is 

várom, szerk.) 

Föl kéne még egyszer szólítani a diákságot, 

hogy ezt az eszmét karolja fel. küzdve annak 

megvalósulásáért. 

A diákság igényei olyannyira szerények, 

hogy az ennek létesítése igazán nem ütközne 

nehézségekbe. 

Egyébként a diákság magatartását ez eszme 

iránt a jövő számokban is figyelni fogom s ez 

után igazodva, bátor leszek ezzel még hosszas-

sabban is foglalkozni. 

Kiváló tisztelettel vagyok a szerkesztő ur 

kész liive 

Klek Vilmos. 

Az erdélyi fiuk. 

A bérces Erdély fiairól bár szeretik a 

sportol ritkán lehet hallani azt, hogy a 

testedzést kultiválják. Még ritkábban azonban, 

hogy ünnepélyt vagy versenyt rendeznek. 

Mivel most éppen aktuális nálunk e dolog, 

kedves kötelességemnek tartom, ha pár sorban 

leírhatom a disztorna-estélyünket. Az estély 

nem volt tánccal egybekötve, ennek dacára 

nagy és előkelő közönség töltötte meg a ha-

talmas tornaterem nézőterét s e körülmény 

azért is emlitésreméltó, mert egy időben iro-

dalmi ünnepély is volt. Talán éppen azért sike-

rült az estély oly fényesen, mert mi — hogy 

a közönség érdeklődésére méltók legyünk 

minden erőnket felhasználtuk. 

A műsort a felvonulás nyitotta meg, melyben 

132 tornász lépdelt erőteljesen a közönség 

előtt, mely láthatólag gyönyörködött a szép 

látványban. 

Elvonulás után elvégeztük zenére a fabot-

gyakorlatokat. melyek pompásan sikerültek. 

Ezután osztálytorna következett. Először az 

alsó, majd a felső osztályosok mutattak be 

a szereken egyszerűbb, illetve nehezebb gya-

korlatokat. 

A buzogánygyakorlatok kerültek sorra ez-

után; melyeket szintén zenére végeztünk s 

oly sikerrel, hogy a közönség — tetszése je-

léül — percekig tapsolt. 

Kedves kép volt az I—II. osztályosok já-

téka is. Vidáman énekelve játszották a ..sánta 

róka" nevű játékot. 

A tornagulák nem kevesebb sikert hoztak 

számunkra. 

Csak ekkor került sorra a disztorna legki-

emelkedőbb része, a mintacsapat tornázás. 

A fiuk kitettek magukért! 

Az előirt gyakorlatok után szebbnél-szebb 

szabadon választott gyakorlatokat mutattak be, 

melyeknek ügyes megválasztásában és precíz 

kivitelében főleg Stotter Pál és Huszár Bene-

dek remekeltek. Mellettük még kitűntek Szász 

Károly. Konnerth György, Oyarmathy Lajos 

Brassay Béla és Zágoni Gyula. 

Az ünnepélyt bakmagasugrás verseny zár-

Az elért siker főleg Szabó Ferenc tornatanár 

érdeme, ki nem kiméivé sem időt. sem fárad-

ságot. óriási agilitással készített elö bennünket 

a disztornára. 

Szeless Pál. 

Tavaszi remények Szolnok™. A szolnoki iö-
gimnázium igazgatósága alig valósította meg 
az egyik tervet, mely az ifjúságot egy uj 
sportág kultiválására serkenti, már egy más 
ugyanilyen terv keresztülvitelén fáradozik. 
Mint már jeleztük, a főgimnázium igazgatósága 
az intézet nagy kiterjedésű, kavicsos talajú ud-
varát vízzel öntette fel. amely most. a fagy be-
álltával elsőrendű korcsolyapályává lett. amit 
hátrányosan nélkülözött. Hetenkint kétszer-há-
romszor itt korcsolyázhat az ifjúság osztályon-
kint: nem kell a város határában levő, silár - n 
gondozott korcsolyapályára kigyalogolni s a 
mellett annak a veszélynek sincs kitéve az it'i"-
ság. hogy leszakadna a gondatlan jégen, egész 
életére szóló botegsé-" szerez magának. Ujabb 
értesülésünk szerint pedig a tavaszszal a park 
egy részét, amely c - i k oldaláról határolja a 
giinnáz'iim épületét, tenniszpályává alakitiá'. 
át. Szolnokon eddig nemcsak a diákok nem ten-
iszezhettek, de a felnötek közül is <-sak azok 
a csekély számú szerencsések, kik a Tisza eve-
zős egylet kötelékében vannak, melynek egyet-
len tenniszpályája van az egész városban. El-
képzelhető tehát, milyen nagy örömet keltett 
az ifjúság körében az i»r*zgatóságnak ez a 
terve, melylyel majdan lehetővé teszi, ho-" a 
diákok között ez a sportág is elterjedhessen. 

A vidéki mezei verseny. A nagyváradi prém. 
főgimnázium athletái. miután pályán sportolni 
már nem lehet, nem akarják abbahagyni tiidö-
és testfejlesztö munkájukat, croscountry-trénin-
get akarnak meghonosítani az intézet ifjúsága 
között. Bizva az ifjúság sportszeretetében, va-
lószínűleg meg is fognak valósulni ezen törek-
vések s azon esetben a Testgyakorló Kör veze-
tősége is támogatni fogja az athletákat s ha ele-
gendő számú atlileta fog trenírozni, még azt is 
mei'érjük. hogy Nagyváradon, ahol még csak 
most kezdi az ifjúság kedvelni a sportot, a ta-
vaszszal a sportközönségnek egy uifajta élve-
zetben. mezei fu tóversc sz része. 

A „Fiumei Ifi. Testedző Kör". A fiumei áll fő-
gimnázium kebelében is alakult egy „Testedző 
Kor". Az alakuló gyűlés jan. ft-án volt. Megvá-
lasztották a tisztikart Karpinecz Hcrmiás veze-
tőtanár elnöklésével. Elnök lett Molnár Erik 
VIII. o. t.. titkár Somogyi Károly VIII. o. t.. 
pénztáros Zsilner Károly VII. o. t. Választmányi 
tagok lettek a Vlll.-ből Deák Lajos. Hesz 
László, a VII.-bői Mjazer Arthur. a Vl.-ból 
^zauter Sándor. Művezető Zubranich János 
lett. ki egyszersmind a torna-szakosztály ve-
z e ' ö ie . A vivók vezetője Hesz László, az at i l la 
také Diqczer Ottó, a játékosztály vezetője 
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Maxer Arthur. az evezősöké Molnár René. az 
úszóké (iliick Sándor. A kör 38 rendes tagot 
számlál, kik 4 korona évi tagsági diiat fizetnek, 
mig a pártoló tagok 2 koronát. 

Az első kerületiek turisztikai osztálya. A 
„Nemz. Sp." dee. 17-iki (Sl-ik) számában a 
„Turisztika" rovatban olvastam a lll-ik kerü-
letiek ezirányu működéséről. Gondolván. hogy 
a mi működésűnk is érdekelhetné lapjukat, 
mert e tekintetben nem tartozunk a legutolsók 
közé. bátorkodom tavalyi és ezidei működé-
sünkről számot adni. Megjegyzem, hogy a ki-
rándulások kivétel nélkül mind turisztikai jel-
legűek. — Tavaly, az iskolai év folyamán 33 
egésznapos kirándulást rendeztünk, a Pilis. 
Csíki és Börzsöny hegységbe. Ezek átlag (> — s 
órás gyaloglások voltak, volt azonban egyné-
hány. gyakoroltabb résztvevőkkel. II órás gya-
loglással is. Rendeztünk ezenkívül 5 si és 4 
kerékpár-kirándulást is. Nagyobb, több napos 
kirándulásaink is voltak tavaly, még pedig szép 
számmal. Húsvétkor volt egy 3 na'vis a Mát-
rába és egy 3 napos a Börzsönybe. Juniusban. 
a vizsgák után. volt egy 5 napos Balaton köriili. 
a nyári vakációban pedig egy 4 napos a Kis 
Kárpátokba és egy 9 napos a Vág völgyébe. \ 
nagyobb kirándulásokról felolvasásokat is tar-
tottunk vetített képekkel. 

Ezidén eddig 1(> kirándulást rendeztünk, ezek 
között 4 sziklamászó tura és egy barlangi ki-
rándulás is volt. Sőt már több napos kirándu-
lást is tartottunk, amennyiben a karácsonyi 
szünidőben négyen sível 5 napra Körmöcbá-
nya. Besztercebánya és Stubnya vidékére, hár-
man pedig szintén sível, két napra Dobogókőre 
mentek. A kirándulásokat (több naposokat is) 
csakis tanulók rendezik és vezetik, átlag 10—12 
résztvevővel, akik mindig egy kellemesen el-
töltött nap cmlékeiv elmennek haza és alig 
várják a legközelebbi szünnapot, hogy ismét 
kirándulhassanak és ui eröt merítsenek az is-
kolai tanulmányokhoz. Magam is. szinte beteg-
nek érzem magamat, ha egyéb elfoglaltság 
miatt egy kirándulást el kell mulasztanom. 

Kalács Ágoston VIII oszt. tan. 

A III. kerületiek választmánya elhatározta, 
hogy az idén újra megrendezi szokásos disz-
tornáját. A vezetőcég már össze is állította a 
programitiot, mely az eddigiekhez hasonlóan tar-
talmas. 

Meghívó. A Nagyváradi l'rem. Eögimn. 
Testgyakorló Körének 1912. ian. 14-én Nagy-
váradon délután fél 6 órakor, a főgimnázium 
tornatermében rendezendő, versenyekkel egy-
bekötött disztornájára. Miisor: 

1. Felvonulás fabot szab. gyak . 
2. Csapattornázás a nyújtón. 
3. Az algimnazisták bakgyakorlatai. 
4. Magasugrás verseny. 
5. Csapattornázás lovon. 
(>. Helyből távolugrás verseny. 
7. I II. oszt. szabadgyakorlatai. 
8. Helyből magasugrás verseny. 
9. Az algimnazisták játéka. 
10. Függeszkedés verseny. 
11. Sulydobás verseny. 

12. „Üsd a harmadikat" játék. 
13. Dijak kiosztás-* 

Szerkesztői üzenetek. 

S. Teofil. A kép nem vált be. 
V. J. Szolnok. Az ön tudósításaira tovább is 

számítunk. Ugy. mint tavaly, az idén megint 
esetröl-esetre jegyezzük a tudósítások számát, 
ami az elbírálásnál számításba jön. Lehet, hogy 
az idén ö n lesz a nyertes. Közösen egyezzenek 
meg. Igen örülnénk ennek s az. esetben Önnek 
is küldök majd igazolványt. 

L. S. J . Bpest. A többieket is várom. Egyelőre 
köszönet és üdvözlet! 

O. A., Bpest. Mint majd olvashatja, bőven 
foglalkozunk vele. de azért kedvét ne veszít-
se cl. 

K. J. Nagyvárad. Mint láthatja, helyszűke 
miatt maradt mostanáig, a másik is jön. Az üd-
vözleteket átadtam, köszönet érte: viszont szí-
ves üdvözleteket küld a derék fiuknak. Figyelő. 

Sz. P. Székelyudvarhely. Értesítéseit jövő-
ben is várom. Mi is gratulálunk a sikerhez, me-
lyet legközelebb még fényesebb fog követni. A 

bérces Erdély fiairól reméljük ezentúl többet 
olvashatnak diákjaink. 

.1. K. Nagyvárad. A kirándulás elmaradásá-
ról K. J . értesített. így elhagytam, majd ha meg-
csinálják. megírják. A másik tisztán magánügy. 
Fn azonban ugy Önnek, mint többi munka-
társaimnak az üdvözlésüket igen köszönöm s 
viszonzom, valamint szives figyelmét az ünne-
pélyüket illetőleg. 

L. J „ Újvidék. Most már tárgytalan, de ta 
vaszszal leadjuk. 

F. Gy„ Nagyvárad. Flintéztem. A verseny-
nyel még mindig várok, hogy miért, ne kér-
dezze. Uj vállalkozásához'sok sikert kívánok, 
amit lehet, megteszünk. Még nem jött el az idő. 

E. V.. Bpest. Felszínen marad s tavaszra 
nyélbeiitjiik. 

H. Ágoston. Bpest. Egy pozitív képet kérünk, 
semmi mást. minden a mi a középiskolai ifjú-
ság sportjában előfordul, az érdekel bennünket 
s minden iskola sportéletéről megemlékezünk, 
sőt szívesen vesszük, ha idejében értesítést ka-
punk. Tehát a viszontlátásra. 

R E G E N Y 
A fekete tizenegy. 

Irta: (Ily. 

Az ülésterem előtt várakozók száma nem-

sokára megszaporodott az újságírók csapatá-

val. A folyosón lassankint suttogásszerü mo-

raj szállt fel. de oly lehcletszcriilcg csupán, 

hogy a zárt ajtó mögül is hallani lehetett az 

elnök csengetyüjét és meglehetett ismerni a 

beszélők hangját. Az lilós nem tartott tovább 

egy negyed óránál, mert az elnök a Fried-féle 

adománylevél felolvastatása, továbbá az ado-

mány elfogadásával és megköszönésével járó 

formalitások elintézése után. az óriási lelke-

sedésre és ünnepélyes hangulatra való tekin-

tettel a napirend hátralevő tárgyait máskorra 

halasztotta. A tanácstagok ragyogó arccal tó-

dultak ki a folyosóra, valamennyi körül kí-

váncsi emhergyiirii támadt, valamennyi boldo-

gan és büszkén beszélt a gyűlésen történtekről. 

Fzalatt a főtitkár visszavonlt az irodájába, 

ahol pár perc alatt lesokszorositották az ülés-

ről szerkesztett hivatalos kommünikét. Láza-

san kapkodták szét ezeket az újságírók. A 

hosszúlábú Reményinek is sikerült egyet sze-

reznie. Nekidiilt a lépcső oszlopának és elol-

vasta a kommünikét. 

„A Magyar Labdarugók Szövetsége novem-

ber hó 21-én este 7 órakor tanácsülést tartott 

Tarnoczay Dénes elnöklete mellett. Az ülésen 

dr. Bajcsi főtitkár a jelenvoltak viharos éljen-

zése között bejelentette, hogy Fried József 

chicagói acélgyáros, a szövetség egykori iga-

zolt játékosa és válogatott hátvédje harminc-

ezer dollárt küldött a szövetség pénztárosának 

címére a következő levél kíséretében: 

Az egyidejűleg küldött 30.000 dollárt azzal a 

célzattal adományozom a Magyar Labdarugók 

Szövetségének, hogy azon egy olyan vándor-

díj jelesen egy olyan aranyserleg készíttes-

sék. amely méltó lesz a magyar labdarugó 

sporthoz. A vándordíjért óhajtásom szerint 

résztvehet minden hazai amatőr-csapat s a 

küzdelem a kiesési rendszer alapján történjék. 

A vándordíjat véglegesen az a csapat nyeri, 

amely három éven egymás után győz. Meg 

vagyok felőle győződve, hogy a legjobb ma-

gyar labdarugó csapatok nemes harcában 

inéltó lesz a dijra az. aki háromszor egymás 

után győztesen kerül ki a versengésből. Kívá-

nom. hogy a sport közvetítésével, adományom 

hozzájáruljon a magyar faj nemesítéséhez. A 

vándordíj részletes kiírását a fenti direktívák 

alapján a szövetségre bízom. 

E levél felolvastatása után az összes jelen-

levő tanácstagok felállással fejezték ki hódo-

latukat a nagylelkű adományozó iránt. A ta-

nács az. adományt a megjelölt feltételek mel-

lett hálás köszönettel elfogadta s a részletes 

kiirás elkészítését az intéző-bizottságra bizva. 

elhatározta, hogy a vándordíjért már a jövő 

év őszén megindítja a vetélkedést. Tarnóczy 

Délies elnök indítványára a tanács rendkívüli 

közgyűlés egybehivását rendelte el. amelyen 

Fried Józsefet a szövetség tiszteletbeli tagjá-

nak fogják megválasztani. Az adományozónak 

az ülésről lelkes hangú sürgönyt menesztettek". 

Reményi elolvasván a papírlapot, átadta 

egy kíváncsi sportembernek, aki addig hasz-

talan nyújtogatta a nyakát, hogy az óriás ke-

zében levő írásba belásson. Végignézett még 

egyszer az egybegyűlt tömegen és látva, hogy 

ott már csak az emésKtés munkája folyik, uj 

táplálékot a híréhes agyak nem várhatnak. -

hátat fordított az Fmclcsznck és elindult a lép-

csőn lefelé. 

A kapuban meglátta Sásdy Péter Pált. Re-

ményi nyomban észrevette, hogy a bajnok-

csapat vezére őrá vár. 

..Merre megy. Reményi mester? Elviszem a 

..Köszönöm szépen, de nem tarthatok önnel. 

Ez a villamos, ami előttünk megy. éppen a 

célomig szállíthat". 

„Sajnálom, de talán lesz még alkalmunk bi-

zalmasan cseveghetni!" 

„Mindenesetre, liá szükségesnek látja". 

„Hogy adja a Népligetit az amerikai serleg 

mérkőzésben?" A sportemberek máris ne-

vet adtak a Fried-féle dijuak. amerikai serleg-

nek nevezve azt el. 

„A végleges nyerést ért i?" 

„Azt". 

„Adom. öt az egyhez". 

„Megvan téve 10 koronával. Kérem a tiket-

tet". Sásdy rögtön kihúzott a tárcájából egy 

bankjegyet és Reményi fele nyújtotta. 

„Tudja mit. Reményi mester". szólt a kö-

vér football generális ravaszul pislogva. — 

tegye meg inkább maga ezzel a pénzzel ná-

lam a Népligetet. EII száz az egyhez adom". 

Reményi hidegen válaszolt: 

„Tehát ezer koronát érne meg a Népligetinek 

az. ha én érte imádkoznék. Nem. uram. ne-

kem már más tipem van az amerikai serlegre". 

„Száz az egyhez adok minden más csapatot 

tiz éven belül". 

„Rendben van. Vegye vissza a pénzét. Lefo-

gadom ennyivel a Fekete Tizenegyet". 

„Mi t?" 

„A Fekete Tizenegyet!" 

„Sohasem hallottam ilyen klubról". 

„Mert még csak most szervezkedik. De majd 

hallat magáról eleget. Nos. elfogadja a téte-

met?" 

„El. De mégis kérnem kell. gondolkozzon 

kissé és látogasson meg a napokban". 

„Itt a pénz. Nem gondolkozom és nem is ke-

resem fel. A Népliegti ne számítson se rám, 

sem az embereimre. A kocka már el van 

vetve!" 

„Ahogy jónak látja". — Felelt Sásdy fanyar 

gőggel. Miután a fogadási összegről tiketteket 

cseréltek, beült a kocsijába és bevágta az ajta-

ját Reményi orra előtt. 

Reményi gyalog vágott neki az útnak. 

(Folytatása következik.) 



B U D A P E S T E N , 

X-IK ÉVFOLYAM . 

VIII., S Z E N T K I R Á L Y I - U T C A 22. S Z Á M . 

SPORT 
Ifjúsági T e s t n e v e l é s 
az összes magyar 

sportszövetségek hi-

vataialos lapja. Fő-

szerkesztő: ír. Miiül 

Dtisi, felelős szerk. 

F r i d i i d flánlar. a z 

Ifjúsági testnevelést 

szerkeszt i : Himos IMl-

lir.Megjenik minden 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 12 

korona, félévenkint 

6 korona és negyed-

évenkint 3 korona. 

Egyes példány ára 

Budapesten 20 fill., 

vidéken 22 fillér. 

Mindkét lap meg-

rendelhető együttes 

szállításra egy évre 

28 kor., félévre 14 

kor. és negyedévre 

7 kor. 75 fill. elő-

fizetés ellenében. 

( n a g y a r S p a l d í n g ) 

E d d i g m e g j e l e n i f ü z e t e h : 

Szánkózás ára K1.— 

Úszás 
Football 
Boxolás 
Athletika 1911. 
Athletika 1912. 

„ 1 

1 

„ 1 

„ 1 

40 
50 

. „ 2 . -

Megrendelhető a kiadóhivatalnál s kap-

ható minden magyar könyvkereskedésben. 

I I . E M E L E T 27. 

T E L E F O N 139- 23. 

A v i a í l h a i S z e m l e 
a Kir. Magy. Auto-

mobil Club, a'Magy. 

Aero Club, a Magy. 

Géprepülők Szövet-

sége és a Sárkányo-

zók Ligájának hiva-

talos lapja. Főszer-

kesztő dr. Polúnyi Dtisí, 

felelős szerkesztő, 

bindner Erii, f ő m u n k a -

t á r s nr. Zichy Béla Rizsi, 

az aviatikát szer-

keszti ([. itaany Erii. 

Megjelenik minden 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 20 

kor., félévenkint 10 

k., negyedévenkint 

5 kor. Egyes szám 

ára Budapesten 40 

fill., vidéken 44 fill. 

A lapok megrendel-

hetők Általános Be-

szerzési és Szállítási 

r.-t. utján is Buda-

pest, V., Kádár-u. 4. 
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B U D A P E S T E N , VIII. , S Z E N T K I R Á L Y I - U T C A 22. S Z Á M II . E M E L E T 27. 

IK É V F O L Y A M . 

S P O R T 
Ifjúsági Testnevelés 

az Összes magyar 

sportszövetségek hi-

vatalalos lapja. Fő-

szerkesztő: dr. Pilonyi 

Deisd. felelős szerk. 

Ft i i l r i t i i Hindui, az 

Ifjúsági testnevelést 

szerkeszti: Him«S llíl-

dr.Megjenik minden 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 12 

korona, félévenkint 

6 korona és negyed-

évenkint 3 korona. 

Egyes példány ára 

Budapesten 20 fül., 

vidéken 22 fillér. 

Mindkét lap meg-

rendelhető együttes 

szállításra egy évre 

28 kor., félévre 14 

kor. és negyedévre 

7 kor. 75 fi l l . elő-

fizetés ellenében. 

(Plagyar Spalding) 

Eddig megjeleni fl izetch: 

Szánkózás ára K1.— 
Úszás 
football 
Boxolás 
Athletika 1911. 
Athletika 1912. 

1 . — 

1 . — 

1.40 
150 
2 . -

Megrende l he t ő a k i a d óh i v a t a l n á l s kap-

ha t ó m i nden m a g y a r könyvkereskedésben . 

T E L E F O N 139-23 . 

nagyar Automobil 
A v í a t i h a í S z e m l e 
a Kir. Magy. Auto-

mobi l Club, a Magy. 

Aero Club, a Magy. 

Géprepülők Szövet-

sége és a Sárkányo-

zők Ligájának hiva-

talos lapja. Főszer-

kesztő dr. polcnyi Dtisd, 

felelős szerkesztő, 

liindnir Emi. főmunka-

társ gr Zichy Beid Rcisi, 

az aviatikát szer-

keszti dr. Nissant Emi. 

Megjelenik minden 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 20 

kor., félévenkint 10 

k., negyedévenkint 

5 kor. Egyes szám 

ára Budapesten 10 

fill., vidéken 44 fi l l . 

A lapok megrendel-

hetők Általános Be-

szerzési és Szállítási 

r.-t. utján is Buda-

pest, V., Kádár-u. 4. 



NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden szombaton. 

ES A MAGYAR VIZI SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 12 korona. 
Félévre 6 . 
Negyedévre 3 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. Felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Szerkesztőség és kiadó: Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 22. Telefon 139—23. 

{!) . E . ) A g y e r m e k k o r b á j o s fontosko-

d á s á v a l a z t h i t tem va l aha , h o g y a ható-

s á g o l y a n í iók-lsten-féle i n t é z m é n y . — 

U g y g o n d o l t a m , h o g y m i n d e n é l ő em-

ber ki léte bent fog l a l t a t i k e g y kö zpon t i 

n a g y k ö n y v b e n , aho l k inek-kinek a sor-

sa n y i l v á n t a r t a t i k s m é g jó . ha a h a t ó s á g 

a r r ó l n em vesz t u d o m á s t , h o g y én a ki-

cs ire s ikerül t va j as kenye reme t gye rme-

kes dühve l f ö l d h ö z v á g o m , a m i tudvale-

vő leg m e g b á n t á s a a j ó Is tennek. 

Később ez a n a i v hit a k ö z i g a z g a t á s 

rend j é rő l a l a po s an megvá l t o zo t t . Kint 

a z élet f o r g a t a g á b a n l á t nom kellett , 

h o g y a h a t ó s á g o k n y i l v á n t a r t á s a kime-

rü l t az a d ó z ó k és a ka tonakö te lesek kö-

r ü l ; h o g y ki a z a 17 mi l l i ó ember , h o g y 

él, hol van , a z z a l u g y a n senki sem 

t ö r őd i k . Ső t a z t vet tem észre , h o g y a 

köte les n y i l v á n t a r t á s sem elég pon tos és 

n em e léggé rész reha j la t lan . 

I lyen f o r m á n a g y e r m e k na iv hite a 

h a t ó s á g o k i r án t a férf iban igen meg-

csökken t . M a a z o n b a n kanosszá t já-

rok : k e z d e m l á tn i , h o g y vannak bö l cs 

h a t ó s á g o k is, a k i k mes z s zebb l á t nak és 

tul a z a d ó z ó k k ö n n y e i n , m e g a ka tona-

kö te lesek a r n e r i k á z á s á n : é s zben tart 

o l y a n d o l g oka t , a m i k a közü le tnek sem-

mi fé le a d ó a l a n y t n e m szo lgá l t a t nak . 

E z t a v á l t o z á s t liárczy I s t v án idézte 

Bárczy a fórumon. 

föl bennem, tíz a remek férfiú intézi a z 

egyet len m a g y a r v i l á g v á r o s sorsá t . — 

B i r kó z i k a z é r d e k k ö r ö k k e l , ha l adás t 

visz bele a tespedésbe, mode rn in tézmé-

nyeket teremt , rendet tart és a z ezer-

féle ba j , m u n k a , p ro tegá l á s . b izot tsá-

gosd i k ö z ö t t r áér f igyeln i a spor t ra , erre 

a m o s t a n á b a n fö lcseperedet t tiri d iva t-

i n t é zmény re , a m e l y nem a l k a l m a t o s 

a d ó a l a n y . 

Va l ó s ágos n agy á l l amfér f i ú i koncep-

c iókka l teljes ember s a z itt M a g y a r -

o r s z ágon . aho l az á l l amfé r f i ak kezde-

m é n y e z ő ha t á skö re o l yan s zűk re van 

s zabva , hogy a nemze te rös i t ö fog la lko-

z á sok r a m i sem int belőle, — Budapes t 

po lgá rmes ter i s zékében éppen he lyén 

van. h a ö n em tenne egyet-más t , n em 

tenne helyette senki . 

Pé l d áu l ez a n a g y embe r meg te t t e 

az t . hogy a Fe rencvá ros i T o r n a C l u b 

d icsőségge l meg r ako t t c sapa t á t h iva ta-

los m inőségében f ogad t a a p á l y a udva-

ron. Nem azér t , mer t a F e r e n c v á r o s kép-

viselői a k ö z gyű l é s en a kko r Isten t u d j a 

mit tehetnének n e m azér t , mer t ez 

kü l f ö l dön hason l ó a l k a l m a k k o r m á r rég 

d iva tban volt , - h a n e m azér t , mer t re-

mek é les lá tássa l k i s zeme l te az t a z idő-

pontot , aho l m á r k i léphet rezervá l t á l-

lása összes s ú l y á v a l a k ö z e lé , h i rde the t i 

a spor t nemze tneve i ö h a t á s á t : — a spor-

tét. am i t ö , a gen i á l i s ember , r égó t a 

szeret . 

Teh á t segí teni k i v á n t r a j t u nk . H o g y 

a z egész o r s z á g megér t se , m i l y e n erőt 

t u l a j don i t ö a spo r t nak . S ha megtet te , 

m e g lehetünk ró la g y ő z ő d v e , h o g y a z 

h a t á s né l kü l n e m is m a r a d . Ihirczy 
I s t v á n a h a t á sok embere . mer t tud ja , 

h o g y a z szü l i a s ikereket . 

M e g is lehet a z t k ö n n y e n érteni , h o g y 

a cse lekedete n e m m a r a d h a t á s t a l a n . 

Budapes t s z ékes f őv á ro s po l g á rmes t e r e 

h i va ta l bó l n a g y ur. S z á z e z r e k j ó l é te , 

m i l l i ók hova f o l y á s a , a kü l f ö l d megelé-

gedése f ü gg tőle. B á r c z y I s t v án ebbe a 

s ú l yo s po r t en t umba m é g belevi t te a z 

egyén i s ége cs iszo l t erő i t s e lérte az t , 

h o g y a z egész o r s z á g f igye l i a tetteit . 

Nos , (") k i á l l o t t a keleti p á l y a u d v a r o n 

a f ó r u m r a és h i rdet te urb i et orb i a 

spor t k o m o l y s á g á t . H o g y ez a me ré s z 

cse lekedet h á n y ezer embe r s zeme i r ő l 

veszi le a v a k h á l y o g o t , a z t i g a z á n csak 

a z isteni s ta t i sz t i ka t u dn á m e g m o n -

dan i . 

íme , bele v a g y u n k r u b r i k á z v a a ha-

t ó s ág i n y i l v á n t a r t á s b a , m i k ics ike és 

n em k o m o l y spor t embe rek . Budapes t 

s z ékes f őv á ro s po l g á rmes t e r e a d up l a 

Football Kertész Prima Diadal. Magyar football, 

honi ipar, erős marhabőrből la vörös gummi be-

téttel, ifjúsági labda 1. sz. 3.60. 2. sz. 5.—, 3. sz. 

5.80, 4. sz. 7.—, 5. sz. 7.80 kor. — Rambler foot-

ball 5. sz. 11.50 kor. - The Witch football 5. sz. 

15.60 k — Sykes Leaque Champion 15.60 k. - Uj 

Aqnakrome 21.— k. Uj Kertész Speciel 14.50 k. 

F o o t b a l l c i p ő 12. , 1 4 . - - , 15. k o r . — 

F o o t b a l l l á b s z á r v é d ö . — F o o t b a l l boka-

v é d ő . — F o o t b a l l g u m m i t é r d v é d ő . 

F o o t b a l l j e l z ő s i p . 

Kertész Tódor W Budapest, IV., Kristóf-tér. 



sú l y áva l k iá l l í tot ta ró lunk a legszebb 

b i zony í t v ány t . 

M i viszont meg jóso l j uk e lőre a liár-
czy I s tván karr ier jérő l , h o g y megkap-

ja a „ bö l c s " v agy . . n a gy " je lző t , am i t 

az u tókor csak a l egk ivá l óbbaknak szo-

kott a d ományo zn i . O l y a n tu la jdonsá-

gokka l ékes. hogy ezt nem is nehéz 

meg jóso ln i róla. 

A Keresz tessy v i v ó ve r s eny . 

F o l y ó h ó 12-én és 14-én zaj lot t le a 

néhai nagy mester emlékének szentelt 

h a r m a d i k vívó-verseny. 

Ál lapí tsuk meg m i nd j á r t , hogy ko-

rán tsem o ly sikerrel, m in t a mege l ő ző 

ket tő és mint am i lyen mé l t ó vo lna Ke-

resztessy emlékéhez . E lvégre egv i ly 

k lassz ikus versenyen, ame lyben kel lő 

gondoskodás esik a másod i k osz t á l yú 

v ívókról is, manap s ág m á r több v ivó t 

a k a r n á nk látni , mint negyvenet és egy 

Keresztessy d í s z l akomán t öbb részt-

vevőt, min t huszonhatot . 

D e á l lap í tsuk meg az t is, h o g y e te-

kintetben hibák nem csupán a rendező 

egyesületet terheli. 

A verseny ellen egyes v ivó kö rökben 

m á r a k i i rás óta kétségtelen an imoz i t á s 

volt észlelhető. Er re ped ig a M A C u j 

v ivó vezetősége ny i l v ános működéséve l 

egyá l t a l án n em adot t okot . A propoz ic ió 

teljesen a régi jó l bevá l t k i i r ás volt , 

a zsűr i a lehető legjobb, me lyné l jobbat 

szeretett hazánkban választani igazán 
nem lehetett. A verseny gyo r san , rend-

ben bonyol i t ta tot t le. a verseny t a r t ama 

a lat t a rendezés is megfe le lő volt s a z 

e redmények u tán a MAC-o t a legfana-

t ikusabb el lenségei sem vádo l ha t j á k ha-

za do lgozássa l . A z an imoz i t á s tehát n em 

gyökeredze t t t á r gy i okokon . 

A W o h l f a r t affér és a z N V E vissza-

lépése k ü l ö n lapra ta r toz ik , kü l ön is 

fog la lkozunk vele. itt csak anny i t , hogy 

ha a M A C - b a n e ké rdés b i zo t tság i l ag és 

v á l a s z t m á n y b a n t á rgya l t a t o t t volna, 

b i z o n y á r a nem mérgesedet t vo lna el a z 

ü g y és a M A C m ó d j á t ta l á l ta volna 

a n n a k , h o g y a N V C j ogos érzékenysé-

gét ne sértse, anná l kevésbbé , mer t hi-

szen W o h l f a r t i ndu l ása m é g a helye-

zésekre sem birt je lentőségge l . 

E z inc idens fo ly t án Wcrkncr nem in-

du l t e versenyen. E l lenben indu l tak 

m i n d a z o k , ak ik a k ö ze lmú l t versenyein 

á l t a l á ban szerepeltek és a d i j ra igény-

jogosu l t s ágga l b i r tak . 

A verseny s zenzác i ó j a a M A C tel-

jes veresége volt . E lvesz te t te a tőr t , 

ikardban e g y h a r m a d i k he ly lye l volt 

kényte len beérni , me lye t n a g y nehezen 

M é s z á r o s do lgozot t ki ho l tverseny 

u t án . Krencsey , P a j z s és Tó t h a d ön t ő 

u to lsó helyein osz toz tak . A t ava l y i v i vő 

szezon u to lsó eseménye a M A C a többi 

M a g y a r o r s z á g ellen k ih ivás i k i i r ás volt , 

me l y r e ellenfél sem je lentkezett . A z idén 

edd ig h á r o m versenyen szoru l t hát tér-

be a k lub . 

A do loghoz é r tök j ó l t u d j á k , h o g y 

ezek az e redmények nem azt je lent ik , 

h o g y a M A C vivói mos t m á r egészen 

v issza estek a többi k l ubok vivói m ö g é , 

h anem egyszerűen az t , h o g y egyet len 

k lubra nézve sem esett o l y szerencsét-

len és lehetetlen időbe a k i i r ás . m in t a 

M A C - r a nézve . Egye t l en v ivó ja s incs 

f o rmában , sőt Tó th és Krencsey f o rmá-

lisan le v annak törve. Sz in te csodá l a tos , 

h o g y miér t r agaszkodo t t a M A C a ter-

m inushoz . 

ü g y a Keresztessy-di j , m i n t a t ő r 

első d i ja Bécsbe v ándo ro l t Schenker 
f ő h a d n a g y révén . — J ó m a g y a r fiu 

Schenker , b u zg ón el is j ö n m i n d e n ma-

g y a r versenyre 6 — 8 esz tendő ó t a , m e g 

is é rdem l i a z e lsőséget , m é g i s b i z t os ra 

vesszük , hogy a bécs iek m a g u k é n a k 

f og j á k r ek l amá l n i a d i ada l a i t , a z o n a ré-

ven. h o g y Bécsben van he l yő r ségen 

m á r 2 év ó t a és bécsi k l u b o k n a k is tag-

ja . E z a z egyet len , a m i f á j g y ő z e l m é -

ben. N a g y ö r ö m m e l l á t t uk D u n a y elő-

n y o m u l á s á t . N e m r é g i r tuk ró l a , h o g y 

m é g nem érte el b a j n ok a i n k k lassz i sá t . 

Ö k a r dda l b i zony í t o t t a a z e l l enkező jé t 

és í gy m j kö te lességszerűen a z o n n a l 

i smer j ük el, h o g y egy u j a b b n a g y st í lű 

v ívónk van s zemé lyében , ;i,ki megdöb-

bentő s z o r g a l o m m a l g y ú r t a m a g á t m i n d 

fe l jebb és fel jebb, a n n y i r a , h o g y mos t 

legerősebb b a j n oka i n kon a ra to t t megér-

deme l t d i ada l t . 

A zsűr i Z u l a v s z k y és B e r t y vezetése 

mel le t t k i t űnően m ű k ö d ö t t , I v á n y i -

sa jnos csak a m inős í t é sben e lnököl-

hetett . 
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A tőr-verseny igen szomorú képet nyúj-

tott. Ha nem nyújtott volna némi vigaszt az a 

remény, hogy Licliteneckert. Pajzs Gyula és 

Repeczkyből még lehet valami, kétségbe kel-

lene esnünk. 

A döntő dulakodása minden inkább volt, 

mint tőr-vivás. Vad egymásnak rohanás, soha 

egy riposztvédés vagy második intenció, örö-

kös corps a corps. Oyözött az. aki Isten ke-

gyelméből kevesebb passét szúrt. Az, hogy 

mily rendszertelenül verték össze-vissza egy-

mást. igazolja állításunkat. Célszeriihb volna in-

kább sorshúzás utján dönteni cl az elsőséget, 

mintsem a zsűrit fárasztani vele. hogy szám-

lálja. ki mikor nem szúr véletlenül passét. 

Schenker energiájával győzött, legjobb tré-

ningben van. Tóth Péterből, a legjobb magyar 

tör-vivóból nem láttunk semmit. Nem tudom, 

mentség-e, hogy az utolsó percben klubtársai 

könyörgésére vetkőzött le. Pajzs csupa energia 

és erőszak, de alapos iskola nélkül nem fog 

komoly sikerekhez jutni. Lichleneckernél az is-

kola jó. de az energia hiányzik. 

A kardverseny színvonaláról Szóivá, elég ha 

a döntőről beszélünk, mivel a döntőbe nem ju-

tott vivók kevés kivétellel a statiszták szere-

pét játszották. Mindjárt hozzá is tehetjük, hogy 

a küzdelem nem elégített ki bennünket, annál is 

inkább, mivel ily régi rutinirozott, nagy tré-

ningben levő vívóktól, egészen mást vártunk. 

Csak egy pár mérkőzés eredményét kell fi-

gyelembe vennünk. Dunay veri Földest 4: l-re 

egy fél óra múlva Földes Dunayt 4:l-re. — 

Dunay veri Schenkert 4:0-ra, rövid idő múlva 

Schenker Dunayt 4:2-re, Krencsey veri Mészá-

rost 4:l-re, majd Mészáros Krencseyt 4:l-re. 

Pajzs győz Krencsey ellen 4:2-re, majd Kren-

csey Pajzs ellen 4:l-re. Földes vezet Schenker-

rel szemben 3:l-re, végül kikap, ugyancsak 

Pajzs Schenkerrel szemben 3:0-ra és ugyan-

csak kikap. 

Fzen eredmények jellemzők a vivők majd-

nem példátlan idegességét és akciók ötletszerű 

helytelenségét. Mert hogy csekély kivétellel 

egyenlő klasszisu vivók rövid időn belül egy-

mással ismételten mérkőzve, kölcsönösen ily 

nagy „volt" aránynyal győzzenek, azt mással 

megmagyarázni nem lehet. Pedig ha valamikor, 

ugy most az olympiád előtt van szükség arra, 

hogy vívóink akciói megbízhatók legyenek, 

hogy a küzdök ellenfelükkel szemben feltalál-

ják magukat és tudásukat ulkalmuzni is Indiák. 

Schenker Zoltán győzelmét főleg állandóan 

erélyes vívásának köszönheti. I"'ő ereje a táma-

dásban van, bár ez sem kifogástalan, mivel 

töbnbyire fedetlen. Keveset vág elő és kissé 

merev kardja következtében gyakran meglep-

hető tempó támadással, annál is inkább, mivel 

folytatólagos cseles támadások ellen sem csi-

nál ellenakciót, hanem védeni próbál. De táma-

dásának gyorsasága, parad-riposztja. penge-

vezetése kitűnő és e versenyen aratott győzel-

mét teljesen kiérdemelte. Dunay vivott az egész 

verseny folyamán leghiggadtabban. észsze-

rűen. gyorsan támadott, második intenciós 

akcióit jól előkészítette és ugy ezen, mint a 

Nagy Béla vándordíj versenyen mutatott for-

mája alapján bebizonyította, hogy a legkomo-

laybban számba veendő vivók közé tartozik. 

Mészáros, amíg parad-riposztra és direkt tempó 

támadásra szorítkozott, kitűnően vivott. Mi-

helyt azonban parad után ellentámadást vagy 

ellenfele támadásával szemben kontra akciót 

csinált, vivásánk biztonságát elvesztette. Flső 

esetben támadásának íedetlensége, bosszulta 

meg magát, az elkésett kontraakció pedig kar-

bevágások alakjában nyilvánult meg. Földes 
igen változatosan vivott. Egynehány mérkőzé-

sében kitűnően dolgozott, majd meg el-el lany-

hult. sőt megtörtént, hogy egy és ugyanazon 

mérkőzést változó energiával küzdötte végig 

(Schenker, Tóth), ami végül győzelmébe került. 

Apülliynak igen jó napja volt. Igen iól használta 

fel támadásaiban és elövágásaiban balkezes vol-

tának előnyeit. A mellett vivó modora mindig 

fair volt. Krencsey szép akciókat csinált, de 

azokat rosszul vitte keresztül. Különben is Mé-

száros és Földestől mindjárt kezdetben szenve-

dett vereségei befolyásolták. Rnnek ellenére 

is egynehány jól kombinált akciót vitt keresz-

tül. Pajzs főleg gyors támadásával ért el sike-

reket. amelyek azonban kevéssé változatosak. 

Túlnyomóan szúrás csellel támad, pillanatra 

megáll és aztán hasat vagy akciót vág. így 

Érmeket, dijakat, plaquetteket szépen es olcsón FáDri szállít, IV. Párisi-utcza 2. 



történt meg pl. Schcnkernél való assójában, da-

cára annak, hogy 3:0-ra vezetett, egymásután 

4-szer a fenti támadást csinálva, Schenker vé-

dése után a riposztot megkapta. — Riposztja 

gyors. Tóth egy győzelmén kívül, majdnem 

mindenkitől csak 4:3, vagy 4:2 arányban ka-

pott ki. Nem igen volt küzdőképes hangulatban. 

A második kör győztese Leyrer (BEAC), Ge-

rencsei mester tanítványa, fejlődésképes, sza-

batos, változatos akcióju vivó, kinek „volt"-ra 

való vivása már most is elég erőt képvisel. 

Frankó és Marzsó a (NVC) tagjai energikusan 

vivtak. 

Törminösités: Tóth Péter I I , Pajzs Pál 10.8, 
Schenker 9.6, Repeczky 9.5, Rusz 8.2. Szinte 8. 
Lichteneckert 7.5. Weisz 7.3. Pajzs Gyula 7. 
Repeczky 6.5. 

Törpoule I. csoport: 1. Schenker 4 gy. 2. Pajzs 
Gyulával vivott holtv. után Tóth 2 gy.. 3. Pajzs 
2 gy. Vivott még Szinte és Rusz 1—I gy. 

II. csoport: 1. Pajzs 3 gy., 2. Lichteneckert 
2 gy., Repeczky I gy., Weisz 0 gy. 

Tördöntö. Hármas holtverseny 2—2 győze-
lemmel, Schenker, Tóth és Pajzs között, amely 
eldőlvén: 

1. Schenker Zoltán Szegedi Vivó Egylet. 
2. Tóth Péter dr. MAC. 
3. Pajzs Pál dr. MAC. 
4. Lichteneckert István MAC. 
A II. osztályú kardversenyben: I. Leyrer 

Lőrinc BEAC. 2. Frankó Zoltán WVC. 3. Marso 
Lajos W VC. 

I. oszt. kardpoule, I. csoport: 1. Krencsey 
4 gy.. 2. Mészáros Ervin 3 gy., 3. Repeczky 
2 gy., 4. Regner 1 gy., 5. Kóczy. 

II. csoport: 1. Tóth Péter 4 gy., 2. Schenker 
3 gy., 3. Kovács Andor 2 gy., 4. Rusz 1 gy.. 
5. Károssá. 

III. csoport: 1. Pajzs 4 gy., 2. Apáti 3 gy., 
3. és 4. Gutmann és Radó 1—1 gy., 5. Barako-
vics. 

IV. csoport: 1. és 2. Dunay és Földes 4—4 
gy., 3. Mennyey 3 gy., 4. Kovács György 2 gy., 
5. és 6. Leyrer és Demmel 6—6 gy. 

A karddöntö táblázata a következő: 
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Krencsey ' _ 0 lt 0 13 0 0 1« 3 

Földes . . 13 — 13 0 0 12 ll 0 4 

Dunay . . 0 0 — 1.3 ls 1" l l In 5 

Mészáros It 1' 0 — ls 1* 0 0 4 

Tóth . . . 0 13 0 0 — 0 0 0 1 

Apáthy . . h 0 0 0 ls — 0 3 

Pajzs . . . ls 0 0 ls 1* 0 — 0 3 

Schenker . 0 1.1 0 ls 13 1' 1» - 5 

Az egyes szám győzelmet, a mellette levő 
kis szám a kapott tussok számát, a 0 pedig a 
vereséget jelenti. 

A holtversenyekben: Schenker győz 4:2 
Dunay ellen az első helyért. — Mészáros gyöz 
4:3 Földes ellen a harmadik helyért. — Apáthy 
győz 4:2 Pajzs ellen és 4:3 Krencsey ellen az 
ötödik helyért. Krencsey győz 4:1 Pajzs ellen 
a hatodik helyért. 

Végeredmény: 

1. Schenker Zoltán főhadnagy Szegedi VE 
5 győzelem. 

2. Dunay Bertalan BBTE 5 győzelem. 

3. Mészáros Ervin MAC 4 győzelem. 
4. Földes Dezső dr. FVC 4 Kyözelem 
5. Apáthy Jenő dr. BBTE 3 győzelem. 
6. Krencsey Géza MAC 3 győzelem. 
7. Pajzs Pál dr. MAC 3 győzelem. 
8. Tóth Péter dr. MAC 1 győzelem. 

A bankett. 

A Keresztessy diszlakoma a Dely-étterem kü-

lön helyiségében folyt le. Az asztalfőn a MAC 

nevében Gerenday György dr. foglalt helyet, 

mellette a disz-szónok kisbaári Kiss Ferenc és 

a verseny győztese Schenker Zoltán főhadnagy 

ültek. Ott voltak még Dcssewffy Arisztid. Ke-

resztessy József dr., Bély Mihály, mint a néhai 

nagy mester tanítványai. Menyey László kúriai 

biró Nagy László a WVC elnöke, Nagy Béla 

dr.. Halász Gyula, a zsűri tagjai és a vivók. 

Az ünnepi beszédet kisbaari Kiss Ferenc mon-

dotta el: 

Őseink — úgymond — évszázadokon keresz-

tül harcban állottak, fegyverrel védték a hazát, 

a nemzetet és hogy nem rosszul védték, bizo-

nyítja. hogy nem pusztultunk el. hogy mint 

nemzet ma is élünk. 

Igy vált nemzeti sajátsággá a kardforgatás, 

a küzdés, a védelem. 

Igy edződtek meg a magyar izmok. 

így ment vérébe az a nemes tiiz, amely meg-

acélozta egész valóját. 

fin azt látom, hogy őseinknek vére átjutott 

a mi ereinkbe is, s azért vagyunk képesebbek, 

erősebbek a kardforgatásban, mint a szúró 

tőr-vívásban. 

Ez a nemzeti képesség, ez a faji tehetség 

csak akkor biztosítja nekünk a nemzetek csa-

ládjában a kiválóságot, az elsőbbséget, ha nem 

ignoráljuk a magyar tradíciókat és megtartjuk 

a régi Magyarországból mindazt — de csakis 

azt — ami jónak bizonyult. 

Abból a régi Magyarországból a karddal vi-

vás terén egy fénysugár világit közénk: 

a Keresztessy József magyar iskolája, amely 

mint vezető csillag ragyogott a magyar ifjú-

ság fölött — és hitem és meggyőződésem, 

hogy ragyogni fog a jövőben is, mert azzá teszi 

koncepciója, az alapossága, a férfiassága. 

Keresztessy Józsefnek életrajza meg van örö-

kítve az ö 50 éves jubileuma alkalmával 1892. 

évben a tanítványai által kiadott emlékkönyv-

ben." 

Ezután ismertette Keresztessy vivó rendsze-

rét, összehasonlította az akkor tanított Chuv-

pon Lajos és h'riedrich vivó mesterek rendsze-

rével. Kifejtette e rendszer előnyeit és szép-

ségeit, majd a mester életéből mondott el né-

hány megható epizódot. 

Beszédét azzal végezte, hogy a néhai nagy 

mesternek örök nyugalmat, a magyar vívóknak 

örök dicsőséget kiván. 

Ezután Gerenday György dr. szép beszéd kí-

séretében kiosztotta a dijakat, majd a toastok 

egész sora következett. 

H Í R E K . 
A Wohlfarth-ügy. A Keresztessy vívóversenyt 

tudvalevőleg egy kínos incidens zavarta meg. 
melynek folytán a NVE visszavonta nevezéseit 
és a MASz vivószakosztályához fordult orvos-
lásért. 

Wohlfarth a NVC tagja volt. A versenyt egy-
két héttel megelőzőleg azonban Wohlfarth a 
MAC-ba felvételre jelentkezett és a nevezési 
zárlat előtt néhány nappal megkérte a MAC 
vivőosztály vezetőit, hogy öt a Keresztessy 
versenyre a MAC színeiben nevezzék be. Ezt 
a MAC meg is tette. Ekkor érkeztek a NVC 
nevezései, közöttük Wohlfarth nevezése is. 
Hrre a MAC vivóosztályának előadója értesí-
tette a NVC elnökségét, hogy a nevezéseket 
Wohlfarth nevezése kivételével elfogadja. 
Wohlfarth nevezését azonban nem fogadja el, 
mert Wohlfarth már mint a MAC tagja van 
benevezve. 

E levél folytán a NVC összes nevezéseit 
visszavonta és nem indult a versenyen. 

A szövetség vivószakosztálya vizsgálatot 
rendelt el annak felderítésére, hogy Wohlfarth 
tagja-e a MAC-nak, hogyan és mikor nevezett 
és csak e vizsgálat befejezte után fog érdemben 
foglalkozni ez iigygycl. 

Vlvóklub Aradon. Arad városa mindenkor 
jelentős tényezője volt a magyar sportéletnek. 
Kitűnő athleták és kitűnő footballisták kerül-
tek ki onnét. A város közönsége különös ér-
deklődéssel karolja fel a testnevelés ügyét. A 
vívásnak is régi gyökere van a városban, hi-
szen már évtizedek óta kiváló mesterek voltak 
ott és jártak le kurzusokra a fővárosból. 

Nagy örömmel kell tehát tudomásul ven-
nünk, hogy Aradon egy vivőklub alakult, mely-
ben a város előkelőségei szinte teljes számban 
vesznek részt. Ha pedig tudjuk, hogy a mozga-
lom egyik fötényezője Zöldy János, a Debre-
ceni Vivóklub volt ii. v. igazgatója, ki jelenleg 
Aradon lakik. Azt is tudjuk, hogy az uj klub 
mielőbb fel fog virágozni. 

B I R K Ű Z r é / ) ^ , 5 Ü L Y -
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A MAFC 1912. évi február hó lO.én és 11-én 
este 6 órakor rendezi a Királyi József Műegye-
tem fedett aulájában I. nemzetközi bajnoki 
ökölvívó-versenyét Budapest székes főváros 
bajnokságaiért. 

A Máv. Gépgyári Sport Kör 1912. évi január 
hó 21-én. vasárnap a Máv. gépgyári lakótelep 
nagytermében (X.. Golgota-ut 3. sz.) országos 
junior birkózóversenyt rendez. A verseny a 
Magyar Athletikai Szövetség szabályai szerint 
négy súlycsoportban rendeztetik és pedig: 

Pehelysúly 66 kg. testsúlyig juniorok részére. 
Könnyűsúly 66 kg-tól 72 kg testsúlyig juniorok 
részére. Középsúly 72 kg-tól 82 kg. testsúlyig 
juniorok részére. Nehézsúly 82 kg-on feliil bár-
mely birkózók részére. 

kü ld s tockho lmi o lympia i sza-

bá lyok mérete i szerint készítve 

= 18 koronáért = 
bérmentve és v á m m e n t e s e n . 

K A S P E R B E R G s P o r t á r u g y á r o s N Ü R N B E R G . 

Viszontelárusltókat 

minden ország 

részére k e r e s ü n k . 

Tartalmas árjegy-

zéket ingyen. 



J P 3 P I i 
Elet a jénai. Az állandó jellegű fagyos időjá-

rás néhány nap alatt mozgalmas téli életet 
varázsolt Budapesten. A budapesti összes nagy 
és kis jégpályák megnyíltak, amelyen kora 
reggeltől késő estéiig szórakoznak a korcso-
lyázás edző sportjának lelkes liivei. 

A Budapesti Korcsolyázó Egyesület város-
ligeti pályája teljesen megnyílt. Az első napo-
kon csak a kis beton volt nyitva, majd meg-
nyitották a hídon tuli betonirozott részt és 
legvégül átadták a korcsolyázók ezreinek a 
nagy tó befagyott felületét is. A hídon tuli rész 
versenycélokat szolgál. Kiilön tréningterepet 
hasítottak ki a gyors- és műkorcsolyázóknak, 
valamint a jéghockcyzőknak. A versenyzők 
Pécely Andor vezetése alatt ambiciózus tré-
ninget tartanak és közöttük van Wampetics 
Imre bajnok is, aki — saját bevallása szerint -
az idén nem akar versenyezni. Mint hirlik, 
Manno Miltiades bajnok is felköti az idén ver-
senykorcsolyáját. 

Margit-szigeten hasonló mozgalmas tormá-
ban folyik a korcsolyázás. A footballpályán a 
nagyközönség korcsolyázik, míg a két kisebb 
pálya hockeyzók és kezdő korcsolyázóknak 
van fentartva. A zene a tribünön helyezke-
dik el. 

A Budapesti Budai Torna Egyesület széna-
téri jégpályáján a budaiak adnak egymásnak 
találkát. Az egyesület szokásos versenyét iebr. 
4-én tartja meg. 

A székesfővárosi tattersali pálya pompás 
jegén is nagy az élénkség. A kitűnő fekvésű, 
széltől védett pálya sima mint a tükör és ke-
mény mint az acél. hasonlóan nagyszerű jéggel 
még sohasem büszkélkedhetett ez a népszerű 
pálya. 

A Bud.mesti Lawn-Tennisz és Korcsolyázó 
Egyesületnek az Atlós-uton elterülő pályája 
is elsőrangú állapotban van. Ezt a pálvát igen 
nagy számban keresik fel a Kelenföldön léte-
sített városrész lakosai, de sokan jönnek át a 
Duna balparti kerületeiből is. 

A városligeti tavon levő Polgári jégpálya 
jege is elérte az előirt I I centiméter vastag-
ságot és ezt a pályát is megnyitották. Vasár-
naponként katonazene szórakoztatja a közön-
séget. 4 

A gyorskorcsolyázás világbajnoksága. A 
Klagenfurt mellett elterülő Wörthersee, klasz-
szikus küzdelemnek lesz az idén színhelye. 
Ott futják le a gyorskorcsolyázás világbajnok-
ságát, amely 500, 1500, 5000 és tizezer méteres 
távon fog lefolyni. A világbajnokság párharc 
lesz a védő Strunnikof és a kitűnő Bohrer kö-
zött. A világbajnoksággal kapcsolatban még a 
következő versenyek kerülnek eldöntésre. 

Nemzetközi gyorskorcsolyázóverseny: 500, 
1500 és 5000 m. (Olyanok számára, akik nem 
indulnak a világbajnokságban.) 

Nemzetközi junior gyorsverseny: 1500 m. 
Szövetségi kezdő gyorsverseny, 1000 m. 
Továbbá nemzetközi férfi, női junior-, férfi 

és női niiivcrscny és nemzetközi páros verseny. 
A verseny 1912 február 3-án és 4-én lesz. A 
verseny végén, február 5-én rendezik a 36 
km-es hosszutávu versenyt a Wörthersee-
serlegéért. Eddigi győztes: 1909 és 1911 Tho-
mas Bohrer. 

Norvég hlrck. A kristianiai és trondbjemi 
korcsolyázóegyletek 1912 4r 17— 18-án és 
23—24-én nagy nemzetközi versenyt rendez-

nek. A versenyek főszámai 500, 1500, 5000 és 
tizezer méteres gyorskorcsolyázás. 

Nemzetközi verseny Berlinben. A Berliner 
Schlittscliuhklub 1912 február 22-én és 23-án 
nemzetközi mükorcsolyázóversenyt rendez a 
következő számokkal: 

Férfi műkorcsolyázó verseny az Ehren-
traut díjért. (Védő: W . Rittberger). Junior férfi, 
nöi-senior és női-junior verseny, páros és ke-
ringő verseny. 

Az első verseny Svédországban ez évben 
január 3-án került döntésre. A versenyek 
eredménye a következő: 

500 m. (seniorok): 1. T. Thorensen 49 mp. 
2. E. Berntzen 2 p. 48'/s mp. 3. B. Erang 
4K-.-, mp. 

500 m. (juniorok): 1. R. Mathiesen 48*/s mp. 
és S. Syversen 48'/s mp. 3. Q. Schou 49'l» mp. 

1500 m. I. ü . Schou 2 p. 38a/» mp. 2. K. üul-
brandsen 2 p. 39'/a mp. 3. S. Syversen 2 p. 
39'/s mp. 

Ennek a versenynek az eredménye óriási 
meglepetést keltett, mert mind a három he-
lyezett junior, kik ebben a futamban a seniorok 
ellen g"öztek. 

Ausztria gyors- és műkorcsolyázó bajnok-
ságai. Szombaton és vasárnap kerültek eldön-
tésre a Leinberger Eislauf rendezésében Ausz-
tria gyors- és műkorcsolyázó bajnokságai. A 
klangenfurti Thomas Bohrer és a bécsi Kachler 
indulásával a két bajnokság sorsa már előre 
el volt döntve. 

Szenior műkorcsolyázó verseny: 1. Kachler 
(Bécs). 2. Meistrík (Bécs). 3. Böckl (Klagen-
furt). 

Bajnoki műkorcsolyázó verseny: 1. Kachler 
(Bécs), helyezési szám 12, 302.2 pont. 2. Op-
pacher (Bécs). 3. Richárd dr. (Bécs). 

A gyorskorcsolyázó bajnokság mind három 
távján Bohrer nagy fölénynyel győzött. — A 
klageniurti liauger lett második. Weidinger 
(Bécs) harmadik. 

Németország gyors korcsolyázó bajnoksága. 
A Berliner Eislauf-Verein 1886. által rende-

zett német gyors korcsolyázó bajnokság a kő-
vetkező eredménv- végződött: 

I. futam (500 méter): 1. Orell (Charlotten-
burg) 54.2 mp. 2. Merker (München). 3. Ereitag 
(Berlin). 4. Lconard (Charlottenburg). 5. Knud 
(Berlin). 

II. futam (5000 méter): 1. Schulze (Hamburg) 
10 p. 32.9 mp. 2. Grell. 3. Knud. 4. Merker. 5. 
Ereitag. 

III. tutam (1500 méter): I. Merker (München) 
2. Schulze. 3. Orell. 4. Knud. 5. Ereitag. — A 
hajnokságot e szerint Orell nyerte. 

Budapest—Drezda 9:6 (2:3). Az idei téli 
szezon első jéghockcy mérkőzése a magyar 
csapatnak meghozta az első „nemzetközi" győ-
zelmét is. A legyőzött csapat a drezdai „Aka-

demischer Sportverein" jónevü csapata, amely-
nek legénységében egy kanadai és egy svájci 
játékos is helyet foglalt. A drezdaiak, akik a 
szezon eleji mostoha időjárás alatt Svájcban 
treníroztak, több heti tréning clönynyel álltak 
ki a BKE csapata ellen, amely mindössze 
négyszer-ötször játszott együtt és tréningjének 
jóformán csak a legelején van. A magyarok 
részéről tehát stylusos, kiforrott játékot már 
ab ovo sem várhattunk s hogy mégis győztek, 
az óriási küzdöképességiiknek. rutinjuknak és 
a mérkőzés folyamán mindinkább kidomborodó 
tudásuknak köszönhető. A magyar csapatban 
csak a csatársor állta meg kitűnően a helyét. 
Lauber és a két Csáky gróf máris brilliáns 
formában vannak. Mindhárman gyorsak, van 
érzékük az összjáték iránt és a legkétségesebb 
helyzetekben is ötletesen oldják meg a rájuk 
bizott feladatot. Labdaleviteliik máris prima, de 
a lövő képességük csak részben megfelelő. -
Csáky Béla gróf az egyetlen, aki máris vesze-
delmesen lő, Csák • István már gyengébb ebben 
a tekintetben, Laubernek pedig még sok és ala-
pos gyakorlatra volna szüksége. 

Elvezet nézni, ahogy Lauber az embereket 
kicselezve, a football Borításának módjára szá-
guld a kapu felé, ott azonban elhagyja tudása 
és szánalmasan gyenge lövéssel fejezi be a 
szépen megkezdett akciót. J ó volt Hevesy. 
aki a védelemben és a támadásban ei'vfor-
mán segédkezett, de a két hátvéd Lator és 
Ságody még nagyon bizonytalan. Az ö lia-
tározat l" i tétovázó játékuk eredményezte a 
furcsa eredményt. Pajzs ügyesen védett, néha 
hihetetlen merészséggel, de a közelről jövő 
ütéseket nem tudta és nem is lehetett kivé-
deni. A drezdaiak meglehetős szép és tetsze-
tős játékot produkáltak. Labdaviteliik a ma-
gyarokétól teljesen eltérő. Nem iitik, hanem 
a jégen csúsztatják, viszik a labdát és állan-
dóan az ütőn tartják. A gól előtt sem ütik a 
labdát, hanem a sarokba csúsztatják. Játékuk, 
illetve labdatechnikájuk azonos a Slavia játé-
kosok által bemutatott kanadai korong-játék-
inodorral. A drezdaiak közül jól játszottak 
Appia hátvéd, Hartley (kanadai származású) 
centcrcsatár és Tavel svájci balszélső. A ka-
nadai centercsatár egyúttal a mezőny legjobb 
embere volt és bámulatos cselezéseivel, labda-
vitelével és csúsztatott góllövéseivel nagy fel-
tűnést keltett. 

A mecscsen sajnálatos baleset fordult elő. — 
Appia hátvéd a második félidőben elbukott és 
lábát törte. A B. K. E. csapatát a balesetért 
nem éri felelősség, mert a bukás pillanatában 
a magyarok közül senki sem volt a német já-
tékos közelében. A mérkőzés lefolyása a kö-
vetkező volt: 

A két csapat igy állt fel: 

B. K. E: 

Pajzs 
Ságody Lator 

Hevesi 
gr. Csáky István gr. Csáky Béla Lauber 

Drezda: 

Appia 
Marcuard 

Erlacli 
Mottmann 

Lechla Hartley Tavel 

Drezda támadása nyitja meg a mérkőzést. 
Már a második percben a középcsatár kicselezi 
az egész védelmet, szépen helyezett gólt üt. 
Két perccel később a középfedezet futja le a 
magyar védelmet és a második "óihoz juttatja 
csapatát. A második gól után került először 
frontba a magyar csatársor. Csákv István gróf 
a Hevesitől kapott labdával lefut és csavart 
ütése meghozza a magyarok első gólját (9 p.). 
Ezután jó ideig a magyarok vannak frontban, 
de a csatárok minden labdát elhibáznak. Vé-

A Í É I Í i d é n y r e s p o r t c i k k e k b e n a j á n l j a 
BÖLCSKEY G.-né sportüzlet BUDAPEST, 

IV., Eskü-ut 3. szám (Tiller-palota). 

Dusán felszerelt nagy raktárát, u. m. korcsolya, ródli, si, gyapjú 
swietherek, keztyuk, sapkák, lábszár harisnyák, turista fclszi-
!? ,!?,• , a ' u m l ™ 'áreyak, vivó eszközök, foothall ingek (drbia 
K. 1.80 tol) stb. a legolcsóbb árak mellett. Melv tárgyakat üzlet 
helyiségében a vásárló közönség érdeklődésére vételkötelezettség 
ne kul megtekintésre ajánl. Vivószcrekben a Ludov. akad., több 
helybeli és vidéki klub és iskola szállítója. Figyelmes kiszolgálás 



giil kiszabadul szorongatott helyzetéből a 
drezdai csapat és a középcsatár iitése a har-
madik gólt eredményezi (15-ik p.). Három 
perccel k é s őben ismét Csáky István fut be 
és gyönyörű éles iitése gólt eredményez. Fél-
idő 3:2 a németek javára. 

A második félidő első percében Csáky István 
mesésen helyezett ütéssel kiegyenlít. A követ-
kező pillanatban Csáky Béla futja le az ellen-
iéi védelmét és a nélkül, hogy más is meg-
érintené a labdát, közvetlen közelről a vezető 
gólhoz juttatja a magyar csapatot. A következő 
s percben Csáky Béla gróf még háromszor 
juttatja a drezdai kapuba a labdát. A lft-ik 
percben Drezda baloldali hátvédje lábrándulást 
szenved és kiáll, mire a magyar csapatból, 
hogy ott is csak hatan maradjanak, Ságody 
hagyja el a pályát. A drezdaiak középcsatára . 
újból kicselezve a magyar védelmet, gólt üt 
(12-ik p.). Csáky Béla gróf lövését a kapus 
rávetéssel kornerre védi. Csáky Béla—Lauber 
összjátékából Lauber gólt iit, amit egy perccel 
később a drezdai középfedezet viszonoz (17. 
p.). Lauber ujabb támadása a magyarok 9-ik 
gólját eredményezi, mig a befejezés előtt egy 
perccel a drezdai halszélsö 6-ik gólt szerzi 
meg. 

Minder Frigyes kitűnően bíráskodott. 

B. K. E.—Drezda reváns mérkőzése 5:5 (4:3). 
Hétfőn délután reváns jellegii mérkőzést tar-
tott a B. K. E. az Akademischer Sport-Verein 
Dresden-nel. A magvar csapatban Csáky Ist-
ván gróf csak első 5 percben játszott, aineny-
nyiben vasárnap erősen megrúgták a lábát, a 
melyet még ma is fájlalt. Helyette Beck állt 
be a csanatba. aki középfedezetnek ment. míg 
Hevesi jobbszélsöt játszott. A drezdaiaknál a 
vasárnap megsérült Appia helyét Krempelsz 
Béla foglalta el. 

A mérkőzés végig lanyha lefolyású volt. Az 
első öt percben Hartley kétszer juttatta a lab-
dát a magyar hálóba, amelvet Hevesi két gyö-
nyörii támadással kiegyenlít. Ezután Csáky B. 
gróf és Lauber iitnek gólt. amire Hartley egy 
góllal felel. Félidő 4:3 a magyarok javára. 

A második félidő 6-ik nercében Hevesi a/, 
ötödik gólt üti. A mérkőzés további folvamán 
Hoffmann. illetve Hartley révén a drezdaiak ki-
egvenlitenek. 

magyar csapatban ezúttal Hevesi játéka 
magaslott ki. Igen jó volt még Csáky Béla gr. 
és Pajzs, mig a tartalék Beck igen gyengén 
játszott. A drezdaiaknál ismét Hartley játéka 
tiint ki. akihez hasonló kvalitású játékost ma-
gyar Dát 'án még nem láttunk. 

Biró: Minder Frigyes. 

Külföldi jéghockev mérkőzések. B é c s : 
Wiener Sport Club—Vienna 4:1: Slovan—Tra-
ining Eisklub 3:2: Wiener Sport Club II. 
Training Eisklub II. 5:5. P r á g a : (Bajnoki 
mérkőzések). Sport Spolecnost -Bruslarsky 
Zavodny Klub 8:0: Spolecnost Zimnisport 
Slavia 1:1: Smichov—Novomestzk 5:0: De-
utsche Eishockev Oesellschaft — Spolecnost 
Zimnisport II. 6:0: Sport Spolecnost—Spolec-
nost Zimnisport I. 6:0; Deutsche Eishockey 
Oesellschaft—Smichov 5:0. Döntő: Sport Spo-
lecnost -Deutsche Eishockev Oesellschaft 2:0. 

Korcsolvaversenv a MAC margitszigeti pá-
lyáján 1912. január hó 21-én (vasárnap). 
Délelőtt: 11 órakor I. ifjúsági 500 méteres gyors 
verseny az alsó középiskolások számára. Eél 
12 órakor II. Ifjúsági 500 méteres gvors kor-
korcsolya-verseny a felső középiskola tanulói 
számára. 12 órakor III. ifjúsági miikorcsolyázó-
verseny csak felső középiskolai tanulók ré-
szére. — Délután: 3 órakor IV. felnőttek 500 
méteres gvors versenye. Eél 4 órakor V. Fel-
nőttek 1500 méteres gyors versenye. 4 órakor 
VI. felnőttek míikorcsolvázó versenye. Fél 5 
órakor VII. Hockey-mérközés. 

Országos korcsolyaverseny Kolozsvárt. Ötö-
dik országos korcsolyaversenyét rendezi febr. 

2. és 3-án a kolozsvári Elvetem! Athletikai 
Club és a Kolozsvári Korcsolyázó Egylet. Kü-
lönös jelentőséget kölcsönöz e versenynek 
azon körülmény, hogy tekintettel a KAC 10 
éves és KKE 4n éves jubileumára a Magyar 
Orsz. Korcsolyázó Szövetség ez évben a Ma-
gyar műkorcsolyázó bajnokság rendezését 
nevezett egyesületekre bizta. Ezen kiviil meg 
lesz tartva a magvar főiskolai gyors- és mii-
korcsolyázó bajnokság is. melyet már évek 
óta sikerrel rendez a KEAC. A felsoroltakon 
kiviil még a következő számok lesznek: Mii-
korcsolyázás (szenior) urak részére. Mii-
korcsolyázás vidéki egyesületek férfi tagjai 
részérc. Műkorcsolyázás (junior) hölgyek ré-
szére. 500 m.. 1500 m. és 500 ni. orsz. nyílt 
gyorskorcsolyázó verseny és 1000 m. zárt. 
Nagy napja lesz tehát a kolozsvári sportnak, 
mert e 10 számból álló verseny a BKE nemzet-
közi versenyét leszámítva, az egyetlen nagyobi. 
országos verseny lesz az idén. A műkorcso-
lyázó bajnokság favoritja Szende Andor, míg 
a főiskolai bajnokságok közül a miiversenyben 
Hegyi KEAC. a gvorsban Voith KEAC védők 
alig akadnak legyőzőre. Nevezni f. hó 29-ig 
dr. Somodi András cimérc (Kolozsvár. Bartha 
M.-utca 3. sz.) lehet. 

Korcsolyaverseny Kassán. Végre-valahára a 
iégsport is fejlődni kezd s a jelek után ítélve 
Kákóczi városa. Kassa erős felsömagyarországi 
centruma lesz a jégsportnak is. A szerencsés 
kezű Kassai Athletikai Club. mely az ember-
sport minden ágával sikeresen foglalkozik, 
legújabban a korcsolyázást is művelési ágai 
közé vette, belépett a ..MOKSz"-be s i. hő 
2«-ára kiirta a legelső északkerületi gvors- és 
műkorcsolyázó-versenyt. A versenynek impo-
záns jelleget fog adni az a körülmény is. hogy 
az cyu t t a l a Kassai Városszépítő Korcsolyázó 
és Tenniszezö Egyesület 50.000 koro"< költsé-
gen épiilt hatalmas jétrnályájának és díszes 
korcsolyacsarnokának felavatási ünnepélye is 
lesz. Tekintettel ezen ünnepi színezetre és azon 
körülményre hogy a verseny a legelső észak-
kerületi verseny is. a Budapesti KE megígérte, 
hogy arra leküldi néhány kiváló miikorcsolyá-
zóiát. kik versenyen kiviil fogiák Kassa érdek-
lődő közönségét az igazi műkorcsolyázás szép-
ségeivel megismertetni. A Budanesti KE ezen 
dicsérendő és önzetlen elhatározását, a iég-
sport vidéki fejlesztése tekintetében, a leg-
gyorsabb és legalkalmasabb módnak tartjuk. 
A versenyszámok a következők: Hiúsági gvors-
verseny. 300 m. Rendes gvorsverseny. 500 in. 
Ifjúsági müverseny fiuk részére. Ifjúsági mii-
verseny leányok részére. Urak müversenye. 
Hölgyek müversenye. A versenyen mindazon 
amatőr korcsolyázók indulhatnak, akik az 
északi sportkerület területén laknak állandóan. 
A versenyen tehát azok is részt vehetnek, akik 
nem sportoló egyesületi tagok, célja lévén ez-
által a rendező egyesületnek a verseny iránti 
érdeklődést általánosítani. Minden egyéb kér-
désben pedig a . .MOKSz" versenyszabályai 
irányadók. 

Jéghockey-dijak. Nagy-Berlin jéghockey baj-
nokságára Schöneberg városa tiszteletdijat 
ajánlott fel. A dij háromszoros győzelem 
esetén megy a védő tulajdonába. A porosz 
kultuszminisztérium a német korcsolyázó szö-
vetségnek vándordijat adományozott, mely a 
jéghockey-bajnokságra lesz kiírva,. A vándor-
díj végleges elnyerése háromszor egymásután 
vagy ötször sorrendhez nem kötött győzelem-
hez van kötve. 

Uivószereh legolcsóbbak 
WEINBERGERJENŐ 

sportüzletében 

Budapest, IV., Magyar-u. 1. 

(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

E g y l e t e k n e k á r k e d v e z m é n y . 

Ár jegyzék, ingyen és bérmentve. 

I S r 3 1 
A tátralomnici házi rödli-verseny. 

A tátralomnici fiirdőigazgatőság január hó 
12-én és 13-án rendezte második házi verse-
nyét, amely nagy számú közönség óriási ér-
deklődése közepette kitűnő pályaviszonyok 
mellett folyt le. A részletes eredmények a kő-
vetkezők: 

P é n t e k : 

I. Ötös bobsleigh-verseny. 1. Vécsey Miklós 
báró vezető. Pucher Istvánné. Pucher Lilly. 
Pucher István és Oeist Oyula fékező. 4 p. 59 
inperc. 2. Orsicli Nándor grói vezető, Oetl Ala-
dárné. Tóthváradi-Asbóth Oszkár. Oraf Ede. 
Pfeifer Ferenc fékező. 3. Nasch Pál vezető, 
Oetl Aladár. Stéger Tibor. Polsch Sándor és 
Cornides Sándor fékező. 

II. Hármas bobsleigh-verseny. Orsich Nándor 
gróf vezető, Oetl Aladárné és Tóthváradi-
Asbóth Oszkár fékező 5 p. 04 mperc. 2. Nasch 
Pál vezető. Oetl Aladár és Stéger Tibor fé-
kezi). 3. Cornides Sándor vezető. Pucher Lilly 
és Pfeifer Ferenc fékező. 

Indult még: Vécsey Miklós báró. Pucher 
István és Oeist Oyula. 

III. Kettős bobsleigh-verseny. 1. Orsich Nán-
dor gróf Pfeifer Ferenc 5 p. 04 mp. 2. Vécsey 
Miklós báró—Pucher Lilly. 3. Cornides Sán-
dor—Oeist Ovula. 

Indultak még: Asbóth Oszkár—Oetl András-
né. Nasch Pál Stéger Tibor. 

S z o m b a t : 

IV. Női ródli-verseny. 1. Pucher Lilly 7 p. 44 
mperc. 2. Fáy Oyörgyné. 

V. Férfi ródli-verseny. 1. Zlinszky István 6 
p. 19 mp. 2. Tomcsányi Móricz. 3. I.iwingstone 
Arnold. 

Indultak még: Barabás. Vécsey báró, Orsich 
gróf. Iványos és Oetl. 

VI. Páros ródli-verseny. 1. Zlinszky—Barna-
bás 5 p. 55 mperc. 2. Stéger—Iványos. 3. Puc-
her Lilly—Vécsey báró. 

Indultak még: Oetlné—Orsich gróf. Orundt— 
Pfeifer. 

A Tátrafiiredl Téli Sport Club házi ródli-

versenye. 

A Tátrafiiredi Téli Sport Club szombaton tar-
totta negyedik házi ródli-vcrscnyét. Miután az 
éjjel 22 fok hidegre szállt alá a hőmérő, a pá-
lya kitűnő állapotban volt és verőfényes napos 
idő is kedvezett a mérkőzésnek. Az elért ered-
ménvek kitűnőek. A versenvt igen nagy számú 
közönség élénk érdeklődéssel nézte végig. 
Az eredmény a következő: 

I. Női egyes ródli-versenv. 1. Herzog Er-
zsike bárónő 5 n. 04 mo. 2. Miss Kendrick 5 p. 
12 mo. 3. Dr. Keleti Kornélné 5 p. 17 mp. 

Indultak még: Singer Irén. dr. Oecső I ajos-
né. Heidlberg Emil. Sárkány Ervinné és Breit-
ner Katica. 

Fodor-féle M é t e r e m KoronaHcrceg-u. 3 . 
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II. Férfi egyes ródli-verseny. I. Herzog Mór 
báró 4 p. 52 mp. 2. Concn Vilmos 5 p. 08 mp. 
3. Székely Zsigmond 5 p. 09 mp. 

Indultak még: Öszi Kornél, dr. (jccsö La-
jos. Heidlberg Vilmos. Dobay Aurél dr.. Sár-
kány Ervin Ottó. Lóránt Alfréd és Auer Géza. 

III. Páros ródli-verseny. I. Weisz Mariannc 
és (ieorg Eisler 4 p. 50 mp. 2. (íecsö Lajos dr. 
és neje 5 p. 12 mp. 3. Miss Kendrick és Herzog 
Mór báró 5 p. 31 mp. 

Indultak még: Heidlberg Vilmos és neje. 
Horváth Elek és Aezél K. 

Az osztrák szövetségi verseny. A VI. osz-
trák szövetségi versenyt és ezzel kapcsolatban 
Ausztria 1912. évi ' 'okságát február 31-én 
és 4-én rendezik az 1140 méter magas Bödelén. 
Vorarlbergben. A szövetségi verseny pro-
grammja a következő: 

Február hó 3-án: I. iunior hosszutávu sí-
futás. 2. Szenior hosszutávu sífutás. 

Fehrur hó 4-én: 1. Junior-síugrás. 2. Senior-
síugrás. 

Ausztria bajnoksága a senior-sifutás és ug-
rás e"viittes versenyből áll. 

A mag' ar bajnokság. A február elején el-
döntésre keriilö magyar sibajnokság szenzá-
ciója lesz az a küzdelem, amely a magyar és 
osztrák síelők közt fog lefolyni egyrészt a baj-
nokság védése, másrészt a bajnokságnak Ma-
gyarország részére való meghódítása részére. 
A bajnokság visszaszerzése az idén lehetsé-
gesnek mutatkozik, mert Baján és Kisfaludy 
személyében olyan kiváló képzettségű síelőink 
akadtak, akik a siker reményével szállhatnak 
sikra a védő (ierin Richarddal. Kisfaludy a 
BTC egykori hires balfedezete. Svájcban ta-
nult síelni és a Chamonizban lefolyt nemzetközi 
siversenyen kitűnően tartotta magát. 

A F T C A n g l i á b a n . 

FTC—Woklng 3:2. 

F.nglish Wanderers FC—FTC 1:4. 

London, január. 

Berlinből január 1-én este 10 óra 28 perckor 
indultunk el. a pályaudvaron a Preussen és a 
Hertha tagiai. meg számos magyar honfitár-
sunk búcsúztatott és kivánt szerencsét lon-
doni szereplésünkhöz. Az előre rezervált he-
lyeken elég kellemesen folytattuk utunkat, 
reggel már Hollandia szélmalmas, csatornákkal 
bálozott és nagy részben viz alatt álló tájai-
ban csodálkoztunk. Vlissingenbcn szálltunk ha-
óra, előbb azonban egy mozgó árustól még 

anzix-kártyákat és apró emléktárgyakat vá-
sároltunk. 

Az átkelés simán, minden baj nélkiil történt, 
az igaz. hogy az idö legnagyobb részét rész-
ben a fedé'zeten. részben a társalgóban aludva 
töltöttük el. Az ebédtől néhányan sietve kel-
tek fel és menekültek a fedélzetre a tengeri 
betegség első rohamai elöl. de katasztróia nem 
állott be sehol. 

A hajón konstatáltuk, hogy a konyak szállít-
mányunk állítólag a tengeri levegőtől felhígult, 
alapos gyanúm azonban az. hovv a „piarista"" 
rend keresztelte meg a kitűnő tarcali bor-
párlatot. 

Este érkeztünk Oueensboroba, hol az angol 
vámvizsgálatot igen felületesen végezték rai-
tunk. mikor megtudták, hogy magyar footbal-
listák vagyunk, kik Angliában fogunk mér-
kőzni. Végr'j két órai utazás után megérkez-
tünk a londoni Holborn állomásra, hol A. H. 
Bell. régi barátunk, az English Wanderes iö-
titkára és Woking kapitánya. Mr. Boulders. az 
A. F. A. egy vezető embere és Wolleman Ernő 
hazánfia vártak ránk. az lmnerial Hotel ko-
csijain folytattuk azután utunkat a Pussell 
Liquarein levő szállodánkba, hol több hírlapíró 
közt Wagsteffe Simtnons. az FA válogat'»-bi-
zottságának tagja, az E. W. alelnöke, ki a 
Sporting Life anirol laoban vezeti a football 
rovatot Normád álnév alatt, várt és interwievol! 
meg. 

Barátaink körében elköltött első londoni va-
csoránk után sétálni mentünk és kissé körül 
néztünk a ..sporting" Londonban. 

I i 'cnkct >:• ".íjban már szállónkban »Htitnk 
hogy kipihenjük az utazás fáradalmait. 

Szerdán, ian. 3-án reirgel a szálló előtt állva 
egy uri ember kérdi tőlem, hogv nem e talál-
kozott velem három év előtt Budapesten. A 
kölcsönös bemutatkozás során kisült, hogy Mr. 
Kyle. a Sunderland titkára ismert fel és sok 
szerencsét kívánva Angliai szereplésünkhöz, 
azon reménvét fejezte «ki. hogy egyhamar lesz 
alkalmunk Budapesten találkozni. 

Reeveli után a szállodánkkal szemben levő 
Angol Labdarugó Szövetségbe mentünk, hol 
felkerestük Mr. Wa'l-t. a szövetség titkárát ki 
kitüntető szivélyesséwirel fogadott és intézke-
Ictt. hogy a sportot érintő programmunk minél 
szebb és tartalmasabb legyen, ö beszélt le. 
hoev felutazzunk Bradiordba. a Bradford City 

Newcastle United mérkőzésre és ajánlotta a 
Woohvich Arsenal—Aston Villa megtekintését, 
mely London közvetlen közelében: Plumsteail-
ban fog lefolyni, maid megmutatta a FA helyi-
ségeit. tanácstermeit és megígérte, hogv to-
vábbra is a legszívesebben áll minden tekintet-
bon rendelkezésünkre. 

Ebéd után kimentünk Ealingbe, hol a helvi 
csapat rugbv mérkőzését az Aldershoti katonák 
csapatja ellen néztük mee. melvet evrész kis 
számú, mintegy 4—500 néző előtt a zöld-fehér 
dresszii Ealing csapat nyert meg 8:3-ra. Eleinte 

..Pii iák" i nem antialkoholista tagiai 

értelmetlenül néztük az előttünk ismeretlen já-
tékot. majd Bell magyarázata után mindjobban 
belemelegedtünk és a végén mi is biztattuk 
színeink viselőit. A mérkőzés 8:3 pont arány-
ban végződött Ealing javára. 

A szerdai estét levélírásra és a szálloda k->-
riili üzletekben való vásárlásra fordítottuk, 
utánna korai lefekvés. Csütörtök délelőtt a 
British Muzeum megtekintése, délután pedig 
Chelsea pályáját tekintettük meg. hol megcso-
dáltuk a 60 ezer nézőre berendezett nézőteret, 
a vaskeretii tribünt és az alatta levő öltözőket 
pazar fürdőivel. Sajnos, tréninget nem tarthat-
tunk. inert a pálya a szombati ligamérközésre. 
Hull City ellen volt már előkészítve. Aznap 
este a Palladium nevii varieté színházba men-
tünk. mely színház egy sportlátványosságot, 
melyben mindenféle sport, mint crickett. foot-
ball. lóverseny, automobilversenyt kellett vol-
na bemutatni, igért aznapra, de sajnos, már 
csak későn értesültünk a napi programul ut-
ján. hogy az aznapra tervezett előadás: a 
,.A days sport", a műszaki berendezések el 
nem készülése miatt elmarad s igy kénytele-
nek voltunk a különben elsőrangú angol varieté 
számokat élvezni!? Sajnos, jó magam is csak 
egy viccet érthettem meg. a többit a kérdezők 
ostromlása miatt nem hallottam. A legjobban, 
azt hiszem, az mulatott, aki az előadást át-
aludta. 

Pénteken a Crystal Palace-ot kerestük fel. 
hol Mr. Wall, a szövetség titkárának a fia 
kalauzolt. Félórai vasúti utazás viszi ki az em-
bert erre a gyönyörű fekvésű mulatóhelyre, 
mely tavaszszal és nyáron zajos a mutatvá-
nyos bódék és mulatók lármájától, most azon-
ban minden csendes. 

Először a football-pályát néztük meg. mely 
egész Angliában a legnagyobb befogadóképes-
ségű. 1901-ben 111 ezer néző nézte végig a 
Tottcnham Hotspur—Sheffield Un. közti kupa-
mérkőzést, melyet az előbbi nyert meg 3:l-re, 
bevétel tekintetében az 1906. évi Everton 
Newcastle U. kupamérkőzés képezi a rekordot, 
mikor a szövetség 159,020 koronát vett be be-
lépti dijakból. Az angol szövetség a kupa döntő 
napjára a Kristály-palota társaságtól megváltja 
körülbelül 3 ezer fontért (72.000 koronáért) a 
belépti dijakat, a mutatványos bódék tulajdono-
saiul és az egész park területén a vendéglői 
jo- t bérlő Lyons cégtől bért szed. igy azután 
nem csoda, ha a döntőbe keriilö klubok anyagi-
lag óriásit javulnak. 

A Crystall Palace pályája 130 y. hosszú 95 y. 
széles. A pálya és az emelt, fából épült tribü-
nök között legalább 50 yard tér van. melyet a 
kupamérkőzések alkalmával ideiglenes tribü-
nökkel töltenek meg. ezzel és a mutatványos 
bódékkal magyarázom az óriási számokat, me-
lyeket a rekordlista, mint a nézők számát fel-
sorolt. hogy t. i. azok. akik nem látnak a park-
ban levő mulatókban szórakoznak és csak az 
eredményt veszik a helyszínén melegében tudo-
másul. 

A középső tribün alatt vannak az öltözők, 
melyek már távolról sem oly fényesek és 



modernebbek, mini a chelseai pályán, a játé-
kosok itt kabinokban egyenkint vetközödnek, 
mint az uszodában, igen sok hasznos dolgot 
tanultunk itt a trénerektől, különösen a cipő. 
stopli, ruházkodás tanából. 

A park közepén áll a kristály palota egy 
óriási üveg- és vasszerkezetből álló épület, 
melyben a legkülönfélébb szórakoztatók és 
árubődék vannak elhelyezve van egy óriási 
kerekes korcsolya pálya, a világ legnagyobb 
orgonája köriil egy WHH) tagu énekkar részére 
fenntartott kórus, vendéglök. színházak, mozik 
stb. A fiukat a legjobban egy gól érdekelte, 
mely elé 3 bábu volt felállítva, mindenki, aki 
a tizenegyes területről labdával az egyik bá-
but a gólba lökte. I csomag cigerettát nyert, 
a fiuk vagy egy fél sovereignt játszottak el. 

A szövetségi közgyűlés előkészítéséül föl-
hívást intéz a tagegyesületekhez a tanács, hogy 
január 29-ig ajánlanak három tanácstag jelöltet. 

A vidéki bizottság Oprée Rezső elnöksége 
alatt most komolyan hozzáfogott a munkához. 
A munkát az egyes tagok között a szerint osz-
totta meg. amint az a pestvidéki kerülethez, 
vagy a vasutasokhoz, vagy az egyéb vidékhez 
tartoznak. A sajnos csak az a dologban, hogy 
Oprée az elnökségét csak ideiglenesnek te-
kinti s a választás után szabadulni óhajt tőle 
„Oprée moi le déluge" fölkiáltással. 

A vidéki egyletek figyelmét fölhívjuk arra a 
tontos tanácsi határozatra, amelyet a szövet-
ség január 8-án hozott s a N. Sp. elözö hivata-
talos rovatában olvasható, Ez a határozat sza-

bályozza a vidékre kiküldött birák dijait. 

Vadon Géza dr.. a kiváló magasugró, elje-
gyezte Csánki Ilonka úrhölgyet. 

Weisshaus Mihály, a BEAC jeles távfutója, 
kinek megbetegedését hírül adtuk, mint öröm-
mel értesülünk, már tul van a veszélyen s e 
hó végén valószínűleg elhagyhatja a kórházat. 

de a végén volt is egy hétre való cigaret-
tájuk. a legtöbb Bródinak volt. 

A kristály palota parkiában van még egy 
másik football és athletikai pálya, mely korul 
kerékpár pálya is van építve, itt tartiák a ki-
sebb athletikai mérkőzéseket, a Crystall Palace 
Football Culb második csapatának mérkőzéseit 
és a Rugby-mérközéseket. (Folytatjuk.) 

HÍREK. 
A Janus fejű klub: a BAK. mely néha a 

Csepeli arcát is mutatja, most éppen megfor-
dítva áll megint felénk. Fehéry ugyanis kilé-
pett a BAK-ból azzal a megokolással, hogy 
Stern Richárd sem vállal tisztséget a BAK-ban. 
Ugy látszik, hogy annak ideién olyan nagy 
port felvert BAK—Csepel egyesülési ügy uj 
stádiumba jut: a csepeliek önkéntes és a sport 
szempontjából káros visszavonulása kezdődik. 
Ha igy lesz, hibás lesz benne a szövetség ne-
hézkessége is. amely a csepeliek kivalo csa-
patát nem tudta megfelelő környezetbe he-
lyezni. 

A FTC fogadtatása a keleti pá lyaudvaron. 

Az olympiád kapcsán rendezendő észak-
európai tura előkészületeit Steiner főtitkár eré-
lyesen folytatja. 

A Gutenberg Sport Club fuzionál az Erzsébet-
városi Sport Clubbal, ahol játékosai javarésze 
az I. csapatában játszik már az E S c első baj-
bajnoki mérkőzésén. 

Nem lehet több pályadi]at fölszámítani, mint 
amit az ellenfél az elözö fordulóban fölszámí-
tott. Ezt az uj elvet állította fel legutóbb a ta-
nács; elkerülendő a kis egyletek boszu-fölszá-
mitásait, ahol még a pályaszolga temetkezési 
járuléka is szerepelni szokott. 

Kohn Aladár UTE azért a bizonyos hasba-
rúgásért másfélévet kapott. Szóval ezentul már 
nem veszélyeztetheti a Magyarországon külön-
ben oly olcsó emberéletet. Legalább is a fut-
ball örve alatt nem. Kartársa: Szabó a pofonért 
9 hónapra van fölfüggesztve. A fegyelmi bizott-
ság erélye igen helyénvaló volt. Csak aztán 
majd a tanács elő ne jöjjön az ö szapora ke-
gyelmi tényeivel itt is. 

Thomka Áronról az a hir. hogy az FTC-bc 
fog belépni. 

Bonyodalmak egy váiidordi) köriil cim alatt 
megemlékeztünk a NyTVE stafétavándordija 
körül felmerült incidensekről. 

Dr. Krómy Károly, a NyTVE titkára, e hí-
rünkre vonatkozólag hosszabb levelet intézett 
lapunkhoz, melyben a KAC részéről az Eszak-
keriileti Sportújságban felhozott vádat, hogy 
t. i. a NyTVE a KAC-ot a -tafétának dec. 17-ére 
történt kiírásáról nem értesítette, könnyelmű 
és alaptalan vádaskodásnak mondia s kijelenti, 
hogy a KAC-ot a vándordii kiírásáról a szoká-
sos módon értesítette s igy a NyTVE-t vád 
nem érheti. 

A Postások a tavasz folyamán részt szándé-

koznak venni a junior és iijusági cross-country 

versenyeken. Junior csapatjukban Savniki. 

Bucsinszky és Rajz, ifjúsági csapatjukban pe-

dig Koranek és Merse futhatnak. 

London. Párls és Berlin közötti hármas vá-

rosközi athletikai versenyek rendszeresítése 



tárgyában igyekszik megállapodást létrehozni 
a német szövetség. A mérkőzések évenkint 
egyszer s pedig felváltva a három városban 
rendeztetnének, de az első mérkőzés a stock-
holmi olympiádra való tekintettel csak 1913-
ban lenne, .ló volna, ha a MASz mindent elkö-
vetne arra nézve, hogy a tervbe vett hármas 
mérkőzés helyett Budapest bevonásával né-
gyes mérkőzés jöjjön létre. Ha a futási sza-
mokban nem is. de az ugrási és főleg a dobási 
számokban biztos győzelmekre volna kilátás. 

I ongboat—Ilolmer—Kolehmalnen reváns-mér-
közés lesz febr. 3-án Edinburghban marathoni 
távon. 

Amerika szenior cross-country bajnokságát 
a New-York AC 34 ponttal nyerte meg a 39 
pontot elért Irish American AC ellen, fto;éni-
leg Kramer győzött. -'. Halliwell. 3. Bcllars. 
lohannsen. aki a junior bajnokságban elért le-
in es eredménye alapján Kramerrel szemben 
is a verseny favoritja volt. hét angol mérföld 
után feladta a küzdelmet. 

A Libits-dl) kiirása foglalkoztatta mult héten 
a MAC athletikai szakosztályát. A MAC-ra a/, 
idén nagv nehézségekkel jár a cross-country-
zás, mert legjobb futója. Maros beteg, vangel 
Belgrádban. Eekete Pedig Eperjesen tartózko-
dik s igy nem trenírozhatnak, míg Becske vég-
leg vissza készül vonulni a/, athletikától. Ily 
körülmények közt a MAC-nak Lovas és Ban 
mellett csupa középtávfutót kellene indítani, 
akiknek további szereplésére egy erós 10—12 
km-es tréning szerfelett káros hatással volna. 
A MAC ily körülmények közt egyáltalán nem 
akart az idén mezei versenyeken indulni, de 
tekintettel arra hogy a Libits-vándordiiat a 
klubnak meg kell rendezni, a szakosztály el-
határozta. hogy a dii védésére okvetlenül indít 
csapatot, mert a lehető legsportszeriitlenebb 
dolog, ha egy vándordíj védő egylete a díjért 
nem is indul. Nehogy azonban a már említett 
körülménynél fogva a klub középtávfutóinak 
idei szereplése károsan befolyásoltassék. a 
szakosztály elhatározta, hogy a Libits-dijat a 
lehető legkoraibb terminusra írja ki. hogy az-
után a futóknak hosszú pihenő álljon rendelke-
zésül a pályatréning megkezdése előtt. Ehhez 
képest a Libits-dijat a MAC febr. 25-én fogja 
megrendezni. A szokásos kezdő cross-country 
megtartása febr. 19-ra van tervbe véve. de 
csak az esetben, ha a hideg idö addigra némi-
leg megenyhül. 

A BAK febr. 18-án 12 kilométeres cross-
countrvt óhajt rendezni. Tul hosszúnak talál-
juk a távot erre a korai terminusra. 

alatt legkésőbb az 1912. évi január hó 29-ig 

beküldeni szíveskedjék. 

Három tagnál több nem ajánlható. Az aján o t 

legalább is 24 éves elmúlt legyen. E tekintet-

ben kivételt csak a főiskolai egyletek tehetnek. 

Az ajánló levélben az ajánlottak neve. mel-

lette életkoruk és lakcímük is kitüntetendő, a 

levél pedig az egyleti elnök és titkár aláírásá-

val. valamint az egyleti bélyegzővel ellatando. 

Budapest. 1912 január hó 8. 

Kárpáti Béla s. k. Steiner Hugó s. k. 

elnök. főtitkár. 

Kivonat az intéző-bizottság 1912. évi ianuár 

hó 13-án tartott ülésének Jegyzőkönyvéből. 

Az intéző bizottság a Műegyetemi Athletikai 
és Eootball Club-Ujpest-Pákospalotai Athle-
tikai Club 1911. évi november hó 19-ére ki-
tűzött másod osztályú bajnoki, mérkőzésnek 
az 1911—1912. bajnoki év tavaszi fordulojanak 
megkezdéséig való újra játszását rendelte cl 
a MAFC pályaválasztó jogának fenntartásával. 
A költségekre vonatkozólag a bizottság ugy 
határozott hogy az URAK köteles a MAFC iga-
zolandó költségeit megtérítem, ellenben az 
URAK - felszámított költségeit illetőleg 
követelésével elutasittatik. 

Az 1911. évi november 19-én a Terézvárosi 
Torna Club és Törekvés Sport Egylet között 
megtartott és a TTC javára 1:0 eredménnyel 
végződött I. osztályú mérkőzést, mivel a 
TTC csapatában Mandl Emil jogosulatlanul 
szerepelt, a/, intéző-bizottság a bajnoki rend-
szabályok 16. S-sa alapján megsemmisítette, 
annak a tavaszi forduló megkezdéséig való 
lejátszását elrendelte, egyben ugy határozott. 
Iio^ry a TTC egész .évi ponteredményéböl két 
pont le fog vonatni. 

A/, intéző-bizottság kimondotta hogy Be-
senczi Mihály - kit egyesülete a Kereskedelmi 
Alkalmazottak Országos Egyletének Sport 
Csoportja tagjai sorából kizárt kizaratasat<>l 
számított egy évig. azaz 1912. december ho 
6-ig egyetlen egyesület részére sem igazol-
ható. miután kizáratását a bizottság indokolt-
nak fogadta el. 

A Kereskedelmi Alkalmazottak Országos 
Egyesületének az 1911. évi november hó 26-án 
:iz Újpesti Torna Eevesiilet és a KAOE között 
lejátszott II. osztályú bajnoki mérkőzése el-
len beadott óvását az intéző-bizottság elutasí-
totta. A 20 korona óvásdijat a bizottság a szö-

vetségi reprezentatív csapat alapja javára tart-
ja vissza. 

Tudomásul vette az intézö-bizottsag, hogy 
Eehéry Akos a BAK-ban viselt football-intézöi 
tisztéről lemondott. , 

Tudomásul vette az intéző-bizottság, hogy 
a Budapesti-Csepeli Athletikai Club football 
ügyinek intézését Griinwald Miksára (V.. 
Vigadó-tér 1.. I. em., 29. ajtó) ruházta. 

Magyar Athletikai Szövetség. 

A MASz vivó-szakosztálya dr. Nagy Béla 
elnöklete alatt 1912. január hó 3-án tartott 
ülésén a következő határozatot hozta: 

1. Tudomásul veszi előadónak a Nemzeti 
Vivó Club 1911. évi december havában ren-
dezett nemzetközi kizárásos kardvivó-versc-
nyéröl és ugyancsak a NVC rendezésében le-
folyt ..Nagy Béla vándordíj" versenyről tett 
jelentését. 

2.A MAC által 1912. január hó 12—14. nap-
jain rendezendő Keresztessy-emlékversenyre 
szövetségi képviselökül Berty László szakoszt. 
tagot és az előadót kiildi ki. 

3. A Műegyetemi Athletikai és Eootball Club 
által 1912. évi januárhó 27 28. napjaira ki-
irt országos kardelöny-verseny feltételeit jó-
váhagyja. a MAFC által ugyanez időre kiirt 
Tóth Lajos vándordíjért rendezendő egyetem-
közi kardcsapat-verseny feltételeit hiánypót-
lás és a vándordíj alapító levelének bemutatása 
végett visszaadja. 

4. Krencsey Oéza versenyzési jogát vissza-

adja. 

A MASz vivó-szakosztálya dr. Nagy Béla el-
nölete alatt 1912. évi január hó 13-án tartott 
ülésén a következő határozatokat hozta: 

1. A Nemzeti Vivó Club azon panasza foly-
tán. hogy a Magyar Athletikai Club a NVC ál-
tal a Keresztessy-emlékversenyre beadott ne-
vezések közül Wohlfart Nándor nevezését azon 
indokolással, hogy Wohlfart a MAC tagja és 
az említett versenyen a MAC tagjaként fog 
indulni el nem fogadta, holott a NVC tudo-
mása szerint Wohlfart Nándort a MAC tagjai 
közé még fel nem vette; a vizsgálatot elrendeli 
és annak megejtésével az előadót bízza meg. 

2. Tudomásul veszi, hogy a Miiegyetemi 
Athletikai és Football Club 1912. évi január hó 
27 28-ra kiirt kardelöny-versenyét 1912. évi 
február hó 3—4-ik napjaira halasztotta. 

Földváry Oyörgy s. k.. előadó. 

Í S HIVATALOS RÉSZ 
* • i I I 1 • • 

Magyar Labdarugók Szövetsége. 

Felhívás a Tagegyletekhez! 

Szövetségünk az 1912. év február havában 
tartia Xl-ik évi rendes közgyűlését, melyen az 
1912. évre ui tisztikart és igazgató tanácsot 
választ. 

Alapszabályaink értelmében az igazgató ta-
nács tagjai csakis azon urak közül választha-
tók, akiket e célra a tagegyesületek saját kebe-
lükből ajánlanak. 

Alapszabályaink 40. S-ának rendelkezéseihez 
képest felhívjuk ennélfogva az i. t. Tagegyesü-
letet, hogy a kebelébe tartozó tagok közül ne-
vezze meg azokat, akiket tanácstagnak ajánl 
és ezen ajánlást tartalmazó levelét hozzánk 
(VIII.. Rákóczi-ut 9 I) különbeni mellőzés terhe 

E g y e s ü l e t i , = 

tűzzománc 

= jelvényeket 
készít 

Je rouschek K. 
vil lamos erőre berendezve 

arany-, ékszer-, tüzzománc-

müterem- és jelvény-gyár 

Budapest, IV., 
Semmelweis-utca 7. UI. 10. 

A Magyar Athletikai Szövetség birkózó 

szakosztálya folytatólag a következő verseny-

zőket igazolta: 

UTE részére: 264. Forster József. 265. Klein 

Rudolf. 266. Weisz Ferenc. 

PMTE részére: 267. Szilágyi János. 

BEAC részére: 269. Havas Péter. 

Nemzeti Amateur AK részére: 269. Hudágh 

Ágoston. 

MTE részére: 270. Györffy Antal. 271. Ka-

masz Oéza. 272. Péter László. 

MAC részére: 273. Barna Jenő. 274. Oerhárd 

Lajos. 275. Ohillány Árpád. 276. Haeffner Ottó. 

277. Karátson Gyula. 278. Sippelius Oyözö. 

279. Varga Gyula. 

Szerelemhegyi Jenő, előadó. 

HírdetÉseKel felvesz a hiadúliivafal. 

A M a g y a r A t h l e t i k a i c l u b m a r g " i t s z Í g g t Í k o r c s o l y a p á I y á j a . 
A modern kor igényeinek megfelelően, 25.000 m. területen, a legnagyobb kényelemmel berendezve. Nagy melegedők, ruhatárak és 

öltőzótermek. Hockey játékosok részére külön pálya van fentartva. 

Buffet és kávéház a pálynn. • Nyitva reggel 8 órától este 8 órá ig . • Telefon 4—13. • Délután 4 7 ó r á i g katonazene. 



IFJUSÁGI TESTNEVELÉS 
A T A N U L Ó I F J Ú S Á G T E S T N E V E L É S É V E L É S S P O R T J Á V A L F O G L A L K O Z Ó K Ö Z L Ö N Y . 

Hu a serdülő nemzedék a helyes 
útra terelhető volna, az emberi 
nem újjászületése valóság lenne. 

Browning: A nevelés elmélete. 

E z a z ú j j á s zü l e t és u g y h i s zem mind-

n y á j u n k f o r r ó v á g y a . V á j j o n ki ne 

a k a r n á a z i f j ú ság sz ivét — ezt a fehér 

lapot a l e g r a g y o g ó b b betűkke l televésni 

— v á j j o n a z i f jak f e j l ődő o r g an i zmus á-

ból , ebből a h a j l é kony v iaszbó l ki ne 

a k a r n a e g y művész i t , egy tőkéletest , 

e g y h a t a l m a s emberé t f a r agn i , a l k o t n i ? 

H i z en a z t a fehér lelket m i ndenü t t 

s z e nny , p iszok fenyeget i , a m e l y e k dur-

va feke tévé i gyekszenek bemocsko l n i ; 

a h a j l é k ony , p uha v i a s zhoz hason l ó 

szervezetbő l ped ig egy erőt len , töré-

keny testet g y ú r a m o d e r n é let fe l fogás. 

Tek i n t s ünk csak be a j ö v ő r eménye , a z 

i f j ú s ág életébe. B o r z a d v a l á t j uk a pusz-

tu lás t , a r ombo l á s t , a degenerác ió t . — 

A legtöbbné l a z i f j ú s á g s z i m b ó l u m á t , 

a de rü l t moso l y t — a z ideges u n a l om , 

a j ó kedve t a z é le tun tság , a d e rmes z t ő 

k ö z ö n y ; a z i g a z i élet m e g n y i l v á n u l á s á t 

a m o z g é k o n y s á g o t a r enyhe l us taság 

cserél i fel. Á le lkekböl k i a l ud t a z aka-

ra te rő s egész va l ó j uka t a gép iesség 

u r a l j a . 

M a a z i f j ú ság n a g y része n e m élni , 

h a n e m élv h a j h á s z n i a k a r . S ezen ferde 

neve lés sokszo r o n n a n s z á r m a z i k , ahon-

nan a z i f jú é lete i r á ny í t á s á t , j ö v ő j e 

f u n d a m e n t u m á t nyer i . A z i lyen ,/tgyon-
nevelök" m á r a k k o r fe l t á r j ák e l ő t t ük a z 

élet m i s z t é r i u m á t a m a g a gya r l ó s ága i-

va l , g y ö n y ö r e i v e l együ t t , a m i k o r a z t 

megér ten i m é g nem t u d j á k , a m i k o r ön-

Szerkeszti: HÁMOS NÁNDOR. 

Testnevelésünk jövője. 

m a g u k o n u r a l kodn i képte lenek s a fel-

tárt v i lág e lvak í t j a é r t e lmüke t s a rom-

lásba buknak . A te rmésze t pon tosan és 

gondosan k i s z ám í t o t t rend jé t a m a i szü-

lök m e g a k a r j á k siettetni. B imbó s z a k a-

d á s u t án r ög t ön termést , gy i imö l c s ö zé s t 

s zere tnének k i e rőszako ln i . A festés, av i-

r ágny i l á s é s a z é r z é s a ma i m o d e m e k n e k 

lassú processus. A z t a z á r t a t l a n i f jút ro-

hann i kényszer i t i k , a m i k o r ped ig m é g 

a j á r á s ho z s incs elég ereje. A z i lyen 

természete l lenes nevelés a z t á n elher-

vasz t j a a z élet legédesebb, legpoetiku-

sabb k o r s z a k á t : a f i a ta lságot . A z igy 

neveltek nem g y ö n y ö r k ö d h e t n e k a ta-

vasz v i r ág i l l a tos p o m p á j á b a n , ők rög-

tön érz ik a n y á r bo r zasz t ó , perzse lő he-

\ét, m a j d röv idesen a k ö d ö s , b o r ongó s 

e lmú l á s bús hangu l a t á t . 

Ha a le lkünkben ott l a ppang is a z 

ú j j ászü le tés v á g y a , csak v á g y m a r a d 

a z m i ndenko r , ha gye rmeke i nke t i ly 

é le tu takon bocsá t j uk a megé lhe tés küz-

de lmes ha rca i ba . Mer t ha s ikerü lne is a z 

ember iséget u j j á szü let tetn i , csak kitar-

tó energ i áva l , lassú cs iszo lássa l , de 

mindenekfe let t megvá l t o z t a t o t t , helye-

sen vissza állított é letrenddel é rhe t j ük 

el. É v s z á z a d o k bűnérő l , m u l a s z t á s á r ó l 

kell e lőbb a z ember iséget leszokta tn i . — 

E l őbb le kell e vé tkeket vezekeln i , en-

nek a f á r ad t , beteg ember i ségnek ki kel l 

e lőbb p ihennie m a g á t , s csak a kko r le-

het a r e f o rmá l á s n a g y m u n k á j á t az if-
júságon megkezden i . A g yenge erővel 

rohann i v á g y ó embereke t m e g kel l ál l í-

tani a r á ny t a l a n e lőretör te tésében s meg-

gá to ln i őket abban , h o g y erőt len roha-

n á s u k n a k a z i f j ú ságo t is részesévé te-

gyék . A z e lőre h a l a d á s n ak , a fö l fe lé 

v a l ó t ö rekvésnek m e g g o n d o l t n a k és 

észszerűnek kell l enn i ; erőt kell e l őbb 

e me ré s z r öpü l é shez gyű j t e n i , me r t a 

k inek g y e n g e a z idegzete , a z leszédü l , 

a l á buk i k a s z oka t l a n m a g a s s á g b ó l . A 

t ú l ha j t o t t , e gyo l d a l ú sze l lemi m u n k a 

á r á n \aló bo l dogu l á s csak e g y végze tes 

e r ő p r ó b a , ha n em t á m o g a t j a a k i t a r t á s a 

k ü z d e l e m r e edze t t e rős , egés z séges 

f i z i kum . 

S z o m o r ú képei ezek a ferde nevelés-

nek. A fásu l t , k ihű l t s z i vek t a l án érzék-

telenek a z i f j ú s ág ö r ö m é v e l , v i d á m s á g á -

val s zemben . A z á r t a t l a n , c s up á n a bol-

dog p i l l ana toknak é l ő g y e r m e k t a l á n 

fel sem kacagha t o t t neve t ő lelke mé l yé-

ből i g a z á n , a m i k o r — sokszo r m i n d e n 

cél és a l ap né lkü l — a r áe r ő s zako l t kü-

lönfé le s t ú d i u m o k k a l e l he rvas z t j á k élet-

kedvé t . i f j ú s ágá t . M i a z o s z t á l y r é s ze az-

tán a z i gy a g y o n neve l t eknek? A z élet-

kedv h i á n y , a roncso l t idegzet , a n yug-

ta l an , b o r o n g ó kedé l y . S ezt a t o r t u r á t 

m o d e r n nevelési r endsze rnek h í v j á k , di-

csőségére a b u r j á n z ó álkultúrának. 

S ie tn i , v á g t a t n i , m a a je lszó . 

H iszen a z élet h a r c á t c s ak a z ész , a 

t u d á s f egyveréve l lehet s ikeresen meg-

vivni . Kész í t sük el tehá t a z i f j ú s ág lel-

két m i e l ő bb a beköve t ke ző k ü zde lmek-

re. I g a z ! B e v á j j o n g y ő z e l e m m e l , siker-

rel j á rha t-e a z a z ü t köze t , aho l — b á r 

teljes t u d á s á v a l és képességéve l — csu-

pán a h adve z é r harco l , f egyve r t á r s a i 

ped ig k ime rü l t ek , ö ssze tö rve , eröfo-

gyo t t a n köve tn i n em képesek ? V á j j o n 

„Puck" korcsolya, a legújabb minta, egyszerű, 
kényelmes és olcsó, csiszolt párja 3.50 k., 
nickelezett 5.50 kor. 

„Normál Currir" korcsolya, fin. nickelezett 
párja 9.— kor. 

„Hercules" korcsolya, kemény acélból, fin. 
nickelezve párja 9.— kor. 

NŐI „Gazella" korcsolya, fin. nickelezett párja 
10.— kor. 

korcsolyákat A legjobbaknak elismert 

remseheidi gyártmányú 

szolid készítmény, célszerű rendszer és o lcsó árak mellett következőkép a ján l juk 

„Jackson Haines" korcsolya fin. nickelezett 
párja 15.— kor. 

„Roland" korcsolya, kitünö és célszerű minta, 
fin. nickelezett, párja 15 — kor. 

Rohonczy-féle „Columbus" korcsolya, hegyes 
vagy gömbölyű orral, fin. nickelezett. párja 
17.— korona. 

„Lex Lexander" fin. nickelezett párja 20.— k. 

ZUBEK B E R T A L A N ES T A R S A 

Ugyanaz legújabb modell, párja 25.— kor. 
.Kerekes korcsolya" párja 4.—, 5.- , 9.—, 

10.-, 20.— és 22.20 kor. 
Továbbá nagy készlet: jégpatkők korcsolya-

szijjak, sportszánkók, szobatornaszerek, vi-
vófelszerelések, fegyverek, töltények cs min-
dennemű sportcikkekben. — Iskolazászló-
aljaknak céllövő karabélyok és mindennemű 
felszerelések. 

sportcikkek és fegy-

v e r e k á r u h á z a 

Alapíttatott 1871. évben. Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. Alapíttatott 1871 évben. 



az é l e tmegny i l v ánu l á sok l e gnagyobb 

része nem fizikai munka-e? A z egy gon-

do lkozás t k ivéve, van-e szel lemi m u n k a 

testi m ű k ö d é s né l k ü l ? N incs ! J ó l t u dom 

én az t . hogy mindezeket t a l án mind-

nyá j a n tud iuk . De nem anná l égbekiá l-

tóbb-e vé tkünk , hogy a z i f j ú ság neve-

lését nem ü g y rendezzük be. h o g y ve-

lük a z életet meg ismer tessük , megked-

veltessük. de á m a z igazi életet, nem 

pedig a sz ín j á t szó , k áp r á za tos , mode rn 

é le tha jhászás t . Fel kell őket vértezni a 

n agy v i ada lokra , a legtökéletesebb 

fegyverekke l . Le kell dönteni i rga lmat-

lanul a z ö n i i n ád á s o l t á rá t , hogy a z i f jú 

meg tanu l j on egy n agy nemzetnek mun-

kás fia lenn i ! 

A jelen s z á zado t szeretik a gyermek-

védelem s z á z a d á n a k nevezni . Egy-egy 

város büszkén hirdeti , ha gye rmekkó r-

háza t épit. Az á l l am nem tud a nny i kór-

háza t építtetni , hogy ujabbért ne r imán-

kodnának . M a egy vá rosnak a k ó r h á z a k 

ku l t u r f okmérö i ! M i l y felfordult v i l á g ! 

A gyermeknek csak akkor sietnek se-

gí tségére. am i ko r a t üdőba j s a z ég 

tud ja mifé le kó rok gyenge szervezetét 

os t romo l j ák , so rvasz t j ák , ahe lyet t , hogy 

o lyan i n tézményekrő l g ondo skodn án ak , 

aliol a kó rokka l szemben el lenál lóké-

pessé, edzetté nevelhetnék szervezetét . 

Egy-egy játszó-tér létesitéseért évtize-

deken át kell k ö nyö r ögn i s ha végre 

megad t ák , parkot varázso lnak belőle, a 

melyben a gyermeknek a gyepre m é g 

csak lépni is tilos. Az egész ember iség 

levegőre s zom ja z i k s a gyermeke t elzár-

j á k tőle. És — ha égbek iá l tó merészség-

nek látsz ik is — több nagyobb egészség-

ügy i értéket tu la jdon í tok egy-egy na-

gyobb , szel lős, pázs i tos j á tszó-térnek , 

miKt egy cifra keritési i , s z o m o r ú s á g s 

halá l fé le lem lakta k ó r h á z a t . Mer t ott a z 

élet a megú j h od á s v a r á z s a fogad ja , vár-

ja a gyermeke inke t , emitt pedig a z el-

mú l ás . a z e lhervadás i szonyú se j te lme. 

Egy k ó r h á z á r á n t íz játszó-teret lehet 

felá l l í tani s ha a gye rmek itt edz i 

meg m a g á t , a más i k k ó r h á z a t is becsuk-

ha t j ák . Ta l á n lesz idő, hogy a z em-

berek igy fognak gondo lkozn i , mer t e 

s i ra lom vö l gyé t a z élet meze jévé kell 

á t v á l t o z t a t nunk s a z egészségügyet leg-

első f e l ada tunkká kell tennünk. 

I )e f á j d a l om , m a m é g sokkal n a g y o b b 

szükség van k ó r h á z r a , m a m é g e lőbb 

va ló a k ó r h á z létesítése, m in t a j á tszó-

tereké ; m a m é g t öbb a beteg g y e r m e k , 

m in t a z egészséges, a z ú j szü lö t tek iszo-

nyú n agy része nem éri meg a z ifjú 

kor t . A k ó r h á z a k s zapo rodása nem-

csak h u m a n i z m u s á r ó l , hanem v isszás 

é letrendjérő l , egészségtelen erkölcsei-

ről, gond t a l an é lvezeteirő l is tanusko-

kod ik a m i enervá l t t á r s a d a lmunknak . 

A gye rmek-kó rh á zak fe l á l i t ásához , lé-

tesítéséhez a szü lök j ava része nem-

csak f i l léreikkel, de t uda t l anságuk , v a g y 

n e m t ö r ő d ö m s é g ü k révén a h ibás , vétkes 

nevelési m ó d s z e r ü k fo ly t án heten gyer-
mekkel is h o z z á j á r u l n ak . 

Az i f j úság egészséges fe j lődését , he-

lyes m ó d o n va l ó nevelését n a gyban gá-

to l ják a m a i i sko lák avu l t rendszerei és 

a l é t s z ámok tú l zsú fo l tsága is. Hiszen 

poros, a l a csony s zobákban , aho l tiz-

t izenkét t anu l ónak vo lna helye, ötven-

ha tvan szerencsét len n yomo rog . Ezé r t 

v an a z t á n , h o g y szinte á l m o s a k a lassú 

szénsav mérgezés tő l s a r c ukon a ba-

gyad t s á g , az élettelen n y u g a l o m jelei 

tűnnek fel. Egész va ló juk e lernyed a z 

i lyen fu l lasz tó , méregge l tele lehelt gő-

zös s zobákban s csoda-e a z t á n , ha fi-

gye lmet lenek , ha eszük nem f o g ? D e 

ez m é g nem e lég ! Hanem az öt-hat ó ra i 

i sko l ázás u tán o d a h a z a vá r j a a m a i nap i 

bőséges s t ud i um , a zene, a m o d e r n 

nye lvek , meg a z ég t ud j a , m i l yen mel-

lék t á r g y a k . J á t s z a n i , fu tkosn i b i z o n y 

nincs ideje, mer t a k k o r e l m a r a d ! ! ! S 

ez igy tart t izenkét-t izenhat éven á t ! 

Hol edz ze tehát szervezetét , hol futkos-

sa ki m a g á t , hol szerezzen friss vért , 

ú j abb energ iá t , ez a m a i kor t l eg i nkább 

megsin.vlö s zegény g y e r m e k ? Heten-

ként kétszer a z u. n. to rna-órán 

Földvári Mihály. 

I f j ú b a r á t a i m ! 

Irta: Lekcsel Sulyok János. 

(Folytatás.) 

Tény, hogy legtöbbet a katonai szolgálat 

alatt csiszolódnak hazánkfiai. Ott pillantanak be 

legtöbben a világi életbe s ösmerik meg hazán-

kat. söt a külföldet is. 

Igy a kényszerből teljesített katonai szolgá-

lat némileK támogatója is a turistáskodásnak. 

Javulást azonban lehetne e téren is fel-

mutatni, ha az intelligens elem több gondot 

iorditana reá. ha széles e hazában minden ta-

nult ember turista is volna egyszersmind. Mint 

tiszt könnyebben elviselhetővé tehetné az ut 

fáradalmait a legénységnek, ha lépten-nyomon 

felhívná figyelmét a vidék szépségére, ha a 

gyönyörködésben önmaga járna elöl jó példá-

val. Akkor nem mint Kép tenné meg a nagy 

meneteket a legénység. de észre sem venné, 

hogy mennyit gyalogolt. 

A gyermekkori években pedig már azért 

volna jő a kirándulások gyakori iizése. mert 

az esetben korán megszokná mindenki a meg-

figyelést s föltétlenül több vidéket ösmernének 

sokan és jobban mint ma. Már pedig ez nagyon 

fontos katonai szempontból is, mert a katona-

ság működése éppen a terepen megy végbe. 

Kölcsönös és több tekintetben érdekünk tehát 

a turistáskodás fellendítése. A műveltebb osz-

tálynak e téren is a vezető szerep jut s éppen 

ezért ne késsünk egy percig sem. 

A köznép hazánkban mint földmivelö, azt le-

het mondani, röghöz kötött. A vándorlás iránt 

tehát nem viselkedik nagy előszeretettel a 

magyar nép. A megszokott életmód, környe-

zet. vidék, mind-mind egy-egy erös kapocs, 

mely szorosan fűzi az egyeseket szűkebb kö-

réhez. 

Ezért tartják aztán meg helyi szokásaikat is 

az egyes vidékek, mert időkön át előttük csak 

az volt szép. amit láttak, legszebb volt pedig 

azért: mert arról már az öreg apjuk is ugy 

beszélt. 

Mindezen sajátságok nagyjából véve nem is 

volnának rossz tulajdonságok, mert hiszen 

ezekben gyökeredzik a hazaszeretet s e réven 

maradtak fenn mai napig is legtöbb helyen a 

magyar népszokások. 

A baj főképpen abban rejlik csak, hogy ilyen 

körülmények között sohasem tudja meg valódi 

értékét semminek a legtöbb s a szűk látókör 

a nép vagyonosodását hátráltatja. 

Turisztikailag kihasználatlanok hazánk szebb-

nél-szebb természeti szépségei, mert azt maga 

a bensziilött becsüli legkevesebbre. Pedig e 

téren a nép jólétét nagyban elő lehetne mozdí-

tani. Virágzóvá lehetne tenni a házi ipart, 

olcsóbbá a gyógyfürdőket, ösmertté a pompás 

klimatikus helyeket és ritkaságszámba menő 

számtalan pontjainkat. Erősbödne a sport 

iránti érzék tekintet nélkül az évszakokra s 

meg lehetne teremteni az olyannyira óhajtott 

idegenforgalmat. 

Sajnos, nálunk az egész életmód gátló befo-

lyással van a turisztikára. 

Egyik nagy hiba az elmondottakban rejlik, 

másik pedig az, hogy azok jó részben állnak a 

középosztály idősebbjeire, söt még a közép-

korszakra is. 

A hivatali életben működök nem neveltettek 

ily értelemben s igy nem csoda, ha kiaknázat-

lanul maradt sok-sok megélhetési forrás. 

Egyesek még ha akarnák is követni ebbeli 

vágyukat sem tehetik, mert köti a hivatal, vagy 

küzd a megélhetéssel. Olcsón pedig ma még 

nem, vagy nagy ritkán lehet hódolni efféle 

sportnak Magyarországban. 

Vannak aztán igen sokan, kik nem tudják, 

hogy hol és miként kezdjék. Éppen ezért, ez 

okból c lap hasábjain hasznos tudni valókat 

találhattok ti ifjak s kérlek is benneteket, hogy 

legyetek rajta a helyzet megváltoztatásán. 

Ifjú barátaim. Tietek a jövő, ti vagytok hi-

vatva más életet teremteni, kik hallottok már 

egyet-mást mindezekről, kiknek a jelen korban 

elsősorban is az iskola mutatja meg e tekintet-

ben az utat. adja meg a lehetőséget ismerni a 

hazát, hogy aztán boldoggá is lehessétek azt. 

Csapjon fel igen sok közületek minél előbb 

turistának, miként cikkíró olvasótársatok, hogy 

ne legyen szemernyi hely sem e hazában, hol 

a kultura áldását ne ismernék. 

Saját jól felfogott érdeketekből szívleljétek 

meg az elmondottakat s egy-egy szünidő után 

tegyetek számosan tanulványságot ésszerű élet-

módotokról, hogy még inkább erősbödjék ben-

nünk ama tudat. hit. mely szerint bennetek lát-

juk a jövő erőteljes, egészséges gondolkodású, 

dolgozni akaró és tudó nemzedéket, kikben to-

vább és okosabban fog élni a magyar. 

Hogy aztán hol és hogyan kezdjétek, űzzétek 

a turistáskodást, azt részletesen máskor irom 

le. Most csak azt súgom meg. hogy elsősorban 

is meg kell ösmerni önmagad, aztán ember-

társaidat, saját pátriád, a közeli vidéket vagy 

bármelyiket adott esetben, hol éppen arra al-

kalom kínálkozik. 

Próbáld meg egyszer, másodszor már foly-

tatod. aztán kedveled. Eö az első lépés. 



Naivságok. 

Minden idő megtermi a maga naivságát s 

•egyik hosszabb, a másik rövidebb ideig kész-

teti mosolyra az embereket. Ilyenféle naivságot 

•olvastam éppen Szilveszter napján, mintha az 

elöregedett és aggkori gyengeségének akarta 

volna ezzel tanújelét adni. Hál Istennek el is 

vitte már magával a megérdemelt elmúlásba. 

Történt pedig Aradon az Ur 1911. esztende-

jében, hogy egy vagy két, vagy nem bánom 

akárhány tanuló a szülőktől csalárd uton pénzt 

szerzett nemcsak, hanem mulattak is a lopott 

pénzből és ezért az iskola kizárta kebeléből 

a magukról megfeledkezett ifjakat. Mindenki, 

ak i hallott, avagy olvasott róluk, megnyugodott 

az ítéletben, mert hisz az nem is lehetett más. 

Akadt azonban, aki megragadva ezen al-

kalmat „diáktársadalmunk egyik súlyos prob-

lémájáról" a sportegyletbeli tagságról és az 

ottani életről szólva, amúgy istenesen leszedi 

a szentelt vizet a szegény diákságról, a sport-

egyletekről. sőt nevetséges — tornatanárok-

ról is. 

Nem tudtam és nem is tudok haragudni a 

cikkíróra, mert ugy gondolom öreg ember le-

het. már pedig az erkölcstan a kor tiszteletét 

parancsolja. Oe ha az ujabb generáció szülöt-

te, ugy messze esett a haladás útjától, mint a 

biirgözeli kaszinó, vagy a mucsai asztaltársa-

ság. Azt írni, mivel egynehány tanuló lopott, 

hogy mulathasson, és mivel társaságukban 

o ly ember is volt. akinek esetleg köze van a 

sporthoz, vagy aki a football-labdát a dinnyé-

től és így tovább meg tudja különböztetni, rá-

fogni a sportra és ezzel együtt a sportegyle-

tekre. hogy a tanulót elvonják az iskolától és 

a romlás útjára viszik, mi lehet más. mint 

naivság. 

Emlékszem, volt egy tanárom, aki a cikk-

íróval egy véleményen állt, de hosszas rábe-

szélésre utána nézett, hogy a tanulók között 

kik vannak „a cifraszerii sportegyletek" vala-

melyikében és saját fiileivel hallotta, amint egy 

belépni szándékozót azzal utasítottak vissza, 

hogy előbb tegyen eleget iskolai kötelezettsé-

gének is. ha majd jó eredményt mutat fel ott. 

jelentkezzék újból. Ezt hallotta az én volt taná-

rom és többet nem szidta sem a sportot, sem 

az egyleteket. Oe talán tudok egy jobb példát 

mondani arra. hogy a sport nem vonja el a 

tanulót az iskolától és nem feltétele a bukásnak 

a sport és a jeles előmenetelnek a magolás. 

Éppen heten voltunk, egygyel sem többen, akik 

sportegylet kebelében űztük intenzivebben a 

sportot, annak különböző ágait és a cikkiró 

határozott konklúziója dacára. ..hogy a diákok 

versenyeznek, footballoznak. úsznak, athleti-

zálnak stb.. a vizsgákkal pedig nem tudnak 

megbirkózni, nem képesek még az elégségesre 

iöltett lécet sem átugorni", négyen jelesen és 

hárman jól érettségiztünk, nem respektálva 

azt sem, hogy a szerző úszóbajnok rokona 

hiába próbálkozott meg a vizsgákkal, ami még-

is különös eredmény, ha a sportegyletek és a 

sportolás oly károsan befolyásolják a tanulást. 

Négy éves tagja vagyok egy fővárosi egyesü-

letnek és e négy év alatt, melybe beleszámí-

tottam középiskolai tagságomat is. nem volt 

egyetlen eset sem. amikor azt láttam volna, 

hogy a tagok magukkal vittek volna olyanokat, 

nem dorbézolni, mert ilyent a sport egyáltalán 

nem enged meg. de szolid mulatozásra sem. 

akiről tudták, hogy középiskolai tanuló. 

Azt mondtam, nem dorbézolni, mert a cikk-

iró ilyent állított és én tekintettel, hogy iskolá-

ról és tanulókról van szó, ismét egy tanáro-

mat idézem. Ez a jó öreg a leckéjét nem tudó 

diáknak azt mondogatta: „Eiam, ha hetes volna 

a szekunda. neked akkor is nyolcast adnék". 

Hát bizony így állunk itt is. Ha vizsgázni kéne 

a sportelméletböl 8-ast kapna az iró, mert a 

sport, annak minden ága kivétel nélkül, ha 

nem is aszkétás. de mértékletes életre szorítja 

művelőit és abszurd állítás, hogy dorbézolni 

lehet intenzivebb sportolás mellett. Szerző 

ezeket mondja: „Ha — sportnyelven szólva — 

nem „fenomén" az a diák, akkor még csak jut, 

ha jut egy kis ideje a tanulásra is. De ha „re-

korder". akkor mentse meg az isten szegény 

szüleit . . . Az első győzelmek teljesen elcsa-

varják a fiu fejét, mindennap „tréninggel" . . . 

Ha azután eljön a verseny napja, akkor „rekor-

dot" javit, mely eredmény magától értetödö-

leg titulus hibendi és legalább éjfélig tartó mu-

rit von maga után . . . " 

Engedje meg. hogy szerény személyem né-

hány szót emelhessen a diákság mellett és 

megvilágítsa a szerző homályos fogalmait a 

„tréning" stb. dolgokról. Mindenekelőtt akár 

„fenomén", akár „rekorder" az a diák, annyi 

ideje van a tanuláshoz, hogy mire kikerül a 

középiskolából, akár két lábon járó lexikon 

lehet, mert a leghosszabb idő, amit sportpályán 

tölt. nem naponta, mert ilyen „tréninget" csak 

a cikkíró képzelhet, hanem maximum heten-

ként háromszor, de legtöbbször csak kétszer és 

pedig 1 1 és fél órát és istenem melyik tanuló 

nem „lop" el délutánonkint annyi időt és ismét 

istenem, mért irigyli a szerző a görnyedt és 

szerinte is nyavalyás diákságtól e pár negyed-

órát. Nem ott van a hiba. hogy a diák fáradt, 

hanem az iskolában. Ha nem terheljük meg a 

tanulót annyira és oly tárgyakkal, melyeknek 

az életben sohasem veszi hasznát, nem lesz fá-

radt. nem unja a tanulást, mert hisz ilyen a 

legritkább esetben áll fenn, hanem a kifáradás. 

a kimerülés miatt teszi le a könyvet, de nem 

tudja megmagyarázni ezen tettének rugóját, 

ezen cselekvési rezultátumok eredőit és rá-

fogja az unottságra. Hajtja valamilyen vágy. 

belső ösztön, a természetes ösztön, ki a sza-

badba, a sportpályákra és a sportpályát nyújtó 

egyletekbe, hogy egészséget, életet — kedves 

cikkiró ur — csakhogy életet szerezzen ez az 

iskolapadoktól görnyedt, a termek és lakások 

levegőjétől sápadt, fonnyadt ifjúság. Ezt keresi 

a sportpályákon és nem az iskolában, hol azt 

adni kötelesség volna, hol azonban egyes 

visszamaradt emberek nem engedik, hogy 

tiszta levegő jusson nekünk, diákoknak, 

acélozott karral igazunk tudatában egy-

iigviiségiiknek láncait széttépjük és őket mint 

olyanokat, kik nem akarnak a haladás szeke-

rére kapni kedves régiségeik mellett hagyjuk. 

Ettől félnek azok az emberek és ezért nem nyúj-

tanak a diákságnak elég időt és alkalmat arra. 

hogy a tanulás mellett testét is gyakorolhassa. 

Már láttam oly tudóst, ki szívesen cserélt 

volna egy egészséges zsákhordóval. de zsák-

hordót még nem. aki a rokkant vállú, göthös 

tudóssal, a minden létező és nem létező dol-

gok tudorával cserélt volna. 

Játékteret és időt a tanulónak és meglátjuk, 

fognak-e diákok özönleni az egyletekbe. 

Eelrójja a szerző a tornatanároknak, hogy 

az iskolán kiviil miért nem vigyáznak a 

tanulókra és azt mondja: „mire való az a kö-

zépiskolai tornatanár, ha arra nem". Szegény 

tornatanárok. avagy dehogy is szegények, 

hisz néha-néha igy most is jut alkalom, hogy 

jól kinevethessék magukat. Mert mit is kiván a 

cikkiró? Tudjuk ugyanis, hogy egy közép-

iskolai tornatanárnak egész heti délelőttje 9—1-

ig le van foglalva. Tehát szabadon marad a 

délutánja, amikor felügyelhet diákjaira, mondja 

valaki. Igaz „szabadon"!? De nézzük, hogy 

fest ez a szabadság: vivőóra, egyleti torna, 

játék és ha megengedik, annyira merészked-

nek a tornatanárok, hogy meg is házasodnak. 

De hiszen ez semmi, elég ideje van a család 

számára, hiszen csak 3—5-ig van vivás, eset-

leg játék, 6—8-ig egyleti torna, hol dolgozik 

a tanár, mint egy napszámos. Nyolc órától 

szabad, hát akar még mást? hát nem elég? 

miért akar szórakozni, művelődni? minek az? 

nem elég ha dolgozik? Menjen és keresse fel 

az összes sportpályákat, legyen állandóan 

mindenütt és az ott megkapott diák fejét karóra 

tűzve vigye a direktorhoz. 

Folytathatnám tovább e „kedves" képet, 

mely egy tornatanár „szabad" óráiról szól, de 

minek? Nem hihetem, hogy a cikkírón kívül 

akadna más, aki hisz a tubafa árnyékában leb-

zselő tornatanárokban. 

Igenis a tornatanár küzd. fáradozik, dolgo-

zik az ifjúságért, de teret, teret adjanak neki. 

hogy cselekedhessen és ne puszta ígéretet, 

üres szavakat és hiu reményt, hanem tegyenek 

is egyszer már valamit. Mondja ki a minisz-

térium. hogy mely egyletek azok. ahová az if-

jak beléphetnek, ha már nem akarja önállóan 

intézni az iskola keretén belül az ifjúság test-

nevelését. rendeljék el a kötelező játékdélutá-

nokat. a középiskolai sportköröket, de előbb 

adjanak helyet a tanulóknak, ahol azt űzhessék. 

Amig ezt nem teszik, hiába a „Rendtartás", 

hiába minden, első az egészség, az élet és a 

diák oda megy, ahol azt adják. 

Tanulja meg a szerző, hogy a sport és vele 

együtt a versengés nem degenerál, hanem ki-

fejti az alaktalan masszából az egyént, meg-

találtatja az embert önmagával, önérzetre, 

akaratra vezéreli, tettvágyra, melyre nekünk 

magyaroknak ravasz elleneink ellen annyira 

szükségünk van. 

Herbert Spenzer. Payrt és mások, kiktől a 

kiválóságot, azt hiszem, senki sem iogja elvi-

tatni, mikor az akarat neveléséről nem kis he-

lyet szenteltek a sportnak, amit bizonyára nem 

tettek volna meg, ha az oly káros lenne az 

ifjúságra. 

Nem folytatom. Minek? En megtanultam sze-

retni, becsülni a sportot, megtanultam tisztelni 

a nemes cél érdekében küzdő egyleteket, lát-

tam fáradozni reggeltől-estig tornatanárokat 

és ugyanezt tették és tapasztalták velem 

együtt ezren és ezren, csak a szerző nem, hát 

mit mondjak, ha azt nem: legyen neki 

én mosom kezeimet. Zs. J . 



Nyújtó. 

Miután egyszer már megtapasztaltuk a há-

rom tornaszert, gyerünk újból a nyújtóra, de 

most, kissé erőltessük meg izmainkat, mert a 

gyakorlatunk is erösebb, mint az első alkalom-

mal. Itt főleg a hasizomnak lesz dolga, tehát 

már sejthetitek, hogy a vége ismét csak izza-

dás. miután ennél a gyakorlatnál ugy csöpög 

a háj a tornászról, miként a szalonna zsirja a 

pörkölésnél. 

„Csapat, ide figyelj!" 

Mellső oldalállás a nyújtó alatt. Ugrás alsó 

fogással, nyújtott mellső oldafiiggésbe. Lassú 

páros térd- és csipőemelés zsugor függésbe. 

zel „mellső nyújtott lefüggésbe" ugyanaz, mint 

a negyedik képen, csak a test teljesen nyújtott. 

folytatólag ereszkedés zsugor függé-

sen át nyújtott mellső oldalfüggésben." 

A csípők ereszkednek lefelé nyújtott lábak-

kal. mig a lábfejek a nyújtó rudig érnek, itt a 

lábak térdben hajlitandók (zsugor függés) s a 

csipő tovább ereszkedvén, a lábak térdben 

nyújtva, elérjük a kiindulási helyzetet. 

A leugrás függésből állásba mindig ugy tör-

ténjék. hogy leugrás előtt a karok kissé hajli-

tandók. A guggoló állásba ugrásnál nagyon 

ügyeljünk arra. hogy a leugrás után egy hely-

ben maradjunk s ne ugráljunk, mert ez nagyon 

sokat levon a pontozásnál a végzett gyakorlat 

értékéből. Különben is nagyon fontos a szerről 

való biztos leugrás és a helyes megállás s iga-

zán komikus, amikor olyan leugrást látunk kü-

lönben komoly munka után. mint aminő a ba-

rázda billegető vagy a szarka ugrálása, vagy 

a hízott liba meg a kacsa kecses lejtése. 

Ilyen mozdulatokról soha se vegyünk példát. 

Miska bácsi. 

„I.assu leereszkedés hátsó nyújtott függésbe". 

„Mellső kelep fölhuzódás mellső nyújtott 

oldaltámaszba". 
„Folytatólagos ereszkedés zsugor iüggésen át 

nyújtott mellső oldalfiiggésben". 

Lassú leereszkedés hátsó nyújtott függésbe. 

I.assu páros térd- és csipő emeléssel zsugor 

iüggésen keresztül, páros láhnyujtás és mellső 

kelepfelhuzödás mellső oldal nyújtott oldal tá-

maszba. 

Lassan dűlni előre csípőben hajlított testtel, 

mellső nyújtott lefüggésbe s folytatólag eresz-

kedés zsugor függésen át nyújtott mellső oldal-

függésbe. Leugrás mellső oldal guggoló állásba, 

oldalt középtartásba emelt karokkal, nyújtás 

alapállásba. 

Lássuk hát e leírást közelebbről. Ti mutassá-

tok be a részleteket, majd én olvasom: 

„Mellső oldalállás a nyújtó alatt", ha a nyúj-

tón erőgyakorlatot, tehát lengés nélkülit aka-

runk végezni, ugy ajánlatos mindig közvetlenül 

a nyújtó alá állani, mert amikor felugrunk a 

szerre, a test teljesen nyugodt függésben ma-

radhat: mig ha a nyújtó előtt állunk és onnét 

ugrunk föl, lehetetlen a test ingaszerü lengését 

megakadályozni. Ha oldalt középtartásba cincit 

karokkal állunk a nyújtó rúdja alá. ugy hogy 

a karok a nyújtó rudjával parallel haladnak és 

ebben a helyzetben a karokat Iclenditjük, akkor 

az első mondat szerint helyezkedtünk cl. 

„Ugrás alsó fogással nyújtott melllső oldal 

'iiggésbe." 

Flőbbi helyzetből felugrunk a nyújtóra s azt 

ugy fogjuk meg, hogy a tenyerek az arc felé 

forduljanak. A karok és a test többi részei tel-

jesen nyújtva. 

A következő mondatot magyarázza afc első 

kép (I.). 

„Lassú leereszkedés hátsó nyújtott függésbe." 

Amint a hasizmok munkájával a test zsugor 

függésbe került, tovább mozog és a csípőnek a 

karok között történt átfordulásával, a térdek 

lefelé ereszkednek, a lábak pedig lassan kinyuj-

tatnak, miként a második képen. (II.) 

A következő mondat első része ugyan az. 

mint az előbbi mondat, csak visszafelé értendő 

és végzendő minden, a zsugor függésig, ami-

kor azután mindkét lábat térdben nyújtjuk. 

mellső kelep fölhuzódás mellső nyújtott 

oldaltámaszba." 

T. i. láhnyujtás közben mindkét karral huzó-

duuk (a karok hajlitásával) addig, amíg a csí-

pők a nyújtó rudig érnek; ekkor azután a 

test majdnem önkéntelenül helyezkedik az elő-

irt és a harmadik képen látható mozdulatba, 

(III). 

A következő mondat első részét pontosan 

mutatja a negyedik kép (IV.) a következő hely-

I W Ö R T 
Rodli tréning Pilis-Csabán. 

A budapesti református főgimnázium sport 

cklubjának rodli szakosztálya 1912. évi január 

hó 2-án ródli-kirándulást rendezett Pilis-Csabá-

ra. Az első havazás bár fehér lepellel vonta be 

a budai hegyeket, de a következő napok idő-

járásai nem engedték még, hogy a budai he-

gyekben komolyabban rodlizni lehessen, azért 

rendezte tehát rodli-kirándulását a református 

főgimnázium sport clubja Pilis-csabára. 

Január 2-án, kedden hajnalban, mikor az 

égen a komor sötét felhők minden pillanatban 

esővel fenyegették Budapestet, — megbámul-

ták a nyugati pályaudvaron a ródlikkal felsze-

relt fiukat s nem egy ember szóllitotta meg 

őket: „Hol az ördögben akarnak ma roldizni?" 

Az idő azonban nem ijesztette meg a fiukat; 

tudták, hogy Pilis-csahán van hó, ki tehát rod-

lizni! Az esztergomi személy vonat ablakaiból 

mind sűrűbben lehetett egy-egy fehér hófoltot 



látni. Pilisvörösvárnál vannak már. Egy pár 

perc. egy alagút meg s a követkefeö állomás: 

Pilis-csaha. Meg-meg szakad most már .1 un-

tázás is. a fiuk is készülődnek a leszállásra, de 

hó még mindig nincs sok: imitt-amott egy-egy 

fehér foltocska. Maid egy percre elsötétül a ko-

csi. alagútban vannak s amikor a iiistös sze-

mély vonat kiér az alagútból, a fiuk mintha 

egy másik tájon, mintha egy más világban vol-

nának: körös-körül hó és hó, nagy rodlizható 

hó: a hegyoldalak, utak. házak mindenütt tele 

hóval. Sőt, mi több. közel a vasúti töltéshez egy 

rodli. a pilis-csaluii katonai tábor három ba-

kája sportol, versenyt akar rodlizni a vonattal. 

A fiuk most már alig várták, hogy leszállhas-

sanak. Megáll a vonat: Klotild-telep. ez Pilis-

csabának a villa-telepe. A kis őrház egy pilla-

nat alatt népes lett a sok fiútól. Megtörténtek a 

rodlizáshoz való készülődések; Kelemen, rodli-

kapitánj beosztotta a fiukat az egyes rodlik-

hoz. maid fel a ,.Dóra"-utra! Itt foly azután a 

rodlizás egészen délig. A nagyszerű, kissé meg-

fagyott havon pompásan siklottak egymásután, 

a legnagyc >bb rendben a rodlik, melyeknek so-

rát néha-néha megszakította egy-egy kormá-

nyozható lenker. Igy aztán a legkisebb baleset 

vagy szerencsétlenség uélkiil folyt a tréning I.' 

óráig, amikor a fiuk lerodliztak a pilis-csabai 

vasúti vendéglőhöz, hol magyaros étvágygyal 

fogyasztották el ebédjüket. Ebéd után egy iél 

Kelemen, Juhász a Tigris-fordulónál . 

órai pihenés volt. 2 órakor a vasúti töltés má-

sik oldalán levő hegyoldalból kiinduló s a vas-

úti töltés alatt Pilis-csaha ielé vezető, kényel-

mes. széles kocsi utón. a sport club iég- és 

rodli szakosztályának agilis vezetője: Kelemen 

Ernő, próba házi-versenyt rendezett, melyben 

örömmel vettek részt a fiuk. A próba házi-

versenynek jó időkkel elért eredménye a kö-

vetkező volt: 

I. I személyes versenyben: első: Juhász .1. 

VIII. o. t.: második: Wagner (). VIII. o. t. és 

Szabó A. VIII. o. t.: harmadik: Balogh I.. VIII. 

o. t. 

II. 2 személyes versenyben, elsők: Wanger 

E. VIII. o. t. és Bcncl .1. VIII. o. t.: második: 

Balogh I.. VIII. o. t. és Balogh A. III. o. t. 

III. személyes versenyben (kormányozható 

szánokkal), elsők: Juhász J. VIII. o .t. és Ke-

lemen E. VIII. o. t. 

A próba verseny alatt elkezdett lassan, de 

mindig erösebben havazni s a kissé mfcgfagyott 

hórétegre leesett friss hó még hasznavehetőb-

bekké tette az utakat, egyúttal nagyszerűen vi-

lágított a lassankint sötétedni kezdődő délután-

ban. Mikor pedig az est végkép beborította 

árnyával a havas utakat, a fiuk egy kellemesen 

s jól lezajlott rodli-tréning tudatában vonultak 

be a Vendéglő meleg szobáiba, hol. vidám cse-

vegés k< ;:l«en tárgyalták meg az érdekesebb 

eseteke; s nagy örömmel konstatálták, hogy 

a legkisebb baleset sem történt egyikükkel sem. 

-V meleg szobákban töltött másfél órai pihenés 

alatt jóízűen meguzsonnáztak, megírtak egy 

csomó képes kártyát, elmondottak egy csomó 

ió és rossz viccet s a legjobb kedvvel kezdtek 

készülődni a haza utazásra. Végre jött a vo-

nal. \ vonat indulásával felharsant a nóta is: 

..Nem. nem. nem. nem megyünk, nem megyünk 

innen el " A kocsik ablakain még 

egy pár percig becsillogott a iriss. fehér hóré-

teg: aztán jött az alagút, majd Pilisvörösvár 

s igy tovább; végre Budapest. A fiuk a nyugod-

nál megint ugy jártak, mint reggel; megint 

megnézték őket. megint megkérdezték, hogy: 

..Hol az ördögben rodliztak máma? " Csakhogy 

a különbség a reggeltől most az volt. hogy 

Pesten óriási sár volt és az eső kegyetlenül zu-

hogott. 

Igy zajlott le a budapesti református íőgim-

náziuin sport clubjának ródli szakosztálya által 

rendezett pilis-csabai rodli kirándulás 1912. évi 

január hó 2-án. 

MIRHK. 
léll sportok Székelvudvarhelyt. Varosunk 

nak fekvése és klimatikus viszonyai egvaránt 
kedveznek a téli sportoknak. 

A kedvező alkalmat fel is használjuk, meu 
ródlizunk. korcsolyázunk, sőt még bár ke-
vesen síelők is akadnak közöttünk. 

Ródlizni. mivel a környék hegyes-völgves. 
maidnem mindenütt lehet. Erre a célra két kü-
lönösen alkalmas helyünk van. 

\/ egyik körülbelül 'Xhi méter hoss?u ut. 
melynek esése körülbelül 35 -ín inéter. \z ut 
kanyargó. \ másik pál-ánk hoszabh kél kilo-
méternél. Ennek kevesebb látogatója van. 
mert a sportvonal iit ismeretlen fogalom s a 
csikorgó (15 2"" L. i hidegben m.111 kellemes 
felgyalogolni még a legmelegebb sweaterben 
sem. 

Van még egy harmadik hely is. ahol ród-
lizni szoktunk, dc ezt már nem használiuk. 
mert rövid (alig 4nn méter) és veszélyes. 

\ korcsolyázás a legkedvesebb sport s leg-
inkább el van terjedve. Némelyek a befagyott 
Nagy-Kiikiillö. mi tanulók pedig, mivel az in-
tézeti szabályok ezt meg nem engedik, a hely-
beli Korcsolyázó Egylet jégpályáján hódolunk 
ennek az edző és kellemes sportnak. Említésre 
méltó még az a körülmény is. hogy a Korcso-
lyázó Egylet a tanulóknak három koronás 
idényjegyet (diákjegyet) bocsátott ki. ami bá-
mulatosan olcsó. 

\ jégnálya kicsiny méretű ugyan (35X80), 
de a mi viszonyainkat kielégíti. 

Sportszerű tréningről természetesen szó 
sincs. Kergetöziink.bó"enezunk (az ívelést ná-
lunk székciycscn (?) igy hívják), mások 
ezek azonban kevesen vannak műkorcsolyá-
zó gyakorlatokat végeznek. 

\ Korcsolyázó Egylet évenként szokott ver-
senyt rendezni, melyen tanulók részére kiirt 
számok is szerepelnek. 

A pálya kicsinysége azonban a jó eredménv 
elérését akadályozza. 

Azt az érdekes körülményt kívánom még 
megjegyezni, hogy a ródlizást nálunk Mikes 
János grói. most már szombathelyi püspök >ir 
őméltósága tette ismertté és honosította meg. 

Rcdll-verseny. A budapesti református iö-
gimnázium sport clubjának választmánya leg-
utóbbi ülésén elhatározta, hogy február hó má-
sodik ielében ha alkalmas idők lesznek 
középiskolai rodli-versenyt rendez a budai he-
gyekben; e versenyt megelőzőleg pedig házi-
versenyt rendez a Zugligetben 

Ifjusági korcsolyázó verseny. Jól sikerült 
korcsolyázó versenyt rendezett az Erdős Sport-
vállalat Abonyi-utcai jégpályáján i. hó 14-én. 
vasárnap. A kifogástalan rendezés az Erdős 
fiuk érdeme. A versenyt iégiinnepély zárta be. 

Részletes eredmények: 
Eöverseny. 5"mi m . : I. Mészáros Dezső 58mp. 
VV interhalter István. 3. Tóth József. 12 induló. 
Hölgyek versenye. 250 nt.: I. (ieiszt Margit. 

-'. Kluge Vilma. 

Hendikep. 5oo m. (két előfutam után a döntő-
ben): I. Tóth József (so m. előny) 54 mp. 

\\ interhalter István (« ) 111. előny). 3. (iruber 
Nándor. 

Gyermekverseny. 250 m.: I. (iruber Nándor 
4ii mp. 2.Sch\\arc Jenő. 3. (iruber Ferenc. 

Műkorcsolyázás: I. Irtzl Béla. 2. Hiittner 
I ibor. 

A temesvári piarista diákok. A vivó tanfolya-
mot a tágas tornacsarnokban tartják meg. 
melynek lelkes vezetője Pércsics Károly torna-
tanár. Az idei vívók száma 15. kik még több-
nyire kezdők, de máris nagy haladást tanúsí-
tottak. 

Megnyílt a jégpálya. Amit napról-napra les-
tek. vártak a sz< ilnoki fi lik és amit az öreg 
télapó nem akart elkészíteni, végre elérkezett, 
megnyílt a szolnoki főgimnázium jégpályája. 
Már elvesztették a reményüket azok is. akik 
legjobban bíztak a fagyban, midőn Pestről 
jövő hirek szerint, egyszer az egyik, másszor 
a másik pálya nyílt meg a korcsolyázók örö-
mére. nálunk. Szolnokon még mindig vígan sü-
tött a napsugár. 

De végre beállott a tartós iagy és Szolnokon 
is megnyíltak január 13-án a jégpályák s ezek 
között a gimnázium jégpályája is. amelyre 
büszke lehet az intézet, mert jóságával, gon-
dozol tságával vetekedik akármelyik szolnoki 
..nagy" jéggel. Már az első napokon is meg-
lelt a pálya korcsolyázókkal és érdeklődőkkel, 
ott volt az intézet apraja-nagyja. 

A pálya nagy látogatottsága miatt, hogy 
mennél tovább legyen használható, villany-
lámpákat fognak szerelni a napokban a jég 
fölé. hogy még a későbbi esti órákban is 
hasznlhatö legyen a pálya. 

A nyltraiak. Az 1912. év kedvesen koszöntött 
be a korcsolyázókra nézve. Január l-én meg-
nyílt a jégpálya, előkerültek a korcsolyák és 
a fiuk vígan repültek a sima jégen. De a ked-
ves mulatság csak 2 napig tartott és együtt 
mult el a karácsonyi szünettel. Bár eddig kevés 
hó esett, a ródlizök azt is felhasználták és vi-
gan siklottak le a hegyoldalakon. A jégpályán 
is van ugyan mesterséges ródlipálya, de eddig 
a iég gyengesége miatt nem lehetett használni. 
De mivel ismét hidegebbre fordult az idö. re-
mélhetőleg újra korcsolyázhatunk majd és a 
hegyoldal ismét hangos lesz a ródlizök kacagá-

Mit csinálnak Nyitrán télen? A téli időjárás 
bekergetett a tornaterembe, mely ugyan elég 
tágas, de mégis alkalmatlan arra. hogy kedvelt 
sportunkat: a futást gyakoroljuk. Igy tevé-
kenységünk a tornateremben végezhető gya-
korlatokra terjed ki. Tornászaink szorgalma-
san gyakorolják magukat a nyújtón és korlá-
ton. Ez utóbbin szépen dolgozik Sándor Jenő 
VI. o. 1.. inig a nyújtón Toman Márton VIII. o. 
t. és Massányi Emil VII. o. t. tűnnek ki. Ath-
letáink leginkább a magasugrást gyakorolják 
és tekintve, hogy a csúszós padló nem a leg-
jobb elugrö hely. eredményeik elég jók, bár 
nem érik el a szabadban mutatott formájukat. 
150 cm-t ugranak Vgárdy. Chura. Korányi. 
Passzovszky VII. o. t. és Stoplik VIII. o. t.: 
145 cm-t Martiska Rédeky és Toman VIII. o. t. 
Melegebb idö esetén kimegyünk az udvarra 
egy-két oo m-es futásra, sőt az edzettebbek 
már megkezdték a cross-countryzást is. Igy 
Martiska és Prohászka VIII. o. t.. az utóbbi 
könnyen fut 10—12 km-t. A sulydobásban. da-
cára. hogy alkalmas helyünk nincs. Toman 
VIII. o. t.. Korányi és Passzovszky VII. o. t. 9 
m-en felül dobálnak és néha 9.30 wn-t is dob-
nak. Közel dobnak a 9 tn-hez Mtssányi és 



Chura VII. o. t.. Martiska. Rédeky és Bielicky 
VIII. o. i. A tornaórákon kiviil hetenkint I 2-
szer összejövünk és Ivancsics János tornatanár 
11 r vezetése alatt trenírozunk a tavaszi ver-
senyre. Amint az idö engedi, megkezdjük a 
cross-eountryzást. hogy a kerületi verseny 
idejére, mely. amint hallottuk. Pozsonyban 
lesz, formába jöjjünk. 

Játszótér a Lipótvárosban. V főváros a 
Szemere-utcában iskolai játszóteret rendezett 
be a polgári iskolák növendékei részére. Kis 
épület szolgál az öltözködésre, födött helyisé-
gébe rossz idö esetén levonulhat az apró diák-
ság. A most jégpályának berendezett teriiletet 
tavaszsza! játszó és tornaszerekkel fogják fel-
szerelni. Az ifjúság testnevelését előmozdító 
cselekedetével példát is nyújtott a főváros, 
melyet, remélünk, több város is követni fog. 

Céllövészet Nyitrán. A tanrendünkön szerda 
délután .V 5. ott van ugyan a ..céllövészet", 
de eddig még csak katonai gyakorlatokat vé-
geztünk. A gyakorlaton való részvétel kötelező 
a VII. és VIII. o. t. számára. (A rendtartás 
értelmében nem kötelező tárgy, szerk.) A VII. 
még csak szabadgyakorlatokat végez, a VIII. a 
puskával való bánást tanulja. A gyakorlatokat 
a tornateremben végezzük és addig valószínű-
leg nem is fogunk lőni. míg az idö a gyakorló-
térre való kimenetelt meg nem engedi. Az okta-
tást egy főhadnagy és 2—3 altiszt végzi, de 
jelen van a tornatanár is. A résztvevők száma 
<>2. 

Az újvidéki klr. kath. főgimnáziumból. A fő-
gimnáziumban. hol már hat év óta folytonosan 
megszakítás nélkül gyakorolják magukat a 
fiuk a lövés sportjában e tanévben is 1911 okt. 
hónap óta folyik a VII -VIII. oszt. tanulók 
katonai céllövészete Adám Jenő honvéd t'ö-
hadnagy vezetése alatt. 

Szerkesztői üzenetek. 

S. Sz.. Nyitra. Mint látható, teljes egészében 
leadtam, a többit várom. 

J. K.. Nagyvárad. A lap kívánsága szerint 
kedvelt körüknek m c " llj előfizetők is je-
lentkeztek. Cikke jövő számban jön. 

F. L.. Szolnok. Valamit a tornacsarnokból is! 

L. Jenő, Újvidék. Most már késő. ezt távirati 
uton kellett volna elintézni, mint mások tették. 
Kívánsága szerint, de máskor azt is irja meg. 
hányan tanulnak, mit?! A pályázók közé so-

K. Ernő. Bpest. Köszönet, csak tovább s 
mentől sűrűbben, ha névtelenül is egyelőre. 
Igen sikerült leírás. 

Sz. P.. Székely udvarhely. Jól sejtette, a Bu-
dapesti Torna Club. Elévülhetetlen érdemei 
vannak itt Iszer Károly ismert sportférfiunak. 

A. László. Veszprém. Jan. és február hónapra 
is. Nincs joga eltiltani. 

Cz. Z„ Temesvár. A másik gimnáziumba is 
ellátogathat s nevemben kérjen hírt Dobay ta-
nár úrtól. 

Sz. P.. Székelyudvarhely. A pálvázők közé 
soroztam. Ifjúsági lapunk számára írott cikkeit 
lakásomon (IX.. Ráday-ut Ifi. sz. III. emelet) 
hamarabb megkapom. 

K.. Ujhely. Elküldettem. Szíveskedjék meg-
írni. hanyadik osztályba jár. Iio—- később az 
igazolványt elküldhessem s ha szorgalmas lesz, 
ugy a lapot is megkapja. Egyelőre a pályázók 
közé soroztam. 

P. J.. Sopron. Kérjük beküldeni. 
M. Teofil. Bpest. A közlését bízza rám. meg-

jelenik. 
A. ü.. Bpest. Jövő számban a képekkel. 

Oarai 

R E G E N Y 
A feke te t i z e n e g y . 

Irta: dly. 

II. Fejezet. Bizalmas közlések. 

Hosszú lábaival Reményi hamar kilépdelt a 

Józsefvárosból és nemsokára befordult a kör-

útról a Király-utcába. Az á ház, amelynek ka-

pujában eltűnt, jellegzetes Király-utcai épület 

volt. kiviil piszkos falakkal, beliil szemetes és 

vegyes illatú udvarral. A kapu aljában egy ha-

risnyakereskedö húzódott meg két megrakott 

asztalból álló üzletével. A szemközti fal szín-

házi vasfüggönyhöz hasonlított, telistele hirde-

tésekkel. Apróbb, nagyobb bádoglapokon kü-

lönböző címek hivalkodtak, jelezvén, hogy a 

ház belsejében is élénk ipari és kereskedelmi 

élet lüktet. Szabó, szabónő, tánctanár, pénz-

ügy nők. bába. tyúkszem vágó. masszőr, bútor-

gyáros. magándetektív, posztókcreskedö és 

fogtechnikus, szóval, ami csak kell. mind kéz-

nél van ebben a kétemeletes ócska házban, 

melyben a belépő rövid ott tartózkodás után 

megállapíthatja, hogy az orrát megütő külön-

féle szagok között a naftalin illat az uralkodó. 

Reményi az első emeleten lakó pénzügynök-

höz csengetett be. „Krausz Sándor hitelközve-

titö". Ezt a három vastagabb szót még el lehe-

tett olvasni a csengő melletti kopot pléhlapon, 

de az ezek alatt levő kisebb betűk már olvas-

hatatlanokká feketedtek össze. 

Erős. tagbaszakadt, vörös képű és vörös 

hajú. borotvált arcú térfi nyitott ajtót Remé-

nyinek. Mikor meglátta az érkezőt, olyan har-

sány hollá szaladt ki a száján, hogy a szom-

szédból kirohant a férfiszabó meg a bába és 

ijedten néztek le az udvarba, biztosra véve. 

hogy valaki levetette magát az emeletről. 

Reményi a keskeny előszobában, melyben 

egy pár fogason kiviil egy rongyos takaróval 

borított összecsukott vaságy volt elhelyezve, 

lerakta a kabátját és otthonosan benyitott az 

irodába.A pénzügynök azonnal gyorsfözöt tett 

a rácsos szélű íróasztalra és egy nagy fazék 

víz alatt lángra lobbantotta a spirituszt. A 

íi ókból hatalmas tál hideg felvágottat hu 

zott elő. 

..Amint látod, vártam rád". 

..Meg is szolgáltam ezt a figyelmet. Olyan 

hírt hozok, amitől még ragyogóbb lesz a pofád". 

Három szelet sonkát fogott egyszerre a'z 

ujjai közé és a szájába tömte. Ezt a műveletet 

több izben rohamos gyorsasággal megismé-

telte és csak akkor kezdett beszélni, miután a 

felvágottak köziil az összes sonkák eltűntek. 

..Együtt van a csapat!" Szólt a szalámik felé 

nyúlva, amit már nem evett oly mohón s igy 

evés közben beszélgethetett. 

„Együtt van a csapat. Még pedig milyen 

csapat! Ma már leiogadtam az amerikai diira". 

„Hát az mi az ördög?" 

Krausz még nem tudott a Fried-féle alapít-

ványról s Reményinek előbb el kellett beszélnie 

a tanácsülésen történteket. Elmondta azt is. ho-

gyan környezte öt meg a ravasz Sásdy Péter 

Pál. 

„Harmincezer dollár!" Bömbölte a pénziigy-

nök rajongással. „Milyen kár. hogy serleggé 

változtatják és nem készpénzben tűzik ki díjul". 

Reményi folytatta: 

lór és fia könyvnyomdája Budapest. Dohány-t: 

„Most hallgasd meg a csapat összeállítást. 

Hat embert hozok magammal a Tabáni Toldy-

hól. Valamennyi első csapatbeli játékos volt 

ottan s főleg nekik köszönhette a klub. hogy 

bejutott a második osztályba és ott is elöl vég-

zett. Hoffmann a jobb hátvéd oly zömök, mint 

te és maid akkora, mint én. Alig kell már raita 

iaragni. Megbízható, elszánt ember. Ha a 

Népligetibe vinném, ott is betennék az első 

csapatba. Legát Jani. ismered, az a kis 

szőke, egyelőre kiforratlan tehetség, a cen-

terben iatszatták. mert iól értett ahhoz, hogyan 

kell az ellenség védelmét magára szívni és ki-

szöktetni a társait. Nálunk is center lesz. 

Lőni nem tud. - ha megtanul, kincseket fog 

„Persze, hogy megtanul, hisz most majd 

egyéb dolga ugy se lesz". 

Jálics. a balhali, szintén olyan ember, akiből 

lehet valamit csinálni. Kicsit gyáva, de erről 

le lehet szoktatni. Labdaszedése máris tünemé-

nyesen jó. A iohbszélsö is a l'oldyból került ki. 

Békásyt nem kell dicsérnem. Egy jobbszclsö. 

aki 53-ra iutia a negyed angolt s amellett bizto-

san centerez. magában véve is veszélyes, hát 

még ha egy olyan csapatba illesztjük be, amely 

mint egy gép, ugy összedolgozik. Elhoztam 

Békásy partnerét. Keresztest is. a jobb össze-

kötőt. Ennek is az a baja, hogy nem igen tud 

lőni. No de ezen lehet segíteni. Egyébként so-

kat várok tőle is. A hatodik Toldy körbelit, 

Derestyeit, még nem tudom, hova fogom állí-

tani. Minden helyen egyformán tiirhetö s igy 

pompás tartalékosa lehet egy olyan egyletnek, 

amelynek nem lesz második csapata. Egyelőre 

balszélre fogom". 

„No. hiszen később ugy ahogy egy második 

csapatot is össze tudunk majd hozni, de most 

még persze szó se lehet tizenöt embernél több-

„Ezcket szívtam magammal a Toldyból, 

amelynek persze ezek után nincs hátra más 

választása, mint hogy feloszoljon. Van aztán 

egy emberem. Szántó György a neve. még se-

hol se szerepelt, nem is igen footballozott. de 

mégis az alakja és az a mód, amivel rövid ta-

nulás után a labdát kezeli, rendkívüli bizalmat 

kelt iránta. Azt hiszem elsőrangú bekket nevel-

hetek belőle. Ugyancsak névtelen még a cen-

terhali és a balösszekötő ielöltem. Előbbi bizo-

nyos Bencsák. az utóbbi Martélvi Károly li-

geti csirkefogók. Ki kell őket előbb mosdatni 

és öltöztetni. Ezekért jót állok, mert ezeket po-

fonnal fogom nevelni". 

„Helyes. Remélem a többi se olyan finnyás, 

hogy a pofont kikéri magának". 

„Na. akad olyan is köztük, aki rögtön vissza-

adná. Kinek, kinek ismerni kell a módszerét. 

Most figyelj ide. Most jövünk a legjavához. 

Elcsíptem a józsefvárosi Aracsot is. a repre-

zentatív jobbhalfot. Ez a fogás ielér egy ezres-

sel. Ma már a Spitzer leütéssel fenyegetett 

miatta". 

„Mondd csak. nem fog ez az ember prima-
donnáskodni?" 

„Ugyan, ugyan, hisz kenyeret adunk inaid 

neki". 

„Az más!" 

„Legvégére hagytam a legnagyobb szenzá-

ciót. Találtam e— fiut. akinél jobb kapust még 

életemben nem láttam. Ne is találgass. Ez a 

gyerek még nem állt ki mérkőzésen. Még nem is-

meri senki. De jövőre már az egész világ sport-

emberei. beszélni lógnak róla". 

(Folytatása következik.) 

:a 1/b. 





BUDAPESTEN, 

X-IK É V F O L Y A M . 

VIII., SZENTKIRÁLYI-UTCA 22. SZÁM 

NENZETI 

= SPORT 

Ifjúsági Testnevelés 
az összes magyar 

sportszövetségek lii-

vatalalos lapja. Fő-

szerkesztő: ír. polorty 

DEZSŐ, felelős szerk. 

Friedrich Itandar. az 
Ifjúsági testnevelést 

szerkeszti: HamDS Ball-

dir.Megjenikminden 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 12 

korona, félévenkint 

6 korona és negyed-

évenként 3 korona. 

Egyes példány ára 

Budapesten 20 fii]., 

vidéken 22 fillér. 

Mindkét lap meg-

rendelhető együttes 

szállításra egy évre 

28 kor., félévre 14 

kor. és negyedévre 

7 kor. 75 fill. elő-

fizetés ellenében. 

II. EMELET 27. 
T E L E F O N 139—23. 

(Plagyar Spaldmgi 

Eddig megjelent lözeleh: 

Szánkózás ára K1.— 
Llszás 
Football 
Boxolás 
Athletika 1911. 
Athletika 1912. 

1 — 

1 . — 

1.40 
150 
2 . — 

M e g r e n d e l h e t ő a k i a d ó h i v a t a l n á l s k a p -

h a t ó m i n d e n m a g y a r k ö n y v k e r e s k e d é s b e n . 

magyar Automobil 
A v l a f í h o í S z e m l e 
a Kir. Magy. Auto-

mobil Club, a Magy. 

Aero Club, a Magy. 

Géprepülök Szövet-

sége és a Sárkányo-

zók Ligájának hiva-

talos lapja. Főszer-

kesztő di. Poiúnyi Husi, 

felelős szerkesztő, 

Lindner Emil. főmunka-

társ gr. Zichy Béli Rezső, 

az aviatikát szer-

keszti Jr. itaany Ernő. 

Megjelenik minden 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 20 

kor., félévenkínt 10 

k., negyedévenkint 

5 kor. Egyes szám 

ára Budapesten 10 

fill., vidéken 44 fill. 

A lapok megrendel-

hetők Általános Be-

szerzési és Szállítási 

r.-t. utján is Buda-

pest, V., Kádár-u. 4. 



NEMZETI SPORT 
M e g j e l e n i k 

m i n d e n s z o m b a t o n . 

ES A MAGYAR V I Z I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI Á R : 

Egész évre 12 korona. 
Félévre 6 
Negyedévre . 3 » 

A Nemzeti Sportot ÜHH-han Fodor Károly nim-gycl. vívómester alapította. A Magyar VI/I Sport, előbb Magyar Evezős Sport, VIII. évfolyamban I9U8 febr. 1-én egyesült a 

F ő s z e r k e s z t ő : D r . P O L Ó N Y I D E Z S Ő . F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : F R I E D R I C H N Á N D O R . 
S z e r k e s / . t ü s é n é s k i a d ó : B u d a p e s t , VI I I . , S z e n t k i r á l y i - u t c a 2 2 . T e l e f o n 1 3 9 — 2 3 . 

A legu to l j á r a t a r t o t t londoni o l y m -
p iádon e lé r t s ike rek és g y ő z e l m e k m a -
g y a r f a j u n k n a k , n e m z e t ü n k n e k s p o r t -
r a t e r m e t t s é g é r ő l t e sznek b i z o n y s á g o t . 
H a r c b a n el te l t mu l tunk , faj i t e m p e r a -
m e n t u m u n k e g y e n e s t p r e d e s z t i n á l n a k 
a s p o r t r a s igy e k é p e s s é g e k u g y s z ó l -
v á n k ö t e l e s s é g ü n k k é tesz ik az é s z s z e r ű 
t e s t g y a k o r l a t o k c é l s z e r ű űzésé t . Nem 
c é l o m spor t f i lozof iá t kezden i , de igaz -
s á g u l j e g y z e m m e g , h o g y mi a spor t 
igazi é r t é k é t é s igazi cé l já t t é v e s e n é r -
t e l m e z z ü k . M e r t s a j n o s - m a m é g 
k e v é s a t h l é t a , s p o r t s m a n le lkében él az 
a z ideál is ha j l am, v a g y m o n d j u k a k a -
r a t , h o g y a spo r to t m a g á é r t , a benne 
r e j lő ó r i á s i biologiai és h a t a l m a s lelki 
j a v a k m e g s z e r z é s e é r t ku l t ivá l ja . A cél t 
ö s s z e t é v e s z t i k az e szközze l . De hát 
ezek o ly i smer t b a j o k , h o g y e he lyen 
bővebben fogla lkozni velők — feles le-
ges . 

Az u. n. s p o r t n e m e k közü l leg-
a l á b b u g y v é l e m a f o g a l m a k t i sz-
t á z ó d t a k . H a s z n o s minden t e s t g y a k o r -
lat, a m e l y é s z s z e r ű s é s z s z e r ű az , ami 
t e r m é s z e t e s . Ma m á r a h e l y e s i r ány te -
há t e t é r e n is m e g v a n je lölve. F e l a d a -
tunk ez i r á n y b a n ha ladni a z ü d v ö s cél 
fe lé . S z ó s i n c s róla. az e l ő r e t ö r é s n a g y 
a r á n y o k a t ö l tö t t . De sokszo r le tér az 

Vidéki sportviszonyok. 

e g y e n e s útról s h ibás ö s v é n y r e t é v e d . 
F z e n e l t é v e d é s b á r nem v é g z e t e s 
hiszen s p o r t u n k lassan is, m e g - m e g k ö -
zeliti a k i tűzöt t i r ány t m é g i s a r r a 
kell t ö r e k e d n ü n k , h o g y m u n k á n k s ike-
ré t ne k o c k á z t a s s a . 

Ali ez kü lönösen a v idék s p o r t v i s z o -
n y a i r a . A v idék spor to ló i t , de kü lönö-
sen veze tő i t j a v a r é s z t a j ó a k a -
ra tú t u d a t l a n s á g t a r t j a f éken s e z é r t 
van az , h o g y vidéki spo r tunk m é g min-
dig embr ioná l i s á l l apo tban van . Ped ig 
a v idéki é l e t v i s z o n y o k , a n a g y o b b -
m é r v ü a lka lom, mind o lyan t é n y e z ő k , 
a m e l y e k e g y h a t a l m a s é s n a g y f o n t o s -
ságú s p o r t v i l á g o t t e r e m t h e t n e k . M e r t 
én a v idék s p o r t k é p e s s é g é t k e d v e z ő b b 
v i s zonya iná l f o g v a sokka l e r ö s e b b n e k , 
sokka l e g é s z s é g e s e b b n e k va l l om, min t 
a f ő v á r o s é t . Hiszen az é le t tani é s t e s t -
edzés i s z ü k s é g l e t e k itt l é p é s r ő l - l é p é s r e 
m e g k a p h a t o k ; itt pá r l épés re s z a b a d te -
ret , e rdő t , fo lyót é r ; l e v e g ő j e e r ö s e b b , 
t i sz tább , a mindennap i élet ny u g o d -
tabb , a m o d e r n izga lmaktó l m e n t e s e b -
bek min t a f ő v á r o s é . Még i s m e g m é r -
he te t len t á v o l s á g b a n kuli"" ' ;i m ö g ö t t . 
A f ő v á r o s spo r th i r e s sége inek j a v a r é -
szét is a vidék a d j a s va l l juk m e g , ez 
a t ú l s ágos cen t r a l i z á l á s is b é n i t ó l a g hat 
a v idék k i n ö v é s é r e . 

S hol itt a h i b a ? L e g k a r d i n á l i s a b -
ban a v e z e t ő k b e n , v a g y i s m a g u k b a n 
az e g y l e t e k b e n . Mert ha v a n is e g y n é -
mely vidéki egy le tnek v i l ágve rő r e -
k o r d e r e , n a g y ka l iberű s p o r t h é r o s z a , 
ez m é g n e m b izony í t j a az o t t a n i h e l y e s 
s p o r t v e z e t é s t , s p o r t é r z é k e t . Nem e g y -
két f ü r g e lábu, k e m é n y öklii i f júból áll e 
n e m z e t , h a n e m jó n é h á n y mil l ió puhu ló 
m a g y a r b ó l . E z e k e t , a n e m z e t e g y e t e -
m é t , s z e r e t n é m é n a s p o r t b a n t ö m ö -
rü lve k ü z d e n i , do lgozni látni . Az én 
ideá lom nem e g y - k é t v i l á g v e r ő r e k o r -
de r , h a n e m a s p o r t b a n , n e m e s t e s t g y a -
k o r l a t b a n m e g e d z e t t , a c é l i z m u , v a s -
a k a r a t u m a g y a r t á r s a d a l o m . Ha ez t el-
é r tük , á m á l l j a n a k ki l eg jobb ja ink k ü z -
d ő t é r r e s g y ő z e l m ü k k e l v é s s é k h í rne -
vüke t a mi h í r n e v ü n k e t u t o l é r h e -
tetlen k é p e s s é g e i k e t a v i l ágh i s tó r i ába . 
De inig i f ja ink l e g n a g y o b b r é s z e h o r -
pad t mel le l , f a k ó a r c c a l , r e s z k e t ő i n a k -
kal c su f i t j ák a „ h a j d a n e r ő s m a g y a r " 
m i v o l t u n k a t , a d d i g én c s a k örü ln i t u -
dok a v i l á g v e r ő r e k o r d e r n e k , de v i -
ga sz t a lódn i , m e g n y u g o d n i nem. Mit is 
t e sz a v i d é k ? Alaki t e g y - k é t , sőt t ö b b 
s p o r t e g y e s ü l e t e t is. É lé re , v e z e t ő ü l k e -
rülnek o l y a n o k , ak ik a s p o r t b a n v a l ó -
s á g g a l a n a l f a b é t á k . A l a p s z a b á l y t a l k o t -
nak o l y a t , h iszen j a v a r é s z t j o g á s z -

Szánkók, hallvölgyi, svéd, davosi 

t ipusu, különféle autokormányos. 

Korcsolyák „Selecta" védjegyű. 

Téli sport öltözékek, sweaterek, 

sapkák, keztvük. lábszarvédök nagy 

választékban. Árjegyzék bérmentve. 

Kertész Tódor Budapest, IV., Kristóf-tér. 



e m b e r e k ! - hogy még a be lügymi -
niszter sem talál bennük hibát . Azután 
megkezd ik a m ű k ö d é s t c i g a r e t t a f ü s t 
mellett , a zöld asz ta lná l . Vi ta tkoznak 
s ha t á roza to t hoznak, ha kell t izet is, 
ame lyek remekei a t ö r v é n y h o z á s stílu-
sának , de amikben minden van , c sak 
spor t nincs. Azzal mitsem tőrödnek ök, 
hogy tíznél alig van töDb m ű k ö d ő tag-
juk, hanem alakí tanak ha t -hé t s z a k o s z -
tá ly t , ugy h o f v sokszor t isz tviselő sem 
telik már a tagok sorából . Fő a lá t sza t . 
Mindenben a fővá ros t u t ánozzák . S mi 
következik ebbő l? Pap i ron lá tva a dol-
got , va lóságos m e s t e r m u n k á k . A va ló -
s á g b a n ? . . . Nulla! 

De vegyük so r ra . 
O r s z á g o s betegség, s tud tommal 

v a n n a k sokan a f ő v á r o s b a n is hogy 
aki va lamikor dijat nye r t , v a g y egy ik -
másik spo r t ágban némi e r e d m é n y t ér t 
el, sokszor a k a r a t á n kívül. m a -
gát spo r t s zaké r tőnek képzeli s azza l a 
na iv hittel á l t a t j a ö n m a g á t , hogy az ö 
m a g a s u g r á s e r e d m é n y e stb. képes í -
te t te a r r a . hogy egy v á r o s s p o r t ü g y é t 
v e z e s s e is. Megtesz i , h o g y b e v á g j a az 
összes hazai é s v i l á g r e k o r d o k a t , de 
hogy a t agoka t é szsze rű t rén ingre , 
hasznos és e r e d m é n y e s s p o r t r a buzd í -
taná és ok ta tná az nem az ö fel-
ada t a . dolgozzon ki-ki ö n m a g á é r t , ö 
előt te a m a t a d o r o k t e l j e s í tménye i le-
begnek. mindenkiből v i l ágve rő hé rosz t 
s ze re tne . . . f a ragn i , anélkül , h o g y in-
dividual izálna, hogy az e g v é n e k képes -
ségét mér leee lné , liogy a laikus spor -
tolót az ese t leges veszélytől e lvonná. 
Az ilyeneknél a spor t csak testi munka , 
a sport pszichológiai funkciói t nem is-
mer ik . Az ily „ v e z e t ő f é r f i ak" j ó a k a -
ra tú tuda t lanságból azu tán nem hogy 
megkedve l t e tnék , a sportolni óha j tók 
által megköze l í the tővé , a t á r s a d a l o m r a 
nézve e g y e t e m e s s é , á l t a l ánossá t ennék 
a spor to t , hanem mivel c sak „k lasz -
sz i s t " a k a r látni, a zoka t e l r iasz t ja . 
H o g y hasznos és cé l tuda tos s p o r t k ö n y -
vet venne k e z é b e - ha m á r t a p a s z t a -
latai nincsenek spor t i smere t l ensé -
gének c s ö k k e n t é s é r e , az sze r in t e fe les-
leges, hiszen ott v a n n a k a MASz sza -
bá lya i . Tud ö m é g o r s z á g o s v e r s e n y t 
is rendezni , hiszen kivülröl tud ja a pa -
r a g r a f u s o k a t . 

A másik vezetőférf iu pedig k i tűnő 
h í rha rang . Ha va lami t a k a r n a k , c sak 
b ízzák rá . lesz a v e r s e n y e n közönség 
bőven . Ha t i sz te le tdi ja t a k a r n a k k ivá -
lasz tani . c sak b izzák rá , ö m á r t a p a s z -
t a l a toka t gyű j t ö t t e t é ren , hiszen r é sz t 
ve t t n a g y o n sok á r v e r é s e n , ot t lá tot t 
s zebbné l - s zebbe t . Ez t ehá t e z e k b e n 
lá t ja a spor t h i v a t á s á t . Mer j e va lak i 

neki az t mondan i , h o g y la ikus ö r ö k 
ha rag . . . , 

A ha rmad ik c sak a t o r n a s z a s b a n 
lát ja a komoly m u n k á t , a negyed ik s z á -
n a k o z v a gúnyo l j a ki a foo tba l l -kap i -
t ány t , hogy még a r r a is lehet vá l la l -
kozni . Az ötödik a spo r to t az a l a p s z a -
b á l y b a n keres i s merül jön fel b á r m i l y 
ese t ot t az a l a p s z a b á l y , ha b e n n e 
v a n jó, ha nincs . . . a k k o r v é t ó ! Mos t 
képzel jük el ezeket e g y ü t t . Micsoda 
s z a k s z e r ű vi ták fo lynak itt l e ! Az 
e g é s z m ű k ö d é s ü k a b ü r o k r á c i a . I sme-
rek s p o r t v e z e t ő t , ki é l e t ében s o h a s e m 
látot t pl. a th le t ika i v e r s e n y t ; tudok rá 
példát , h o g y az elnök m é g csak felé s e 
néz a s p o r t t é r n e k , t o r n a c s a r n o k n a k . 
Hiszen ez fe les leges! . . . . A v á l a s z t -
m á n y i ülésen jogi é r v e k k e l c i f r á z o t t 
s z a k i n d i t v á n y o k a t ugy is t ehe t . 

Tudom jól. h o g y nem mindenüt t v a n 
igy. Aki nem ludas , ne v e g y e m a g á r a . 
De t aoasz t a l a tbó l á l l í tom, h o g y a leg-
több he lyen igy van . I smerek v idéki 
egy le te t , ahol a m ű k ö d ő t agok s z á m a 
m a x i m u m 10 15. De a z é r t az e g y l e t -
nek v a n : a th le t ika- , footba l l - , c s ó n a k - , 
to rna - , v i \ ó - , tu r i sz t ika- , k o r c s o l y a - , 
cé l lövő- , t enn isz - s az ég tud ja , m é g 
mi lyen s z a k o s z t á l y a . A c s ó n a k - s z a k -
osz t á ly a la t t é r t sd , h o g y v a n n é h á n y 
lad ik ja , a m e l y e n v a s á r n a p o n k é n t a 
m e s t e r l e g é n y e k t o b z ó d n a k ; tu r i sz t ika i 
s z a k o s z t á l y a pedig egye t len k i r ándu-
lást s em rendez . De a s z a k o s z t á l y o k 
t i s z t ika ra mindig be v a n tö l tve , s z á m -
szer in t ha t . akik ki is vesz ik r é s z ü k e t 
naponk in t a k a l á b e r - és b i l l i á rdpa r -
t ikból . Ha v á l a s z t m á n y i ü lés re kerü l a 
sor , o ly h a n g o s a vi ta , o ly p r o g r a t n -
m o k röpködnek elő, h o g y e g y idegent 
i r i g y s é g b e e j t ene . 

P r ó b á l k o z z o n itt m e g g y ő z n i va lak i t 
e ? v ieazi szakfé r f iú , aki t t a n u l m á n y a i , 
t apasz t a l a t a i , m ű k ö d é s e és ü g v s z e r e -
tete képes í te t t e r r e . r áo lva s sák a ver -
diktet azonna l s k i m o s o l y o g j á k . S e z é r t 
van az , h o g y a kul tur és mode rn v á r o -
sok l eg több jében csak p a n g a s p o r t -
élet . T e r m é s z e t e s e n igy a ha tó ságok 
sem t á m o g a t j á k ke l lőképpen ez ü g y e t , 
hiszen e r e d m é n y e s m u n k á t nem lá tnak . 
De ezen k ö r ü l m é n y szüli a többi b a j o -
kat is. 

H e l y e s vo lna t ehá t , ha pl. a MASz . 
fe lo lvasó k ö r ú t r a kü ldene ki n é h á n y 
szak fé r f i á t s akik k iok ta tnák a v e z e t ő -
ket s ugy ezeknek , mint a n a g y k ö z ö n -
ségnek fe l t á rnák a spor t igazi h i v a t á -
sát . Va lahogy beléjük kellene s zugge -
rálni , h o g y a spor t cé l ja nem a r e k o r d , 
hanem az é szsze rű , p o n t o s t r én ingben 
m e g e d z e t t test é s m e g e r ő s í t e t t lélek 
a r eko rd c sak e r e d m é n y . Kioktatni ez 

e l v a k u l t s p o r t f é r f i a k a t , h o g y n e m a 
b ü r o k r a t i k u s keze lé sben , h a n e m a jó-
a k a r a t ú b u z d í t á s b a n , h e l y e s i r á n y ú o k -
t a t á s b a n , n e v e l é s b e n rej l ik a s p o r t v e -
z e t é s t i tka s h o g y az igazi m u n k a n e m 
a zöld a s z t a l n á l v á r r á j u k , h a n e m a 
t e s t g y a k o r l a t o k he lye in . A M A S z az 
igaz , h o g y k ö n y v t á r r ó l is g o n d o s k o -
dik . de az t ezen s p o r t t u d ó s o k k e z ü k b e 
s e m vesz ik . 

L e g f o n t o s a b b m é g e z e k e n kiviil a 
k ö z é p f o k ú i skolák neve lé se . Itt m á r d e -
r e n g a s z e b b j ö v ő ha jna l a . D e e z tul is 
es ik c i k k e m k e r e t é n . 

B á r e s o r o k a t m e g s z í v l e l n é k a jó v i -
d é k e n ! H a d d f o g n á n a k h o z z á a n a g y 
uj i tó m u n k á h o z . D e mie lő t t t e t t e k r e k e -
rü lne a sor , ö n m a g u k a t r e f o r m á l j á k . 
Én op t imis t a v a g y o k e t é r e n , é n hi-
s z e m é s va l lom, h o g y a v i d é k is m e g 
fog j a ta lálni a h e l y e s i r á n y t s h a mi 
n e m is g y ö n y ö r k ö d h e t ü n k a m e s s z e jö-
v ő b e n , a z igaz é s h e l y e s e l v n e k g y ő -
zede lmeskedn i kell. A r o h a n ó , ideg-
bon tó , m o d e r n é l e t r e n d n e k f é k e t kell 
ve tn i s én r e m é l e m , h o g y el jön a z idő. 
a m i k o r e g y h a t a l m a s , e g y e t e m e s m a -
g y a r s p o r t t á r s a d a l o m lép a mai e lpu-
hult n e m z e d é k h e l y é b e , a m i k o r e z e k 
leg jobbja i fog j ák a v i l á g v e r ő s p o r t h é -
roszok b ü s z k e c í m é t v i se ln i . Ez a s p o r t 
kell n e k e m , ennek a v i l á g r e k o r d e r n e k 
g y ő z e l m é n fognék én örü ln i é s m e g -
n y u g o d n i . 

. . . Küzd jünk a j ö v ő é r t . . .! 

L o n d o n i i d ő k , l o n d o n i e m b e r e k é s a 
s t o c k h o l m i o l y m p i á d . 

1. H a l m a y 1:08.2 ( T a r t a k o v e r . M e y b o o m ) . 
2. Scheff 1:12.4 ( T y l d e s l e y . M u n k . M e i s -

t e r ) . 
3. B e a u r e p a i r e . 1:13.2 ( H a j ó s ) . 
4. Jul in 1:12 ( l ) e r h y s h i r e . F o s t e r ) . 
5. D a n i e l s , 1:05.8 (Ónod i ) . 
íi. H e b n e r 1:11 ( R a d m i l o v i c , F e y a e r t s ) . 
7. K d w a r d s 1:15.8. 
8. Dockre l l 1:13.2. 
9. R ich 1:14.6. 
Kzek v o l t a k a z 1909. év i londoni o l y m p i á d 

4oo m - e s e l ő f u t a m a i n a k g y ő z t e s e i . A z á r j e i b e n 
l é v ő n e v e k a z i l lető e l ő f u t a m o k v e r t m e z ő n y é -
nek k i v á l ó b b j a i t je lz ik . A k ö z é p f u t a m o k ( m e -
l y e k b e n a ké t l eg jobb m á s o d i k , T y l d e s l e y é s 
R a d m i l o v i c is i n d u l h a t t a k ) e g y n a p o n l e v é n a 
d ö n t ő v e l , a ké t f ő k r e k k : D a n i e l s é s H a l m a y 
e r ő t k i m é i v é , k ö n n y e n n y e r t e a z o k a t Az e l s ő -
ben H a l m a y 1:09.4 (Jul in 1:10.2, H e b n e r 1:11.8) 

küld s t o c k h o l m i o l y m p i a i s z a -

b á l y o k m é r e t e i s z e r i n t k é s z í t v e 

= 18 koronáért = 
b é r m e n t v e é s v á m m e n t e s e n . 

KASPER BERG sportárugyáros NÜRNBERG. 

V i s / . o n t e l á r u s í t ó k a t 

m i n d e n o r s z á g 

r é s z é r e k e r e s ü n k . 

T a r t a l m a s á r j e g y -

z é k e t i n g y e n . 



a m á s o d i k D a n i e l s 1:10.2 (Rich 1:10.8, D o c k r e l l 
1:11.4) a l a t t g v ő z ő t t . U g y az e l ő f u t a m o k idői , 
mint a k o z é p f u t a m o k b a n i k é n y e l m e s g y ő z e l -
m e k m u t a t j á k , h o g y mi ly m e s s z i r e k i m a g a s l o t t 
a londoni s p r i n t e r g á r d á b ó l e ké t f e n o m é n . A 
d ö n t ő b e n , a m i n t i s m e r e t e s , D a n i e l s 1:05.0 
o l y m p i a i r e k o r d i d ő a l a t t g y ő z ö t t az l :06Í2- re 
ú s z ó H a l m a y e l l en . 

A z ó t a n é g y é v te l t el. D a n i e l s a f o r m á j á b a n , 
t r é n i n g j e é s e r ő s v e r s e n y e i d a c á r a is v i s s z a -
m e n t . Az e lmúl t év i 100 y a r d o s m e t r o p o l i t á n 
b a j n o k s á g e r e d m é n y e a l a p j á n l e g a l á b b 2 m p -
cel kel l ö t londoni f o r m á j a a l á becsü ln i . S m e r t 
m é g igy is g y ő z n i t udo t t ( igaz h o g y c sak ha j -
s zá l l a l ) , h o n f i t á r s a i e l len, e l m o n d h a t j u k , h o g y 
A m e r i k á b ó l e z i d ő s z e r i n t l : 0 8 - n á l j o b b s p r i n -
t é r t a l i g h a v á r h a t u n k . U g y a n e n n y i v e l le t t Lon -
d o n b a n h a r m a d i k a s v é d Ju l in . Ju l in f e j l ő d é s é -
ről a z ó t a n e m igen a k a d u n k poz i t ív a d a t r a . 
U j a b b a n ha l l juk , h o g y m e g i n t f é n y e s f o r m á b a n 
v a n . H a ez c s a k v a l a m i v e l is j obb , min t a 
n é g y é v e lő t t i , u g y S t o c k h o l m b a n n a g y o n ko-
m o l y s z e r e p v á r r e á . Az u j n e v e k köziil e t á -
von i d ő k ö z b e n k e t t ő v o n t a m a g á r a a f i g y e l m e t 
L o n g w o r t h é és B r e t t i n g é . L o n g w o r t h e z i d é n 
n :56 .8 a l a t t n y e r t e haza i 100 y a r d o s b a j n o k s á -
g á t . T e k i n t v e a z t , h o g y Kie ran . H e a l y é s 
B e a u r e p a i r e l e s z o k t a t t a k b e n n ü n k e t az a u s z -
t rá l i a i i d ő k b e n v a l ó k é t e l k e d é s r ő l , ez e r e d -
m é n y a l a p j á n L o n g w o r t h o t o k v e t l e n ü l a leg-
n a g y o b b f i g y e l e m r e kell m é l t a t n u n k , n o h a n e m 
t u d j u k , h o g y e b a j n o k s á g o t m i l y e n v i z b e n é s mi-
l y e n u s z o d á b a n ú s z t a . Anná l b i z t o s a b b é r t e s ü -
l é se ink v a n n a k B r e t t i n g r ö l . L e g s z e b b e r e d m é -
n y e a l ipcsei 100 m - e s g y ő z e l m e lenne H a r d -
w i c k f e l e t t 50 m - e s ny í l t p á l y á n f e j e s n é l k . l , 
ha be n e m b i z o n y u l t v o l n a , h o g y a t á v ott 
m é t e r e k k e l r ö v i d e b b vo l t . E z é r t ez t az 1 :06-os 
ide jé t é p p u g y s z á m í t á s o n kivii l kel l h a g y n u n k , 
min t a t öbb i n é m e t m e g b í z h a t a t l a n ny í l t vízi 
e r e d m é n y t . T é n y az , h o g y L i p c s é b e n B r e t t i n g 
2 m á s o d p e r c c e l b i z o n y u l t j o b b n a k H a r d w i c k -
nál . ak i a z 1911. év i 100 y - o s angol b a j n o k s á -
go t 0 :58 .6- ta l n y e r t e . Á t s z á m í t á s u t j án B r e t t i n -
g e t m e d e n c é b e n m i n d e n e s e t r e 57 m á s o d p e r c n é l 
r o s s z a b b r a kell é r t é k e l n i 100 y a r d o n . Ez t iga-
zo l j a a z is . h o g y H a l m a y l : 0 2 - e s m a g d e b u r g i 
u s z o d a r e k o r d j á t (100 m.) m é g mind ig c sak 
l : 0 3 . 4 - n y i r e t u d t a m e g k ö z e l í t e n i . Az t is c s a k 
s t a f é t á b a n , m a g á n m é r é s s z e r i n t . H i v a t a l o s r e -
k o r d j a 1 p e r c 05 m á s o d p e r c . Á m d e nyí l t 
v i zén B r e t t i n g j o b b a n é r v é n y e s ü l s igy l e e n d ő 
100 m - e s o l y m p i a i ide jé t l : 0 7 - e n belül v á r h a t -
juk. H o g y H a l m a y l :06 .2 -é t k i u s s z a o t t a n , a z t 
m a j d n e m k i z á r t n a k t a r t j u k s igy . ha a londoni 
n a g y n e v e k közü l H a l m a y é v a l S t o c k h o l m b a n 
is t a l á l k o z u n k , e n é v h e z t e l j e s jogga l lehet m a j d 
\ é r m e s r e m é n y t fiizni. Ha a z o n b a n H a l m a y 
v i s s z a v o n u l á s a v é g l e g e s , u g y a s t o c k h o l m i 100 
m - e s v i l á g b a j n o k s á g L o n g w o r t h é s B r e t t i n g tu-
s á j a lesz , d e Ju l in e r é l y e s e n a s s z i s z t á l h a t . 

A 4D0 m - e s ú s z á s e l ő f u t a m a i L o n d o n b a n igy 
v é g z ő d t e k : 

1. B a t t e r s b y 5:48.8 ( L a s - T o r r e s l eg jobb m á -
sod ik 5:52.2) 

2. F o s t e r 5:54.9. 
3. T a r t a k o w e r 6:35. 
4. B e a u r e p a i r e 5:49.2. 
5. R a d m i l o v i c 6:10. 
6. T a y l o r 5:42.2 . 
7. Scheff 5:52.2. 
8. Z a c h á r 6:09.8. 
9. H a j ó s 6 :19 .8 . 
H á r o m e m b e r ü n k s z e r e n c s é s e n e l j u t o t t a k ö -

z é p f u t a m i g . de itt k i e s t e k . Az e l s ő b e n Scheff 
v e r t e 5 :40.6 a l a t t a z 5 :41-el b e é r ő T a y l o r t , a 
m á s o d i k b a n B e a u r e p a i r e F o s t e r t n y o m t a le. 
A d ö n t ő b e n : 1. T a y l o r 5:36.8. 2. B e a u r e p a i r e 
5:44.2, 3. Scheff 5:46. Scheff O t t ó a z ó t a ki-
v é n ü l t . B e a u r e p a i r e profi le t t , de T a y l o r n e v e 
m é g m a is jól c s e n g . Am t u d j u k ró la , h o g y m é g 
e g y s z e r 5 :36 .8 -a t m e g ú s z n i n e m fog, e l l enben 
v a n itt a k ö z e l b e n va lak i , aki e r r e k é p e s lesz . 
ha kell j o b b r a is. E z a z e m b e r L a s - T o r r e s B é l a . 

Az 1500 m - e s v i l á g b a j n o k s á g o t s z i n t é n 
T a y l o r n y e r t e 22:48.4 o l y m p i a i r e k o r d a l a t t . 
B a t t e r s b y 22:56 .2-ve l m á s o d i k le t t . d e továb 1 ) 
ú s z v a f e l á l l í t o t t a h í r e s 1 a n g o l o s r e k o r d i á i : 
23:33. B e a u r e p a i r e a h a r m a d i k h e l v e n 22:56.2-el 
v é g z e t t . O l y p o m p á s idők e z e k , h o g y S t o c k -
h o l m b a n s e kel l m a j d jobb, s ő t k e v e s e b b e l is 
lehet m a j d v a l a k i v i l á g b a j n o k . T a y l o r é s 
B a t t e r s b y n e v é v e l o k v e t l e n t a l á lkozn i f o g u n k 
s B e a u r e p a i r e h e l y é t e g y m á s a u s z t r á l i a i fog ja 
be tö l t en i . A k o n t i n e n s t L a s - T o r r e s k é p v i s e l 
h e t n é itt e g y e d ü l m é l t á n , á m d e ö t n a g y o b b 
e s é l y e a 400 m - e s v e r s e n y r e f o g j a k é s z t e t n i . 

F o l y t a t j u k . 

Az o s z t r á k o k é s a z o l y m p i á d . 

A b é c s i M o r g e n hé t fő i s z á m á b a n d r . B e r t h o l d 
K a r d e g g , az A u s z t r i a e lnöke , a z o s z t r á k úszók 
e s é l y e i r ő l a k ö v e t k e z ő k e t i r j a : 

B é c s i l apokbó l o l v a s t a m a z t a h í r t , h o g y a 
m a g y a r o k n a k m á r o l y m p i a i c é l o k r a 60—70,000 
k o r o n á j u k van , m e l y ö s s z e g e l ő r e l á t h a t ó l a g 
100,000-re fog e m e l k e d n i . (Amin t lá tni , a z o s z -
t r á k l apok u g y a n c s a k e l v e t e t t é k a s u l y k o t . 
B á r c s a k i gazuk l enne ! A s z e r k . ) fis m i ? E g y 
m e c é n á s u n k a d o t t 5000 k o r o n á t , a/, á l l am ki-
l á t á s b a h e l y e z e t t 12.000-et, p á r k o r o n a m á s -
h o n n a n is jön, ugy h o g y ö s s z e s e n lesz 18.000 
k o r o n á n k . Ez b i z o n y k e v é s . Ide j e v o l n a iné l to 
ö s s z e g r ő l g o n d o s k o d n i , a n n y i v a l is i n k á b b , 
m e r t S t o c k h o l m b a n lenne e s é l y e Ausz t r i ánaK. 

/. u s z a s t illeti, itt n e m a l e g j o b b a n 
á l l unk . Scheff O t t ó m á r n e m a rég i . E g y é n i -
leg n e m v á r h a t u n k tőle s e m m i t . B r a n d t s t e t t e r 
s e v á l t o t t a be a h o z z á f ű z ö t t r e m é n y e k e t , u g y 
h o g y a k ö t e t l e n ú s z á s n e m e k b e n n e m lesz k e -
r e s n i v a l ó n k . T ö b b r e m é n y t n y ú j t a h á t ú s z á s . 
Kel lner E e r e n c a z 1911. év i h á t b a j n o k a leg-
jobb n é m e t és a l eg jobb m a g y a r h á t u s z ó k a t 
v e r t e . ( B a r o n y i n e m vo l t köz t i ik . A s ze rk . . ) 
F o r m á j á b a n b i z o n y á r a nein m e n t v i s s z a . L e g -
e r ő s e b b e l l en fe l e W e c k e s s e r l e h e t n e , de e n n e k 
s t a r t j a k é t e s . S e l m e c z y J ó z s e f n e k , a me l l r e -
k o r d e r n e k is l esz h e l y e z é s i e s é l y e . 

Mi iug ró ink Valen t ich , Kol lner , B o e h m e e s é -
l yé rő l b e s z é l n i nehéz lenne a z é r t é k e l é s e k kii-
l ö n f é l e s é g e m i a t t . 

U g y a z u r a k 4 y 2 l * i m. -es , min t a h ö l g y e k 
4 X 1 " " m . - e s s t a f é t á j á b a n k i v á l ó s z e r e p e t 
j á t s z h a t u n k . A h ö l g y s t a f é t a (Klá ra Mi lch , 
B e r t a Z a c h o u r e k , E a n n y S t i c k e r é s P e p i Kell-
n e r ) b i z t o s a n b e l e s z ó l h a t . A f é r f i s t a f é t á b a n a -
g y o b b a v á l a s z t é k , Scheff O t t ó é s B r a n d s t c t -
t e r c n kiviil S i l le r , S c h u h , N e u w e l t , B e r n h a r d t , 
F i s c h e r é s U l l m a n n k ö z t a k a d h a t m é g ké t ki-
t ű n ő e m b e r s igy a s á n s z u n k itt e g é s z e n jó 
l ehe t . 

A v íz ipó ló c s a p a t a z A m a t e u r , a V A C é s az 
A u s z t r i á b ó l ö s s z e v á l o g a t v a c s a k a k k o r bir 
e s é l y l v e l , h a e l ő r e e g y ü t t t r e n í r o z . E g y i lyen 
c s a p a t : K a p u s : N a u s z , v a g y B u c h f e l d e r , Man i 
é s M o r b e r g e r a v é d e l e m b e n , B u c h f e l d e r é s 
S c h a c h t i t z a s z é l e k e n é s Scheff a k ö z é p e n e l ső -
r angú e s é l y l y e l p á l y á z h a t , ha ö s s z e d o l g o z i k . 

H Í RE K . 
A m e r i k a N é m e t o r s z á g u s z ó - m é r k ő z é s e . 

A m e r i k á b ó l je len t ik , h o g y v e z e t ő a m e r i k a i 
s p o r t e m b e r e k é s e g y e lőke lő n é m e t u s z ó e g y -
let ( n y i l v á n a m a g d e b u r g i He l l as ) k ö z ö t t t á r -
g y a l á s fo ly ik e g y A m e r i k a N é m e t o r s z á g köz t i 
u s z ó m é r k ő z é s é r d e k é b e n . A m é r k ő z é s a z A m e -
r ica in A m a t e u r Ath le t ic A s s o c i a t i o n é s a 
D e u t s c h e r S c h w i m m v e r b a n d k ö z ö t t a z o l y m p i á J 
u t á n jönne l é t r e e g y u s z ó s p o r t c e n t r u m b a n . e s e t -
l eg t ö b b v á r o s b a n . A p r o g r a m m m é g n i n c s 
ö s s z e á l l í t v a . 

H a r d w i c k n y i l a t k o z o t t e u r ó p a i ú t j á ró l , b ő v e n 
k i d o m b o r í t v a d i a d a l a i t , k é t s z e r e s n é m e t l e g y ö -
z e t é s é n e l l e n b e n é p p e n c s a k á t s i k l i k . L e a d o t t 
o l y m p i a i t i p p e k e t is. n e v e z e t e s e n a s t a f é t a s z e -
r in t e b i z ton A u s z t r á l i á é lesz. V e d e r e m o . 

l ' j c s o d a u s z ó n e v é t e m l e g e t i k A m e r i k á b a n . 
Az i l lető e g y bonolu l in b e n s z ü l ö t t , ak i á r e l len 
57 - r e úszo t t vo lna ny i l t t e n g e r v í z b e n 100 m é t e r t . 
A m e s s z i r ő l jö t t h i r t p e r s z e e r ő s k é t e l l y e l r e -
g i s z t r á l j u k . 

A M A F C k l u b l a k o m á j á n a r a n y p l a k e t t e l l ep -
ték m e g B e l e z n a i t m e g V e n d e l i n t é s a r a n y t ű v e l 
R i m a n ó c z y t , kik m ű e g y e t e m i t a n u l m á n y a i k m e l -
lett a z ú s z ó s p o r t t e r é n is o ly s i k e r r e l k i t u d t a k 

A B K E n e m z e t k ö z i v e r s e n y e . 
A n e m z e t k ö z i g y o r s k o r c s o l y á z ó v e r s e n y e k -

nek m i n d a h á r o m s z á m á t B o h r e r , a f é n y e s 
k l a s s z i s u k l a g e n i u r t i v e r s e n y z ő n y e r t e m e g , 
ó r i á s i f ö l é n y n y e l v e r t e e l l en fe le i t . A m a g y a r 
v e r s e n y z ő k c s a k a z ö t s z á z é s e z e r ö t s z á z m é t e -
r e s v e r s e n y h e n k e r ü l t e k h e l y r e , ö t e z e r m é t e r e n 
a z o n b a n m i n d hc lyeze t l en i i l v é g z e t t . A n e m z e t -
közi j un io r g y o r s k o r c s o l y á z ó v e r s e n y b e n is 
k l a g e n f u r t i v e r s e n y z ő g y ő z ö t t , itt a h e l y e k e t 
m a g y a r iiuk fog l a l t ák cl . míg a k i z á r á s o s g y o r s -
k o r c s o l y á z ó v e r s e n y S z e n t g y ö r g y i A l b e r t e l s ő 
r é v é n a m a g y a r o k e g y e t l e n g y o r s k o r c s o l y á z á s 
g y ő z e l m é t e r e d m é n y e z t e . 

A m i i k o r c s o l y á z á s b a n a f a v o r i t o k g y ő z t e k . 
M é r a y - H o r v á t h O p i k á n a k a h ö l g y e k n e m z e t k ö -
zi m ű k o r c s o l y á z ó - v e r s e n y é b e n n e m a k a d t e l -
lenfe le . S z e n d e A n d o r ped ig b i z t o s a n g y ő z ö t t 
e g y e t l e n r i vá l i s a , a ber l in i M ö w i u s e l l en . A 
jun ior m ű k o r c s o l y á z ó v e r s e n y e k b e n a be r l in i 
v e n d é g e k ó r i á s i f ö l é n y b e n v o l t a k a m i e i n k fö-
lö t t . 

A r é s z l e t e s e r e d m é n y a k ö v e t k e z ő : 
N e m z e t k ö z i g y o r s k o r c s o l y á z ó v e r s e n y . 500 

m é t e r . 
E l ső f u t a m : I. B o h r e r T a m á s ( E V W ö r t h e r s e e 

K l a g e n f u r t ) 48.2 inp. 2. H a u g e r G u i d ó E V W , 
K l a g e n f u r t ) 56.5 m p . Ó r i á s i f ö l é n y n y e l n y e r v e . 

M á s o d i k f u t a m : I. W e i d i n g e r H e n r i k ( W E V ) 
55.6 m p . Voj th J ó z s e f ( K o l o z s v á r i K E ) a c é l -
e g y e n e s b e v a l ó f o r d u l ó b a n e l b u k o t t . 

H a r m a d i k f u t a m : I. L e v i t z k y K á r o l y d r . 
(BKE) 52.3 m p . 2. H e r c z e g h B é l a (BKE) 54.4 
m p . 18 m. n y e r v e . 

N e g y e d i k f u t a m : 1. O y u r m á n D e z s ő d r . B K E 
54.1 m p . 2. P i r k e r K á r o l y ( W E V ) 54.7 m p . — 
K ö n n y e n n y e r v e . 

Ö t ö d i k f u t a m : I. H a r a s z t i L a j o s (BKE) 57.1 
m p . 2. V i r á g F e r e n c ( B K E ) 57.7 m p . — K ü z d e -
lem u t á n m é t e r e k k e l n y e r v e . 

E r e d m é n y . 
1. B o h r e r T a m á s ( K l a g e n i u r t ) . 
2. L e v i t z k y K á r o l y d r . ( B K E ) . 
3. O y u r m á n D e z s ő d r . ( B K E ) . 
4. H e r c z e g h B é l a ( B K E ) . 
5. P i r k e r . 6. W e i d i n g e r . 7. H a u g e r . 
8. H a r a s z t i . 9. V i rág . 

N e m z e t k ö z i j un io r g y o r s k o r c s o l y á z ó v e r s e n y . 
1000 m é t e r . 

E l ső f u t a m : I. K l e m e n t s c h i t z ( E W V , K l a g e n -
f i r t ) 1 p. 56.4 m p . 

M á s o d i k f u t a i n : 1. V i t io r i D e z s ő (BKE) 2 p. 
03.6 m p . 2. H o l l e c s e k E r n ő ( K o l o z s v á r i KE) 2 p. 
15.2 m p . — 80 m. n y e r v e . 

H a r m a d i k f u t a m : 1. D é v á n I s t v á n ( M A C ) 2 
p. 04.5 m p . 2. B a r u n i k O s z k á r (BKE) 2 p. 08.7 
m p . — B i z t o s a n n y e r v e . 

N e g y e d i k f u t a m : 1. W a m p e t i c h R e z s ő (BKE) 
2 p. 00.1 m p . 2. S c h a m b a c h E d e (BKE) 2 p. 07.7 
mp. — 70 m. n y e r v e . 

Ö t ö d i k f u t a m : 1. H o m c r A n d o r ( M A C ) 2 p. 
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06/? mp. 2. P a c h i n g e r R e z s ő (BKE) 2 p. 16.S 
mp. — 9»> m. n y e r v e . 

Ha tod ik f u t a m : !. G a m p l Káro ly ( T r a i n i n g 
íüse lub , Bécs ) 2 p. U0.9 mp. K o m á s s y E d e 
(BKE) 2 p. 05.7 mp. — H e v e s íinish u t á n m é t e -
rekkel n y e r v e . 

He ted ik iu t a in : 1. S z e n t - G y ö r g y i A l b e . t 
(BKE) 1 p. 59.1 mp. 2. B a r u n i k F e r e n c (BKE) 
2 p. 12.5 mp. — N a g \ f ö l é n y n y e l n y e r v e . 

Nyo lcad ik f u t a m : I. Vi rány i ü é z a (BKE) 2 p. 
10.9 mp. 2. E t t l Antal (BKK) 2 p. 23.7 m p . -
N a g y t é r e l ö n y n y e l n y e r v e . 

Kilencedik i u t a m : 1. H a u b e r E r n ő (BKE) 2 p. 
16.9 mp. — Elleniéi nélkiil . 

E r e d m é n y . 
1. K lemen t sch i t z Káro ly (Klagenfur t ) . 
2. S z e n t - G y ö r g y i A lbe r t (BKE). 
3. W a m p e t i c h R e z s ő (BKE). 
4. ü a m p l Káro ly (Bécs ) . 
5. Vi t tor i . 6. D é v á n . 7. K o m á s s y . 8. H o r n e r . 
9. S c h a m b a c h . 10. B a r u n i k O s z k á r . 
11. Virányi . 12. B a r u n i k F e r e n c . 
13. Hol lecsek . 14. P a c h i n g e r . 15. H a u b e r . 
16. Et t l . 

N e m z e t k ö z i g y o r s k o r c s o l y á z ó v e r s e n y . 1500 
m é t e r . 

Első f u t a m : 1. W e i d i n g e r Henr ik ( W E V ) 3 p. 
02.2 mp. 2. L e v i t z k y K á r o l y d r . ( p , / E ) 3 p. 
07.2 mp. - 25 in. n y e r v e . 

Másod ik f u t a m : 1. Voj th József (Ko lozsvá r i 
KE) 3 p. 02.9 mp. 2. Q y u r r n á n Dezső dr . (BKE) 
3 p. 06.2 mp. — B i z t o s a n , 15 tn. n y e r v e . 

H a r m a d i k f u t a m : 1. H a u g e r Gu idó (Klagen-
f u r t ) 3 p. 06.7 m p . 2. S c h i c k Lász ló (BKE) 3 p. 
21.5 mp. — Ór iás i t é r e l ö n y n y e l n y e r v e . 

N e g y e d i k f u t a m : 1. 1. P i r k e r Károly ( W E V ) 
3 p. 03.3 mp. 2. H e r c z e g h B é l a (BKE) 3 p. 16.9 
mp. — K ö n n y e n n y e r v e . 

Ö t ö d i k f u t a m : 1. B o h r e r T a m á s (Klagenfu r t ) 
2 p. 49.7 mp. 2. V i r ág F e r e n c (BKE) 3 p. 26 mp. 
— Ór iás i i ö l é n y n y e l n y e r v e . 

E r e d m é n y . 
1. B o h r e r T a m á s (Klagen iu r t ) . 
2. W e i d i n g e r Henr ik ( B é c s ) . 
3. Voj th Józse f (Ko lozsvá r ) . 
4. P i r k e r K á r o l y ( B é c s ) . 

5. G y u r m á n . 6. H a u g e r . 7. L e v i t z k y . 
8. H e r c z e g h . 9. S c h i c k . 10. Vi rág . 

N e m z e t k ö z i ( k i z á r á s o s ) g y o r s k o r c s o l y á z ó , 
v e r s e n y 1500 m é t e r . 

E l ső i u t a m : 1. S z e n t - G y ö r g y i Alber t (BKE) 3 
p. 20.5 mp. 2. H o r n e r Andor (MAC) 3 p. 23.4 
mp. — 25 rn. n y e r v e . 

Másod ik i u t a m : 1. H a u b e r E rnő (BKE) 3 p. 
50.4 mp. 2. Ett l Anta l (BKE) 4 p. 01.7 mp. 75 
m. n y e r v e . 

H a r m a d i k i u t a m : 1. Hol lecsek Ernő (Kolozs-
v á r i KE) 3 p. 47.1 mp. 2. P a c h i n g e r R e z s ő (BKE 
4 p. — F ö l é n y n y e l n y e r v e . 

N e g y e d i k i u t a m : 1. D é v á n I s tván ( M A C ) 3 p. 
44.3 m p . Ba run ik O s z k á r (BKE) i c l ad ta . 

Ö t ö d i k f u t a m : I. Vi t tor i R e z s ő (BKE) 3 p. 
32.2 mp. 2. G a m p l K á r o l y (T ra in ing Eisc lub , 
B é c s ) 3 p. 34.X mp. — S z é p k ü z d e l e m u t á n 22 
m. n y e r v e . 

H a t o d i k f u t a m : 1. K o m á s s y Ede (BKE) 3 p. 
38.6 m p . 2. S c h a m b a c h E d e (BKE) 3 p. 53.4 mp. 
— N a g y t é r e l ö n y n y e l n v e r v e . 

E r e d m é n y . 
1. S z e n t - G y ö r g y i Alber t (BKE) . 
2. H o r n e r Andor ( M A C ) . 
3. Vi t to r i R e z s ő (BKE) . 
4. G a m p l K á r o l y (Bécs ) . 
5. K o m á s s y . 6. D é v á n . 7. Hol lecsek . 
8. H a u b e r . 9. S c h a m b a c h . 10. P a c h i n g e r . 
11. E t t l . 

N e m z e t k ö z i g y o r s k o r c s o l y á z ó v e r s e n y . 5000 
m é t e r . 

E l ső f u t a m : I. L e v i t z k y Káro ly d r (BKE) 14 
p. 23.6 m p . H e r c z e g h B é l a (BKE) a ha tod ik 
k ö r b e n f e l a d a t a . 

M á s o d i k f u t a m : 1. B o h r e r T a m á s ( K l a g e n f u r t ) 
11 p. 20 m p . 2. G y u r m á n D e z s ő d r . (BKE) 13 
p. 35 m p . — Két k ö r r e l n y e r v e . 

H a r m a d i k f u t a m : 1. H a u g e r G u i d ó (Klagen-
f u r t ) 12 p. 09.9 mp. 2. P i r k e r Káro ly ( W E V ) 
12 p. 14.4 mp. — 30 m. n y e r v e . 

Nc t ryed ik f u t a m : 1. W e i d i n g e r Henr ik ( B é c s ) 
11 p. 55.9 mp. S c h i c k L á s z l ó (BKE) a 6-ik k ö r -
ben f e l a d t a . 

E r e d m é n y . 
1. B o h r e r T a m á s (Klagen iu r t ) . 

2. W e i d i n g e r Henr ik ( B é c s ) . 
3. J i uugc i G u i d ó (K lagen iu r t ) . 
4. P i r k e r Káro ly ( B é c s ) . 
5. G y u r m á n . 6. L e v i t z k y . 

J u n i o r m ű k o r c s o l y á z ó - v e r s e n y ( fér f iak r é -
s z é r e ) : I. Metz ing P á l (Be r l i n e r S c h l i t t s c h u h -
Club l . K a l d e n b a c h \ \ illy (Eislauf Verein , B e r -
lin). 3. K u t z e r N. ( T r a i n i n g E i sc lub , B é c s ) , 
jndul t m é g : F a r k a s Ivo r (BKE) . 

J u n i o r m ű k o r c s o l y á z ó - v e r s e n y ( h ö l g y e k ré-
s z é r e ) : 1. F r e n s s e n T h e a (Eis lauf Verein , B e r -
lin). 2. S t u t z Ella L o t t o (Be r l i n e r E is lau í Vé-
re in 1886.). 3. Q u i t t n e r O l g a (BKE) . 

N e m z e t k ö z i m ű k o r c s o l y á z ó - v e r s e n y ( h ö l g y e k 
r é s z é r e ) : 1. M é r a y - H o r v á t h O p i k a (BKE) . — 
Elleniéi né lkü l . 

N e m z e t k ö z i m ű k o r c s o l y á z ó - v e r s e n y ( fé r f i ak 
r é s z é r e ) : 1. S z e n d e A n d o r (BKE) . 2. Mövvius 
O t t ó (Eislauf Verein , Ber l in ) . 

HÍREK. 

A M A C e l s ő ház i v e r s e n y e . A M a g y a r A th le -
t ika i C l u b a M a r g i t - s z i g e t i uj j é g p á l y á j á n v a s á r -
n a p r e n d e z t e e l s ő h á z i v e r s e n y é t . 

A v e r s e n y e k e r e d m é n y e i — t e k i n t v e a r ö v i d 
t r a i n i n g i d o t k ie lég í tő jók . K ü l ö n ö s e n D é v á n -
nak , a k i v á l ó k ö z é p t á v i u t ö n a k s z e r e p l é s é v e l 
l ehe t k l u b j a m e g e l é g e d v e . 

A v e r s e n y e k e r e d m é n y e i a k ö v e t k e z ő k : 
500 m é t r e s a l s ó k ö z é p i s k o l á k r é s z é r e : 1. 

K r e i n p e l s P é t e r 1 p. 30 mp. , 2. i f j . H a g g e n -
m a c h e r H e n r i k 1 p. 34 m p . 

500 m é t e r e s f e l ső k ö z é p i s k o l á k r é s z é r e : 1. 
P r e d m e r s z k y B é l a 1.17.8 m p . 2. T u r c z e r J ó -
zsef 1 p. 19.4 m p . 

I t ju ság i m ű k o r c s o l y a v e r s e n y : 1. D a r á n y i 
i i e i a 39 pont . 2. Go lds t e in K á r o l y 38 pont . 

F e l n ő t t e k v e r s e n y e , 500 m é t e r : 1. D é v á n Ist-
v á n 56.6 m p . 2. H o r n e r Andor 59 m p . 3. L i c h t e n -
c c k c r t L á s z l ó 1 p. 1 mp. 

1500 m é t e r : 1. H o r n e r A n d o r 3 p. 10.8 mp. 
2. D é v á n I s t v á n 3 p e r c 17 mp. 

M í i k o r c s o l y a v e r s e n y : 1. L i c h t e n e c k e r t L á s z l ó . 
2. H o l t v e r s e n y b e n D a r á n y i és H a m b u r g e r . 

Az e l s ő m ű j é g p á l y a M a g y a r o r s z á g o n . H á r o m 
é v v e l e z e l ő t t é p í t e t t é k fel o s z t r á k s z o m s z é d a i n k 

E n g e l m a n n r e n d s z e r e s z e r i n t — B é c s b e n a z 
e l ső s z a b a d t é r i k o r c s o l y a - p á l y á t . Ez idő ó t a 
k é t s z e r n a g y o b b í t o t t á k m e g a H e r n a l s i s p o r t -
t e l ep p á l y á j á t s u j a b b a n a C o t t a g e b a n e g y m á -
sik E n g e l m a n n r e n d s z e r ű p á l y a l é t e s í t é s é t t e r -
v e z i k . A H e r n a l s i s p o r t t e l e p p á l y á j á n a z e l s ő 
é v b e n 109, a másod ik é v b e n 112 j é g n a p vol t é s 
a z idei s z e z o n b a n o k t ó b e r 28- ika ó t a á l l a n d ó a n 
c s o n t k e m é n y s é g i i jég áll a k o r c s o l y á z ó k r e n -
d e l k e z é s é r e . A fent i a d a t o k m u t a t j á k , h o g y a 
s z a b a d t é r i m ű j é g p á l y a k i t ű n ő e n b e v á l t . A M a -
g y a r Ath le t ika i C l u b a z u tóbb i é v e k b e n in ten -
z i v e b b e n fog la lkoz ik tél i s p o r t o k k a l , a m i t 
s z á n k ó - , m a j d k o r c s o l y a - p á l y á j á n a k l é t e s í t é se 
igazo l . A k lub n e m áll m e g a t e r m é s z e t e s j ég -
p á l y a m e g t e r e m t é s é n é l , h a n e m t o v á b b m e g y : 
m ű j é g p á l y á t lé tes i t . Mos t i o l y n a k a t á r g y a l á -
sok a k lub és E n g e l m a n n fömi i szak i t a n á c s o s , 
a z uj s z a b a d t é r i m ű j é g p á l y a fe l t a l á ló ja közö t t . 
A n a p o k b a n E n g e l m a n n le jön B u d a p e s t r e , h o g y 
a s z i g e t e n a t e r e p v i s z o n y o k a t t a n u l m á n y o z z a . 
A j é g p á l y a körü lbe lü l k é t e z e r n é g y z e t m é t e r n y i 
lesz és e g v fél millió k o r o n a k ö l t s é g g e l f o g j á k 
fö lép í t en i . J ö v ő e s z t e n d ő r e a j é g p á l y a i g a z g a t ó -
s á g a n a g y a r á n y ú é p í t k e z é s e k e t t e r v e z , a leg-
k ü l ö n f é l é b b s p o r t b e r e n d e z é s s e l . E g é s z e n b izo-
n y o s t e h á t , hogy a MAC j ö v ő r e felépí t i s z a b a d -
tér i m ű j é g p á l y á j á t , ami l e g a l á b b s z á z j é g n a p o t 
j e l en t . T e r m é s z e t e s , h o g y a k lub a m ű j é g p á l y á n 
kiviil . a h ideg idő beá l l t áva l a z ö s s z e s r ende l -
k e z é s r e ál ló t e r ü l e t e k e t f e lön te t i , u g y h o g y e l ső -
rendű j é g p á l y á r a van k i l á t ás . E l ő r e l á t h a t ó l a g a 
j é g p á l y a j ö v ő r e igen l á t o g a t o t t l esz . h i sz e z 
ú g y s z ó l v á n B u d a p e s t n e k l e g k e d v e z ő b b f e k v é s ű 
j é g p á l y á j a , m e l y a v á r o s m i n d e n r é s z é b ő l k ö n y -
n y e n m e g k ö z e l í t h e t ő . 

B K F — M ü n c h n e r S p o r t C lub 3:1 (1:0) . Az idei 
s z e z o n h a r m a d i k j é g h o c k e y m é r k ő z é s é b e n n e m 
te l le t t ö r ö m ü n k . A m a g y a r c s a p a t m é l y e n fo r -
m á j á n alul j á t s z o t t é s az e g y e d ü l i m e n t s é g , 
ami t f e l h o zh a t u n k az . h o g y gróf C s á k y I s t v á n t , 
a k i tűnő j o b b s z é l s ö t n e m l e h e t e t t k e l l ő k é p pó-
tolni . A t a r t a l é k o k k a l á l t a l á b a n n a g y b a j a i n k 
v a n n a k . A BKE e l s ő c s a p a t á n a k a n y i l v á n o s 
m é r k ő z é s e k e n v a l ó f o l y t o n o s s z e r e p l é s e lehe-

t e t l e n n é t e sz i e g y k e d v v e l d o l g o z ó m á s o d i k 
c s a p a t m e g a l a k u l á s á t é s a v é g s z ü k s é g e s e t é n 
beá l l í t o t t t a r t a l é k p i l l ana t ig s e m á l l j a m e g he-
lyé t a n a g y ru t inna l d o l g o z ó t á r s a k k ö z ö t t . 
R o s s z vo l t a m u l t m é r k ő z é s e n b e á l l í t o t t B e c k 
é s g y e n g e vo l t a m ü n c h e n i e k e l l en s z e r e p l ő 
K r e i n p e l s B é l a is. K r e m p e l s a m é r k ő z é s e l e j én 
j o b b s z é l s ő t j á t s z o t t , de o l y g y a r l ó t u d á s s a l , 
h o g y a f e d e z e t b e k ü l d t é k , inig a j o b b s z é l s o 
h e l y é r e H e v e s i vonu l t . Az á l l a n d ó a n f e d e z e t e i 
j á t s z ó H e v e s i ped ig a j o b b s z é l e n n e m tudo t i 
bo ldoguln i , a m i n e k í ö o k a az , h o g y b a c k h a n d r e 
f o g j a a z ü tő t s a j o b b s z é l e n b a c k h a n d d e l dol-
g o z ó c s a t á r t e l j e s í t m é n y e e g y e n l ő a nu l l áva l . 
A i e l i o r g a t o t t c s a t á r s o r n e m is t u d o t t l endü-
l e tbe jönni , a m i n e k l e g e k l e t á n s a b b b i z o n y í t é k a , 
h o g y a g y ő z e l m e t j e l e n t ő g ó l o k a t L a t o r h á t v é d 
ü tö t t e . S z e r e n c s e , h o g y a h á t v é d e k : L a t o r é s 
S á g o d y e z a l k a l o m m a l b r i l l i á n s a n m ű k ö d t e k , 
m e r t h a a z ö t u d o m á n y u k is c s ö d ö t t m o n d o t t 
vo lna , a k k o r e g y s z é g y e n t e l j e s v e r e s é g g e l z á r -
tuk v o l n a le a j a n u á r 21-iki v a s á r n a p o t . A 
m ü n c h e n i c s a p a t j á t é k a u g y a n i s t e l j e s e n pr imi-
t ív. C s a t á r j a t é k u k k i f o r r a t l a n , k e z d e t l e g e s s 
n e m áll e g y é b b ő l , min t a f u t ó p á l y á r ó l k ö z i s m e r t 
n a n s l i r a u n f o l y t o n o s s z ö k t e t é s e i b ö l . V é d e l m ü k 
f ő e r e j e a d u r v a s á g g a l p á r o s u l t e n e r g i a é s a z a 
t r ü k k , h o g y a z e g y i k h á t v é d e l e j é t ő l v é g i g a 
k a p u k ö z e l é b e n m a r a d a k á r v é d e n e k , a k á r tá-
m a d n a k . 

A m ü n c h e n i e k közü l c s a k a k i t ű n ő e n f u t ó é s 
m e g l e h e t ő s e n ü t ő t e c h n i k á v a l r e n d e l k e z ő B r a u n 
é s a í e n o i n e n á l i s a n v é d ő VViesner k a p u s vá l -
t a k ki. 

M i n d e r F r i g y e s k i t ű n ő e n b í r á s k o d o t t . 
Külföldi j é g h o c k e y e r e d m é n y e k . B é c s . W i e n e r 

S p o r t C l u b — V i e n n a 16:2 ( f é l i dő 6 :2 ) . W r . Sp . 
Cl. ha t e m b e r r e l kezd i a j á t é k o t , a m i t a Vienna 
ü g y e s e n k i h a s z n á l é s ké t gólt é r e l . N e m s o k á r a 
a \ \ S C h e t e d i k j á t é k o s a is beá l l , m i r e a d o r n -
bí ichiak h a t a l m a s f ö l é n y b e k e r ü l n e k é s m é g 
fé l időig hat gól t é r n e k el. S z ü n e t u t á n Vienna 
e g y i k j á t é k o s a k é n y t e l e n a j á t é k o t a b b a h a g y n i , 
mi re W S C c s o n k a e l l e n f e l é v e l s z e m b e n t o v á b b i 
t iz gól t üt. B i r ó : Mel i ch . 

P r á g a . C s e h o r s z á g j é g h o c k e y b a j n o k s á g a 
( k o r o n g g a l ) . S l a v i a I I . — Z i m n i s p o r t 4 :0 . S l a v i a 
I. (a C h a m o n i x b a n s z e r e p e l t c s a p a t ) — C e s k a 
S p o l e e n o s t 3 :0 . D e u t s c h e E i s h o c k e y g e s e l l s c h a f t 

- Z i m n i s p o r t I. 0:0. S o r s h ú z á s u t j á n á l l a p í t j á k 
m e g t e h á t a k é t c s a p a t köz t a g y ő z t e s t . A s z e -
r e n c s e a Z i m n i s p o r t n a k k e d v e z e t t . S l a v i a I.— 
S l a v i a II. ( S l a v i a II. a z e l s ő c s a p a t j a v á r a 
v i s s z a l é p e t t . ) Z i m n i s p o r t — B r u s l a r s k y 5:1. 
D ö n t ő m é r k ő z é s : S l a v i a — Z i m n i s p o r t 8:0. 

Ber l i n . A m é r k ő z é s e k a C h a r l o t t e n b u r g me l -
lett i L i p i e r - t ó n k e r ü l t e k e l d ö n t é s r e . P r e u s s e n -
B e r l i n e r S c h l i t t s c h u h - C l u b 3:1 (2 :0 ) . ó r i á s i 
m e g l e p e t é s . A S c h l i t t s c h u h - C l u b k é t l e g j o b b 
j á t é k o s á t né lkü löz t e . A m é r k ő z é s r o p p a n t d u r v a 
v o l t : a ké t c s a p a t b ó l ö s s z e s e n k i l e n c j á t é k o s t 
á l l í t o t t ak ki. B r i t a n n i a — C h a r l o t t e n b u r g e r S p C 
1 :0. E i s l a u i - V e r e i n — B e r l i n e r Eis lauf - Vere in 
1986 2 :1 . 

C s e h o r s z á g j é g h o c k e y - b a j n o k s á g a . ( R i n g h o i -
i e r - P o k a l . ) A D e u t s c h e E i s h o c k e y g e s e l l s c h a i t 
r e n d e z é s é b e n i ö v ö s z o m b a t o n é s v a s á r n a p P r á -
g á b a n ke rü l e l d ö n t é s r e C s e h o r s z á g j é g h o c k e y -
b a j n o k s á g a a R i n g h o f f e r - s e r l e g é r t . a m e l y r e k ö -
v e t k e z ő c s a p a t o k a d t á k le n e v e z é s e i k e t : B u -
d a p e s t i K o r c s o l y á z o E g y l e t . L e i p z i g e r S p o r t -
c l u b . M i i n c h e n e r S p o r t - C l u b , S l a v i a , Z i m n i s p o r t . 
D e u t s c h e E i s h o c k e y - g e s e l l s c h a f t s t b . 

Az O x f o r d K a n a d i a n s l e t ö r é s e . Az idei j é g -
h o c k e y s z e z ó n s z e n z á c i ó j a a z o x f o r d i e g y e t e m 
k a n a d a i j á t é k o s a i n a k a mul t év i g y ö n y ö r ű e r e d -
m é n y e i k k e l s z e m b e n e l é r t f o l y t o n o s k u d a r c a . 
Mult s z á m a i n k b a n h i r t a d t u n k a b e r l i n i e k e l -
leni k e t t ő s e l d ö n t e t l e n e r e d m é n y e i r ő l , v a l a m i n t 
a bécs i v e r e s é g r ő l s a k u d a r c o k a t b e t e t ő z i a z o n 
h í rűnk , h o g y a e h a m o u n i x i v e r s e n y e n n e m 
K a n a d a , h a n e m a pár i s i Klub d e s P a t i n e u r s g y ő -
zö t t . A k a n a d a i a k v e r e s é g é n kivii l a v e r s e n y 
e g y é b k é n t is b ő v e l k e d e t t m e g l e p e t é s e k b e n . 

l y a l a z a t o s a n s z e r e p e l t a t a v a l y i E u r ó p a b a j -
n o k s a g o t n y e r ő c s e h c s a p a t , m e l y m i n d e n e g y -
lettől k i k a p o t t . A ber l in i c s a p a t v e r e s é g e t s z e n -
v e d e t t a k a n a d a i a k t ó l é s a p á r i z s i a k t ó l is. Az 
u tóbb i 1 :0 e r e d m é n y n y e l v é g z ő d ö t t m é r k ő z é s 
o ly v i s s z a t a s z í t ó a n b r u t á l i s vo l t , h o g y a n é m e -
tek l e m o n d t a k a h a s o n l ó v e r s e n y e k e n v a l ó t o -
v á b b i r é s z v é t e l r ő l . 



j s S ; 
A T á l r a f ü r e d i tél i s p o r t c lub v a s á r n a p t a r -

t o t t a r ó d l i - v e r s e n y é t , a m e l y v e r s e n y b e n e l é r t 
k i v á l ó idők f é n y e s e n i gazo l j ák azon k ö r ü l m é n y t , 
h o g y a m a g y a r o k m á r a tél i s p o r t t e r é n is 
b á t r a n f e l v e h e t i k a v e r s e n y t a külföldi e r ő k -
kel . A f é r f i - v e r s e n y b e n u g y a n i s a n é g y e l ső h e -
l y e z e t t á l t a l e l é r t e r e d m é n y a z eddigi r e k o r d -
idő m e g j a v í t á s á t je lent i . A v e r s e n y i n t é z ö s é g 
t ag j a i Ká l l ay Zo l tán v. b. t. t . e l n ö k l e t e a l a t t : 
k i s c é t é n y i K o v á c h L á s z l ó , d r . W e i s z Miksa . 
O f n e r A r t ú r v o l t a k , ak ik a r e n d e z é s t n a g y k ö -
r ü l t e k i n t é s s e l é s p o n t o s s á g g a l i n t é z t é k . A v e r -
s e n y e r e d m é n y e a k ö v e t k e z ő : 

Fér f i e g y e s r ő d l i - v e r s e n y : 1. T á v . 2450 m. 
I. K á l l a y Emi l 4 p. 33 m p . 2. B á r ó H e r z o g Mór 
4 p. 35 m p . 3. C o n e n Vi lmos 4 p. 36 mp. 4. S z é -
k e l y Z s i g m o n d 4 p. 38 mp. Indul tak m é g : 
H e i d l b e r g Vi lmos , d r . G r o ö Béla és b. H e r z o g 
A n d r á s . 

Női e g y e s r ó d l i - v e r s e n y : T á v . 2450 m. 1. 
Mis s K e n d r i e k 5 p. 8 mp. 2. d r . Keleti K o r n é l n é 
5 p. 19 m p . 3. ( i a r d é I rén 5 p. 26 mp. — Indu l t ak 
m é g : K á l l a y F tn i lné é s l o v a g Ybl Mik lósné . 

T o b b o g a n - m e c c s . B r . H e r z o g Mór . a t á t r a f i i -
red i tél i s p o r t c l u b é s Z l i n s z k y I s t v á n , a l á t r a 
Klub t ag j a i köz t l e fo ly t m e c s c s b á r ó H e r z o g 
Mór g y ő z e l m é v e l v é g z ő d ö t t . P á l y a h o s s z a : 
3200 m é t e r . I d ő : b á r ó H e r z o g 5 p. 43-''.-. mp . 
Z l i n s z k y 5 p. 47'-' * m p . B á r ó H e r z o g ide je u j 
r e k o r d o t j e l en t . 

A m a g y a r s í - b a j n o k s á g . A „ M a g y a r S í -K lub" 
f e b r u á r 2—4-én r e n d e z i m á s o d i k n e m z e t k ö z i 
s í - b a j n o k s á g á t T á t r a - S z é p l a k o n . A b a j n o k i v e r -
s e n y s z á m a i a k ö v e t k e z ő k : 

1. J u n i o r h o s s z ú t á v f u t á s , c c a 5 k m . 
2. S e n i o r h o s s z ú t á v f u t á s , c c a S k m . 
3. J u n i o r s í - u g r á s a kis u g r ó - s á n c r ó l . 
4. S e n i o r s í u g r á s a n a g y u g r ó - s á n c r ó l . 
A v e r s e n y m á s o d i k é s n e g y e d i k s z á m a al-

k o t j a a b a j n o k s á g o t . T a v a l y i g y ő z t e s Cierin 
R i c h á r d . B é c s . A g y ő z t e s „ M a g y a r o r s z á g s í -
b a j n o k a 1912. é v r e " c í m e t , b a j n o k i é r m e t é s o k -
l eve l e t k a p . A v e r s e n y ö s s z e s s z á m a i n a k h á -
r o m e l s ő h e l y e z e t t j e d i j a t k a p . 

A H u n g á r i a V ívó C l u b ház i v e r s e n y e k i tű -
n ő e n s i k e r ü l t . A n e v e z é s e k n a g y s z á m a (10 h a -
ladó . 20 k e z d ő ) a c lub e g é s z s é g e s f e j l ő d é s é t 
b i z o n y í t j a , é p p u g y . m i n t a t agok á l d o z a t k é s z -
s é g é t . a g y ö n y ö r ű t i s z t e l e td i i ak . m e l y e k e t 
I. d r . F o d o r J ó z s e f . II. D e s s a u e r E r n ő ; a k e z -
d ő k n é l ped ig I. W c i n ' i e r g I s t v á n . II. O p p e n -
h e i m e r P á l . III. B a r t a B é l a n y e r t e k . Kiviilök 
k i t ű n t e k m é g s z é p é s jó v í v á s u k k a l a h a l a d ó k 
á l t a l V a d á s z J e n ő . d r . G e r g e l y O s z k á r . B o -
t o s s S á n d o r é s d r . S z i k l a y J e n ő : a k e z d ő k n é l 
ped ig K a r c a g . R ó n a , O á l , H a v a s , He l ta i . Ke r -
t é s z é s S a j ó . A j u r y t i sz t i é t d r . R a d ó V i lmos 
dr . B o g n á r . B e c k Józse f é s d r . F o d o r H e n r i k 
t ö l t ö t t é k b e l e l k i i s m e r e t e s e n é s n a g y s z a k é r -
t e l e m m e l . 

V i v ó - t a n f o l y a m K e c s k e m é t e n . A k e c s k e m é t i 
ref. f ő g i m n . t o r n a t e r m é b e n n a g y b a n fo ly ik a 
v i v á s . A t a n f o l y a m v e z e t ő j e dr . O a r z ó B é l a . 

főg imn . t a n á r . A t a n f o l y a m b a n r é s z e v e v ö k s z á -
m a 14 s m i n d e n h é t e n k é t s z e r : h é t f ő n és p é n -
t eken d . u. 5 ó r á t ó l 8 - i g g y a k o r o l j á k m a g u k a t a 
v í v á s b a n . T e k i n t v e O a r z ó k i v á l ó s z a k t u d á s á t , 
m á r e d d i g is s z é p e r e d m é n y n y e l d i c s e k e d h e t n e k 
a k u r z u s b a n r é s z t v e v ő k . 

A B u d a p e s t i ( B u d a i ) T o r n a E g y l e t a l e fo ly t 
é v b e n r e n d e z t e e l ső izben n a g y s z a b á s ú o r s z á -
g o s v i v ó - v e r s e n y é t . m e l y e z e n e lőke lő s p o r t 
t á r s a d a l m á b a n a l e g e l ő k e l ő b b i o g a d t a t á s r a t a -
lált é s a t a v a l y i v e r s e n y é v a d j e l e n t ő s v e r s e n y e i 
k ö z é s z á m í t o t t . Az e g y e s ü l e t a m a g y a r v í v ó -
s p o r t é r d e k e i t t a r t o t t a s z e m e lő t t é s ó h a j t j a 
szo lgá ln i i s m é t , a m i k o r f e b r u á r hó 2.3—25-ig 
t a r t ó i d ő k ö z b e n r e n d e z i m á s o d i k o r s z á g o s v i v ó 
v e r s e n y é t h a s o n l ó n a g y s z a b á s ú k e r e t e k b e n , a z 
e g y e s ü l e t I. k e r ü l e t . A t t i l a - u t c a i t o r n a c s a r n o k á -
b a n . m e l y n e k k i z á r ó l a g o s f e g y v e r e a k a r d l e sz . 
A v e r s e n y e n a m. k i r . h o n v é d s é g , c s e n d ő r s é g 
é s a k ö z ö s h a d s e r e g , v a l a m i n t a had i t e n g e -
r é s z e t t i sz t j e i é s h a d a p r ó d j a i v e h e t n e k r é s z t . 
A n e v e z é s h a t á r n a p j a f e b r u á r hó 16-ika e s t i 
8 ó r á j a . N e v e z é s i d í j 10 k o r o n a . A n e v e z é s e k 
a B B T E t i t k á r a : D u n a y B e r t a l a n c í m é r e , I. k e r . 
A t t i l a -u t ca 2. s z á m a lá k ü l d e n d ő k . A v e r s e n y 
minős í t é s i k ü z d e l e m b ő l é s k ö r v i v á s b ó l ál l . A 
k ö r v i v á s b a n c sak a z e l s ő é s a m á s o d i k o s z -
t á l y b a ju to t t v ivók v e h e t n e k r é s z t . A v e r s e n y 
g y ő z t e s e a r a n y é r m e t é s t i s z t e l e td í j a t , a d ö n t ő b e 
ju to t t t öbb i v i v ó n a g y e z ü s t é r m e t é s 2.. 3.. 4.. 
5.. fi., e s e t l e g 7.. 8-ik h e l y e z e t t j e i s t i s z t e l e t d i j a t 
n y e r . A m á s o d i k k ö r g y ő z t e s e n a g y e z ü s t é r -
me t é s t i s z t e l e td i j a t , a t öbb i h e l y e z e t t e z ü s t é r -
m e t n y e r . Az e l s ő k ö r b e ju to t t v i v ó k ezüs t , a 
m á s o d i k b a j u t o t t a k b r o n z é r m e t n y e r n e k . A v e r -
s e n y b e o s z t á s a a nap i l a p o k b a n lesz k ö z z é 
t é v e . A v e r s e n y r e e l ő r e l á t h a t ó l a g é r t é k e s e b b 
t i s z t e l e t d í j a k a t f o g n a k a d o m á n y o z n i a h a d ü g y i 
é s h o n v é d e l m i m i n i s z t e r e k , a f ő v á r o s , a z e g y e s ü -
let v á l a s z t m á n y a s t b . 

B I R K Ű Z R 5 . 4 U 5 U L Y . -
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s z e n z á c i ó s n a k Í g é r k e z e t t n e h é z s u l y u v e r s e n y 
e g é s z e l t ö rpü l t , m i v e l a b e n e v e z e t t 14 v e r -
s e n y z ő közül c s ak 4 á l lo t t ki s így e z e n s u l y -
c s o p o t b a n k ö n n y e n V a r g a B é l a g y ő z ö t t . — A 
M A S z - t C s a n á d i M ó r e l ő a d ó k é p v i s e l t e . 

E r e d m é n y e k : 
P e h e l y s ú l y . Indul t 24. 
1. R a k o v s z k y F e r e n c , M á v . G é p g y á r . 
2. T r u c k e n b r o d I s t v á n . M á v . G é p g y á r . 
3. S z i r m a i Á r p á d , BAK. 
K ö n n y ű s ú l y . Indul t 19. 
1. S z e k é r G é z a , M T E . 
2. H i r s c h B é l a . M T E . 
3. M a t u s c h C o n r á d , BAK. 
K ö z é p s ú l y . Indul t 4. 
1. G y ö r g y J ó z s e f . MTK. 
2. K o l a r i c s O é z a , T ö r e k v é s . 
N e h é z s ú l y . Indul t 4. 
1. V a r g a B é l a . BAK. 
2. U j l a k y S á n d o r . T ö r e k v é s . 

A MÁV G é p g y á r i S p o r t E g y l e t J u n l o r - b l r k o z ó 
v e r s e n y e . F. hó 21-én r e n d e z t e a M Á V G é p g y á r i 
S p o r t E g y l e t e l ső b i r k ó z ó v e r s e n y é t , m e l y a leg-
t e l j e s e b b s i k e r j e g y é b e n f o l y t le. A v e r s e n y r e 
s z o k a t l a n u l n a g y . számban n e v e z t e k b e e g y l e -
t e ink . A v e r s e n y l e b o n y o l í t á s a s i m á n , a l e g n a -
g y o b b r e n d b e n fo ly t le. m e l y r é s z b e n a k i t ű n ő 
r e n d e z ő s é g n e k , élén S z i e b e r t I m r e e l n ö k é s if j . 
K o v á c s S á n d o r t i t k á r é r d e m e , k ik a l e g n a g y o b b 
a m b í c i ó v a l f e l e l t ek m e g n e h é z m u n k á j u k n a k . 
A t á r s e g y e s ü l e t e k v e z e t ő i a v e r s e n y t e c h n i k a i 
r é s z é n e k l e b o n y o l í t á s á n á l f e j t e t t e k ki n a g y t e -
v é k e n y s é g e t . A v e r s e n y e n o t t vo l t a g y á r e g é s z 
v e z e t ő s é g e . M a g u k a v e r s e n y e k k l a s s z i s d o l g á -
b a n m e s s z e m a r a d t a k a t öbb i j un io r v e r s e n y e k -
től . e n n e k a z a z o k a , h o g y a j o b b k e z d ő b i r -
kózók a z e g y m á s u t á n m e g r e n d e z e t t jun ior v e r -
s e n y e k e n k i e s t e k s így jobb k e z d ő b i r k ó z ó c s a k 
al ig v a n . M é g i s n é h á n y o l y b i r k ó z ó t v é l t ü n k 
f e l i smern i a b e n e v e z e t t e k k ö z ü l , k ikbő l jó b i r -
k ó z ó v á l l h a t r e n d s z e r e s t r é n i n g m e l l e t t . í g y a 
p e h e l y s ú l y b a n m á r m o s t is jó e r ő t k é p v i s e l 
R a k o v s z k y F e r e n c é s T r u c k e n b o r d I s t v á n . 
K o n c s e k F e r e n c . M e r e r O y u l a . A k ö n n y ű s ú l y -
ban S z é k á r G é z a . H i r s c h B é l a . M i k o s J ó z s e f é s 
S p i t z e r F e r e n c . A k ö z é p s u l y b a n l e g j o b b n a k Ko-
l a r i t s G é z á t t a r t j u k , m í g F e j e s S á n d o r é s 
G y ö r g y J ó z s e f n e k m é g s o k a t kel l t anu ln i . A 

L'i o s z t r á k r e k o r d o k . Az o s z t r á k a t h l e t i k a i 
s z ö v e t s é g 1911-ben a k ö v e t k e z ő u j r e k o r d o k a t 
h i t e l e s í t e t t e : 

21M) m. s í k f u t á s : F . F l e i s c h e r 23.2 m p . 
H e l y b ő l t á v o l u g r á s : S t r i t c s k y 305 c m . 
R u d u g r á s : V. F r a n z l 332.5 c m . 
D i s z k o s z v e t é s : H. T r o n n e r 4091 c m . 
K a l a p á c s d o b á s : H. T r o n n e r 3813 c m . 

Kü l fö ld iek á l t a l e l é r t l e g j o b b e r e d m é n y : 
100 y a r d o s s í k f u t á s : R . W . A p p l e g a r t h 9.9 

m p e r c . 
G e r e l y v e t é s : M u d i n I s t v á n M A C 5615 c m . 
D v o r a k A n t o n i n n a k . a n á l u n k is t ö b b i z b e n 

s i k e r e s e n s z e r e p e l t c s e h t á v f u t ó n a k v e r s e n y z é s i 
j o g á t a z o s z t r á k s z ö v e t s é g f e l f ü g g e s z t e t t e , m e r t 
indul t a S p á r t a b o y k o t t a l a t t á l ló v e r s e n y é n . 

Az A r a d i A th l e t i ka i C l u b á l l a m s e g é l y é r t f o -
l y a m o d o t t s é v i 2500 k o r o n á t k é r a k u l t u s z m i -
n i s z t é r i u m t ó l . 

A n o r v é g k o r m á n y 40.000 k o r o n a á l l a m s e g é l y t 
u ta l t ki a n o r v é g o l y t n p i a i b i z o t t s á g n a k . 

E. R. Volgt , a z u t ó b b i é v e k l e g j o b b a n g o l 
h o s s z u t á v f u t ó j a . ki m á r h u z a m o s a b b i d e j e 
A u s z t r á l i á b a n s z e r e p e l t , m o s t p r o f e s s z i o n i s t á v á 
le t t s m á r n y e r t i s e g y p é n z d í j a s v e r s e n y t . 

A n é m e t o l y m p i a i p r ó b a v e r s e n y m á r c i u s h ó 
26—27-én l e s z L e i p z i g b e n . 

Az I r ish A m e r i c a n A C 6 l e g e r e d m é n y e s e b b e n 
s z e r e p l ő t a g j á t é r t é k e s e z ü s t s e r l e g g e l a j á n d é -
k o z t a m e g . 

E d d i e J o r d á n , a X a v i e r AA k i v á l ó h o s s z u t á v -
f u t ó j a n y e r t e m e g a M o r n i n g s i d e A C 4 a n g o l 
m f d e s c r o s s - c o u n t r y f u t ó v e r s e n y é t . 2. J a m e s M c . 
G a r i t y P a u l i s t AC. 3. I. R o b e r t s . H a r l e m F.H. — 
Idő 20 p. 15 m p . 50 m . n y e r v e . 2 m . h a r m a d i k . 
A v e r s e n y a h a r l e m i u t c á k o n f o l y t le ó r i á s i k ö -
z ö n s é g l e l k e s b i z t a t á s a m e l l e t t . 

H a r r y S m i t h , a P a s t i m c A C j e l e s m a r a t l i o n i 
f u t ó j a 3 - a d izben n y e r t e a O l e n c o e A C c r o s s -
c o u n t r y v e r s e n y é t . T á v . h o s s z a 3 é s */« mfö ld 
vo l t . 

A M a g y a r A th l e t i ka i S z ö v e t s é g d é l m a g y a r -
o r s z á g i ke rü l e t i b i z o t t s á g a f. év i f e b r u á r hó 
4 -én . v a s á r n a p d . e . I I ó r a k o r A r a d o n a F e h é r 
K e r e s z t k á v é h á z kü lön h e l y i s é g é b e n t a r t j a év i 
r e n d e s k ö z g y ű l é s é t . T á r g y s o r o z a t : 1. E lnöki 
m e g n y i t ó . 2. E l ő a d ó j e l e n t é s e . 3. Kerü le t i s z é k -

a M a g y a r A t h l e t i k a i c l u b m a r g i t s z i g e t i k o r c s o ly a p á l y á j a . 
A m o d e r n kor igényeinek megfe le lően , 25 .000 [ ] m . t e r ü l e t e n , a l e g n a g y o b b kénye l emmel b e r e n d e z v e . Nagy m e l e g e d ő k , r u h a t á r a k é s 

ö l t ö z ő t e r m e k . Hockey j á t é k o s o k r é s z é r e kü lön pá lya van f e n t a r t v a . 

B u f f e t é s k á v é h á z a p á l y á n . • N y i t v a r e g g e l 8 ó r á t ó l e s t e 8 ó r á i g . • T e l e f o n 4—13 . • D é l u t á n 4 — 7 ó r á i g k a t o n a z e n e . 



hely m e g á l l a p í t á s a és ni t i sz t ika r m e g v á l a s z -
t á sa 1912-re. 4. I n d í t v á n y o k . 

A MASz f e l s ő m a g y a r o r s z á g i ke rü l e t i b i z o t t -
s á g a f e b r u á r hó 2 -án . v a s á r n a p d é l u t á n 3 ó r a -
kor N y í r e g y h á z á n a Korona - szá l l óban , az é t -
i e r e m b e n az a lább i t á r g y s o r o z a t t a l i i lést t a r t : 
1. ü lnöki m e g n y i t ó . 2. E l ő a d ó j e l e n t é s e a bi -
z o t t s á g 1911. évi m ű k ö d é s é r ő l . 3. A N y T V E el-
s z á m o l á s a a .MASz ál ta l fo lyós í to t t s e g é l y r ő l . 
4. A ker . b i z o t t s á g m e g a l a k í t á s a é s s z é k h e l y é -
nek m e g á l l a p í t á s a az 1912. é v r e . 5. E s e t l e g 
m á s t á r g y a k , i n d í t v á n y o k . 

A S p á r t a Athle t ica i Club i. hó 5-én t a r t o t t a 
cz ide i r e n d e s k ö z g y ű l é s é t a t agok n a g y s z á m ú 
é r d e k l ő d é s e me l l e t t . A f e l m e n t v é n y e k m e g -
a d á s a u tán e l fogad t ák az 1912. év i k ö l t s é g -
v e t é s t . m e l y ca . 2600 K-t s z á n k ü l ö n b ö z ő s p o r t -
c é l o k r a . Az uj t i s z t i ka r igy a l a k u l t : e l n ö k : d r . 
M á r t o n f y Miklós. , a l e l n ö k : Szél i J e n ő , f ő t i t k á r : 
Vadász I s tván , p é n z t á r o s : ifj. B l a s c h a F e r e n c , 
e l l enőr : B r e i t n e r Ödön . h á z n a g y : S z i l á r d Ele-
m é r . V á l a s z t m á n y : Al tmann I g n á c ( a th l e t i ka ) . 
B e r k o v i c s József ( footba l l ) , Fol ly H u g ó ( t en -
nisz) . Kut tncr O t t ó (úszás ) , Méth J e n ő . T s u k 
O y u l a ( t o rna ) . Wel l i s ch Imre , Zse l lé r L a j o s 
(box és b i r k ó z á s ) . A z á r j e l b e n l é v ő s p o r t á g 
v e z e t é s é v e l az e lő t t e l évők b í z a t t a k meg . 

Keyse r , a v e t e r á n f r a n c i a b a j n o k n y e r t e m e g 
műit v a s á r n a p a P r i x L c m o i n é r t , e g y 12.8 k m - e s 
o r s z á g ú t i v e r s e n y t 42 p. 7.4 mp. a l a t t Bal lon é s 
Arnaud e l len, ni ig Houin. aki . u g y lá t sz ik , tul 
van t r a i n i r o z v a . 4 k m . u tán f e l ad ta a k ü z d e l m e t . 

A f r a n k f u r t i H a l l e n s p o r t f e s t - e n Rau m e g n y e r t e 
a 75 m - e s f u t á s t 8.1 mp. s a 75 m - e s g á t v e r s e n y t , 
míg 1000 m é t e r e n D e c h n e t g y ő z ö t t 2 p. 49 mp. 
a l a t t . 

J a m e s E. Su l i i van , a z A m a t e u r A. Union 
( A m e r i c a ) t i t k á r a s ú l y o s be teg . Su l l ivan t v a s -
úti ba lese t é r t e é s ebből k i fo lyó lag s ú l y o s 
t i phusbe e se t t . Su l i ivan b e t e g s é g e a b i r k ó z ó 
é s boxo ló o lympia i p r ó b a v e r s e n y e k m e g t a r t á -
sá t fog ja h á t r á l t a t n i . 

Az a m e r i k a i o l y m p i a i b i z o t t s á g c sak a z o n 
a t h l e t á k n a k e n g e d i m e g a j e l v é n y ( t r i con) v i s e -
lésé t . kik a b i z o t t s á g á l ta l l e t t ek k i v á l a s z t v a . 
T e h á t k l u b k ö l t s é g e n í é s z t v e v ő k n e m ré szesü l -
he tnek a b b a n a m e g t i s z t e l t e t é s b e n , h o c v h a z á -
ink j e l v é n y é t v i s e l h e s s é k . 

S a m I i ebgold . A m e r i k a b a j n o k g y a l o g l ó j a , 
a ( i l encoc AC p á l y á j á n m e g r e n d e z e t t 3.5 m f d e s 
h e n d i k e p v e r s e n y t s c r a t c h r ő l indulva 24 p. 52 
mp. k i tűnő idő mel l e t t n y e r t e . L iebgo ld a z ö s z -
s z e s h e n d i k e p m e n e k e t m á r a 3 mfd-né l l e fog ta , 
de a m a g á t e r ő s e n t a r t ó B. M a n n t c s a k mel l -
s zé l e s ségge l tud ta a c é l b a n mege lőzn i . 3. Mc . 
S o r l e y O l e n c o e A C 26 p. h á r o m p e r c e lőnnye l . 

OLYMPIA 
A M O B v é g r e h a j t ó - b i z o t t s á g á n a k 

ü lése . 
A M a g y a r O l y m p i a i B i z o t t s á g v é g r e h a j t ó -

b i z o t t s á g a k e d d e n t a r t o t t a j a n u á r h a v i ü l é sé t 
M ú z s a O y u l a o r sz . képv i s e lő , t á r s e l n ö k é s G e -
r e n d a y G y ö r g y , ü g y v e z e t ő a le lnök e lnök le t e 
a la t t . 

M ú z s a O y u l a e lnök az ülés t m e g n y i t v á n , k i -
ment i L a u b e r D e z s ő f ő t i t k á r t , ak i t b e t e g s é g e 
a k a d á l y o z o t t m e g a z ü lésen v a l ó m e g j e l e n é s b e n . 
A f ő t i t k á r t M ú z s a O y u l a e lnök f ö l k é r é s é r e 
F r i ed r i ch N á n d o r h e l y e t t e s í t i a z ü lésen . 

á t t é r v e a nap i r end t á r g y a l á s á r a , be je l en t i az 
e lnök , h o g y F r i e d r i c h N á n d o r , a MI .Sz a l e l n ö k e 
é s a z o l y m p i a i s z a k o s z t á l y e l ő a d ó j a m e g m a r a d t 
a b i z o t t s á g mult ü lésén b e t e r j e s z t e t t l e m o n d á s a 

me l l e t t és k é r t e , h o g y a r r a v a l ó t ek i n t e t t e l , 
h o g y F r i e d r i c h ez t a s z á n d é k á t m á r n e m m á s í t j a 
meg . l e m o n d á s á t a b i z o t t s á g s a j n á l a t t a l v e g y e 
t udomásu l . A b i z o t t s á g a l e m o n d á s t t u d o m á s u l 
v e t t e é s e g y b e n f e l k é r t e F r i e d r i c h N á n d o r t , h o g y 
mint a b i z o t t s á g t ag j a , m u n k á s s á g á v a l t o v á b b r a 
is v e g y e n r é s z t az i igyek i n t é z é s é b e n . B e t e r -
j e s z t e t t e az e lnök a M L S z - n e k a z t a j e l e n t é s é t , 
a m e l y sze r in t a z e lőadó i t i s z t ségge l i de ig l ene -
sen S t e i n e r Hugó t , a s z ö v e t s é g f ő t i t k á r á t 
b ízza meg . 

A z u t á n M ú z s a O y u l a e lnök a S t o c k h o l m b a n 
te t t u t a z á s á n a k t a p a s z t a l a t a i r ó l s z á m o l t be . — 
Szól t a s t o c k h o l m i ú t ró l , a m e l y e t 42 v a g y 39 
ó r a a la t t t e h e t n e k m e g a v e r s e n y z ő k . Az e l szá l -
l áso lás ü g y é b e n B e r g s t r ö m k a p i t á n y n a k s a 
s v é d o l y m p i a i b i z o t t s á g t i t k á r á n a k k a l a u z o l á s á -
val b e j á r t á k az e g y e s s z á l l ó k a t é s a v e r s e n y z ő k 
r é s z é r e S t o c k h o l m l e g n a g y o b b s z á l l ó i b a n : a 
Ko n t i n en t á l b an . a K r o n p r i n z b e n . a R e g i n a b a n é s 
a S a v o y b a n i og l a l t ak le s z o b á k a t . 

Balk e z r e d e s k a l a u z o l á s a me l l e t t M ú z s a 
O y u l a e z u t á n a S t a d i o n t ó l n e m m e s s z e f e k v ő 
r e á l i s k o l á b a m e n t . a m e l y n e k n é g y t e r m é t a k o r -
m á n y s z e m é l y e n k é n t nap i e g y s v é d k o r o n á é r t 
b o c s á t j a r e n d e l k e z é s r e . A r e á l i s k o l á b ó l v i l l a -
m o s o n körü lbe lü l 10 p e r c a l a t t é r h e t ő el a v e r -
s e n y s z í n h e l y e . Az e l l á t á s , az é t r e n d ü g y é b e n 
az e lnök m i n d e n l e h e t ő t e l k ö v e t e t t , h o g y minél 
h i g i é n i k u s a b b é s s p o r t s z e m p o n t b ó l is m e g f e l e l ő 
e l l á t á s t n y e r j e n e k a v e r s e n y z ő k é s r e m é n y v a n 
a r r a , h o g y az é t r e n d j o b b l e sz . min t a londoni 
o l y m p i á d o n vo l t . m i n t h o g y e z a z e u r ó p a i é t -
r end tő l al ig fog k ü l ö n b ö z n i . 

M ú z s a O y u l a e z u t á n r é s z l e t e s e n i s m e r t e t t e a 
S t a d i o n t , m a j d b e j e l e n t e t t e , h o g y a külföldi s a j t ó 
r é s z é r e ö s s z e s e n 80 h e l y e t t a r t a n a k f ö n n . a 
m e l y b ő l s i k e r ü l t a m a g y a r s a j t ó r é s z é r e h a t h e -

W E I N B E R G E R J E N Ő 
s p o r t ü z l e t é b e n 

B u d a p e s t , IV., M a g y a r - u . 1. 
(Kossu th L a j o s - u t c a sarok . ) 

E g y l e t e k n e k á r k e d v e z m é n y . 

Á r j e g y z é k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

Egyesü l e t i = 

tűzzománc 

= jelvényeket 
k é s z i t 

Jerouschek K. 
v i l l a m o s e r ő r e b e r e n d e z v e 

a r a n y - , é k s z e r - , t ü z z o m á n c -
m ü t e r e m - é s j e l v é n y - g y á r 

B u d a p e s t , IV. , 
S e m m e l w e i s - u t c a 7 . III. 10 . 

T E L E F O N 4 - 3 7 . 

l ye t r e z e r v á l t a t n i . S z ó l t e z u t á n a v e r s e n y e k ; 
és a l e e n d ő n y á r i k o n f e r e n c i á n t á r g y a l a n d ó I, 
t á r o z a t o k r ó l . M ú z s a O y u l a e l n ö k e l ő a d á s á t 
b i z o t t s á g n a g y t e t s z é s s e l f o g a d t a é s a m a g v 
s p o r t é r d e k é b e n k i f e j t e t t n a g y a r á n y ú m u n k ú 
s á g á é r t é s f á r a d o z á s é r t k ö s z ö n e t e t m o n d o t t . 

S t a n k o v i t s S z i l á r d a z e g é s z b i z o t t s á g n e \ 
ben h á l á s k ö s z ö n e t é t é s a l e g m e l e g e b b e l i sm 
r é s é t n y i l v á n í t j a M ú z s a O y u l á n a k . 

M ú z s a O y u l a a z u t á n a s v é d k e n y é r e g y f a j t á -
já t m u t a t j a be . s ő t k ó s t o l ó u l n é h á n y d a r a b 
o l y a n k e n y e r e t m a g á v a l is h o z o t t . A b i z o t t s á g 
t ag j a i s o r r a m e g k ó s t o l t á k a k e n y e r e t é s konsi . . 
t á l t ák , h o g y k ö r ü l b e l ü l o l y a n ízű, m i n t a cuk -
rozo t t l a s k a . 

F e l o l v a s s a a z u t á n Z i c h y J á n o s g r . , ku l tu sz -
m i n i s z t e r l e i r a t á t , a k i a z o l y m p i a i b i z o t t s á g 
a z o n k é r é s é t , h o g y a 48.000 k o r o n a 58.000 ko-
r o n á r a e m e l t e s s é k fel , t e l j e s í t h e t ő n e k n e m ta-
lá l ta . 

F r i e d r i c h N á n d o r a z ö t ö s u t i - b i z o t t s á g mun-
k á j á t t e r j e s z t i e lö . A 48.000 k o r o n a á l l ami s e g é l y 
s p o r t á g a n k é n t v a l ó f e l o s z t á s á t a k ö v e t k e z ő k é p -
pen v é l e m é n y e z i a b i z o t t s á g : 

C é l l ö v é s z e t 2.000.— 
Ú s z á s (14 s z e m é l y ) 7.715.60 
S a j t ó 1.000.— 
T i t k á r 715.40 
A t h l é t i k a (20) 9.454.— 
B i r k ó z á s (10) 5.254.— 
V í v á s (12) 6.304.80 
L a w n - t c n n i s 500.— 
T o r n á s z o k 4.000.— 
E v e z é s 8.000.— 

Ö s s z e s e n 44.943.80 
T a t a i F e r e n c , a k e r é k p á r o s s z a k o s z t á l y e lnö-

ke k i f o g á s o l j a , h o g y a k e r é k p á r o s o k k i k ü l d e t é -
sé t a b i z o t t s á g n e m j a v a s o l j a . Kér i a k e r é k p á r o -
sok k i k ü l d e t é s é n e k t á m o g a t á s á t . 

S t a n k o v i t s S z i l á r d , min t a s z i i k e b b k ö r i i ö t ö s 
u t i - h i z o t t s á g n a k e g y i k t a g j a k i j e l en t i , h o g y a 
b i z o t t s á g m u n k á j a n e m a k ik i i l dendö v e r s e n y -
zők s z á m á n a k v é l e m é n y e z é s e v o l t , h a n e m csu-
pán c s a k az . h o g y a S t o c k h o l m b a n e l ő r e le-
f o g l a l a n d ó s z o b á k s z á m á t á l l a p í t h a s s á k m e g . 

F r i e d r i c h N á n d o r é s N a g y B é l a d r . k i fe j t ik , 
h o g y a z u t i - b i z o t t s á g j a v a s l a t a n e m a k a r t a a 
k i k ü l d e t é s e k e t p r e j u d i k á l n i , f ö l ö s l e g e s t e h á t m a 
m é g a k ik i i ldendö v e r s e n y z ő k s z á m a m i a t t vi-
t a t k o z n i . m e r t a k i k ü l d e t é s e k f ö l ö t t a m ú g y is 
c s a k e g y k é s ő b b i ü l é sen f o g n a k d ö n t e n i . J a -
v a s o l j a . h o g y a v é g r e h a j t ó - b i z o t t s á g t á r a s a d a l -
tni u ton indí t son a k c i ó t a h i á n y z ó 15.000 ko-
rona m e g s z e r z s é s é r e . a m e l y a k c i ó b a n a b i z o t t -
s á g n a k n a g y s z o l g á l a t á r a lesz a m a g y a r s a j t ó . 

O e r e n d a y G y ö r g y d r . i n d í t v á n y á r a a z uti-
b i z o t t s á g m u n k á j á é r t k ö s z ö n e t e t s z a v a z a M O B 
v é g r e h a j t ó - b i z o t t s á g a , a k é r d é s fö lö t t e g y é b k é n t 
ped ig n a p i r e n d r e t é r é s a z t a l e g k ö z e l e b b i ülé-
sen fog ja t á r g y a l á s r a k i t ű z n i . 

A b r a i Zo l tán a z e v e z ő s - s z ö v e t s é g n e v é b e n 
a z t a k é r é s t t e r j e s z t i e l ö : h a s s o n oda a z o l y m -
piai b i z o t t s á g , h o g y a z e v e z ő s ö k e t ne m á j u s 
19-ig. h a n e m k é s ő b b i t e r m i n u s r a l e h e s s e n be-
n e v e z n i . m i u t á n a m a g y a r e v e z ö s - p r ó b a v e r s e -
n y e k m á j u s 18-ika u t á n l e s z n e k . 

Az F T C v i z i p o l ó - c s a p a t k i k ü l d é s é t ké r i . Az 
á t i r a t o t k i a d j á k a z u s z ö - s z a k o s z t á l . v n a k . 

Az o l y m p i a i ü g y e k l e t á r g y a l á s a u t á n O e r e n -
d a y G y ö r g y s z ó v á t e t t e a z t a t e r v e z e t é t , a 
m e l y e t a t o t a l i z a t ö r - a d ó n a k a t e s t n e v e l é s c é l j á t 
s z o l g á l ó f ö l e m e l é s e ü g y é b e n a k é p v i s e l ő h á z e l é 
t e r j e s z t e t t é s a m e l y e t a p é n z ü g y m i n i s z t e r , a 
k ö z o k t a t á s ü g y i é s a f ö l d m i v e l é s i i g y i m i n i s z t e r 
e l f o g a d o t t . O e r e n a y n a g y t e t s z é s s e l f o g a d o t t 
e l ő a d á s a u tán a M O B h o z z á j á r u l t a h h o z a z in-
d í t v á n y h o z , h o g y e g y a m a g y a r s p o r t t á r s a d a l m a t 
m é l t ó é s i m p o z á n s m ó d o n k é p v i s e l ő m o n s t r e -
k i i l dö t t ség j e l en j en m e g a k é p v i s e l ő h á z b a n a fö ld -
" i i ve l é s i i gy i m i n i s z t e r e lő t t . A k ü l d ö t t s é g b e n a 
M O B - o n kiviil a z ö s s z e s s z ö v e t s é g e k é s e g y e -
sü le tek e l n ö k s é g e k é p v i s e l v e lesz . 

II t é l i i d é n y r e s p o r t c i k k e k b e n a j á n l d 
B Ö L C S K E Y G . - n é s p o r t ü z l e t B U D A P E S s . 

IV., E s k ü - u t 3. s z á m ( T i l l e r - p a l o t a ) . 

D u s á n fe lszerel t nagy rak tá rá t , u. ni. k o r c s o l y a , ródl i , si g y a o i u 
swie the rek . ko r tyuk , s apkák , l ábszá r h a r i s n y á k tu r i r t a f f f e -
re lések a l n i n i u m tá rgyak , vivó e s z k ö z ö k , f á r t b a l l ingek ( d r b j a 
I • I - • l í ' a l e B " l c 5 " t i h i ' a k mellet t . Mely t á rgyaka t üzle t 
nél l í l i^mpntplf^ k ö z ö n s é g é r d e k l ő d é s é r e vé te lkö te le2e t t ség 
h i í w W S í ' i f , i ' i " 1 - y ™ " s ' c r c k b ™ a L " d ° v - i i b b helybeli c„ vidéki k lub é s iskola szá l l í tó ja . F i g y e l m e s k i szo lgá lá s . 



A F T C L o n d o n b a n . 

(2. k ö z l e m é n y ) . 
A h a z a u t a z á s n á l m u l a t s á g o s b a l e s e t t ö r t é n t , 

e g y n e h á n y a n e l d i s k u r á l t u k a v o n a t n a k a p á l y a -
u d v a r r a v a l ó b e f u t á s á t é s m i d ő n a v o n a t az 
e l l e n k e z ő i r á n y b a e g y p e r e m ú l v a m e g i n d u l t , 
a z z a l m a g y a r á z t a m a do lgo t , h o g y é p p ugy . 
min t a V ic to r i a á l l o m á s n á l , a v o n a t itt is v á l -
t o z t a t j a a m e n e t i r á n y t , s z ó v a l k e l l e m e s d i s k u r -
z u s u t á n e g y s z e r c s a k i smé t a C r y s t a l l P a l a c e 
á l l o m á s o n t a l á l t u k m a g u n k a t , h o n n a n e g y ó r a i 
k é s é s s e l é r t i ink s z á l l o d á n k b a , hol M a l a k y ké t -
s é g b e e s é s s e l v á r t , a fiuk ped ig k i t ö r ő k a c a g á s -
sal f o g a d t a k , m i k o r e l m o n d t u k k a l a n d o s u t a z á -
s u n k a t . 

S z o m b a t d é l e l ő t t a fiuk Vic to r ia A lbe r t , a 
K e n s i n g t o n é s a Na t iona l O a l l e r y m u z e u m o k a t 
é s k é p t á r á t n é z t é k m e g . a Na t iona l G a l l e r y -
ben é l é n k e n v i t a t k o z t a k , h o g y a z e g y i k u m h r i a i 
m e s t e r k é p é n l evő z á s z l ó z ö l d - f e h é r a v a g y kék 
f e h é r - e , a v i t á t Ruinbold s z a k é r t ő v é l e m é n y e 
d ö n t ö t t e el t. i. a z á s z l ó f e k e t e f e h é r vo l t . 

D é l u t á n a W o o l w i c h A r s e n a l — A s t o n Villa 
m é r k ő z é s t néz t i ik m e g . fél ó r a i v a s ú t i u t a z á s 
v i sz ki a P l u m s t e a d k ü l v á r o s b a n f e k v ő p á -
l y á r a . a v a s ú t i k o c s i b a n két f ia ta l angol é r -
d e k l ő d ö t t k i l é t ü n k r ő l é s ö rü l t , h o g y a n é m e t e -
k e t o ly jól e lke ié l t i ik . a z t k é r d e z t é k , h o g y go-
l y ó z t u n k - e a n é m e t e k k e l , h o g y a gól a r á n y u n k 
o ly k i t i inö . 

A prof ik j á t é k a v é g i g igen é r d e k e s vol t . ily 
g y ö n y ö r ű j á t é k o t a k o n t i n e n s e n n e m l ehe t e t l á t -
ni. mi t a z o k a s z a k a d ó e s ő b e n , a l e g t e l j e s e b b 
m é r t é k b e n f e l á z o t t t a l a j o n p r o d u k á l t a k . 

A n g l i á b a n a v e n d é g c s a p a t ó r iás i h e n d i k e p p e l 
a he ly i p u b l i k u m s o v i n i z m u s á v a l lép a k ü z d e -
l e m b e . i lyen k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t g y ő z n i idegen 
p á l y á n n a g y do log . 

A m é r k ő z é s t a f e d e t t t r i b ü n r ő l n é z t ü k v é g i g , 
a f é l i d ő b e n é s a m é r k ő z é s u tán ped ig M r . Hall . 
a W o o l w i c h A r s e n a l e l n ö k é n e k , ki a z angol v á -
l o g a t o t t c s a p a t b u d a p e s t i s z e r e p l é s e a l k a l m á v a l 
j á r t n á l u n k , v o l t u n k v e n d é g e i , e g y - e g y c s é s z e 
t e á r a . A m é r k ő z é s e n je len vo l t F i s c h e r m é r n ö k 
is. a T ö r e k v é s s z e r e t e t r e m é l t ó e l n ö k e , k inek 
— s a j n o s — a z n a p e s t e m á r h a z a ke l le t t 
u t a z n i . 

M é g a b u f f e t - t e r e m b e n é r t e s ü l t ü n k a z ö s s z e s . 
A n g l i á b a n a z n a p l e fo ly t s p o r t e r e d m é n y e k r ő l 
é s ö r ü l t ü n k , h o g y e z t a n a o l e - ' - ' e b b 2 :2 e l -
dön te t l en i i l v é g z ő d ö t t m é r k ő z é s é t n é z t ü k m e g . 
m e r t a B r a n d f o r d C i t y — N e w c a s t l e Uni ted m é r -
k ő z é s . m e l y e t M a l a k y e r ő v e l m e g a k a r t nézni , 
ó r i á s i v i h a r b a n 0 : 0 v é g z ő d ö t t é s a f e l u t a z á s 
a z e l l á t á s o n kiviil c s e k é l y 7—800 k o r o n á b a ke-
rül t v o l n a . 

F s t e a B l a c k f r i a r s o n l e v ő R i n g - b e n Bob 
B o u r g e , Angl ia e g y k o r i b o x o l ó b a j n o k á n a k 
v o l t u n k v e n d é g e i az o t t l eza j ló box m é r k ő z é -
s e k e n s z e r e t e t r e m é l t ó h á z i g a z d á n k a l e g j o b b 
h e l y e k e t r e z e r v á l t a r é s z ü n k r e és a fiuk é lve -
ze t t e l n é z t é k a f é r f i a s k ü z d e l m e k e t , a n a p 
s l a g e r e B o b S c a n l o n a m e r i k a i n é g e r é s T o m 

C o w l e r ango l n e h é z s ú l y ú m é r k ő z é s e v o l t , m e -
lye t IS m e n e t u t á n a f e h é r j a v á r a d ö n t ö t t e l 
a b i r ó . 

V a s á r n a p késő i regge l i u tán a T o w e r t é s híd-
ját . a D o c k o k a t néz tük m e g . e s t e ped ig v e n -
d é g e i n k k e l : W o o d w a r d d a l . M o n k k a l é s d r . 
R o o s e - v a l a S u n d e r l a n d d a l n á l u n k j á r t h i r e s 
w a l e s i a m a t e u r k a p u s s a l s z ó r a k o z t u n k a 
s zá l l oda ház i z e n e k a r á n a k k o n c e r t j é n . Kora i le-
f e k v é s é s k é s z ü l ő d é s angl ia i e l s ő s z e r e p l é s ü n k r e 
vol t a z e s t e m é g p r o g r a m m u n k . 

( F o l y t , köv . ) 

HIVATALOS RÉSZ 

Magyar Labdarugók S z ö v e t s é g e . 
F i g y e l m e z t e t é s a v idék i t a g e g y l e t e k h e z . 

A k ö z p o n t i v idék i b i z o t t s á g f e l h í v j a a z o n vi-
dék i e g y e s ü l e t e k e t , m e l y e k a S z ö v e t s é g r e n d e s 
év i k ö z g y ű l é s e u tán k i o s z t a n d ó s e g é l y b e n r é -
szesü ln i ó h a j t a n a k , h o g y e r r e v o n a t k o z ó ke l -
lően indokol t s az e lmúl t é v e k p é n z t á r i m é r l e -
ge ive l f ö l s z e r e l t k é r v é n y ü k e t m i e l ő b b bekü l -
deni s z í v e s k e d j e n e k . 

A k ö z p o n t i v idék i b i z o t t s á g a z o n b a n f igye l -
m e z t e t i a v idék i e g y e s ü l e t e k e t , h o g y t e k i n t e t t e l 
e c é l r a r e n d e l k e z é s r e ál ló ö s s z e g c s e k é l y vol-
t á r a . c s a k i s a z o n e g y l e t e k k é r e l m e i t t e r j e s z t -
het i p á r t o l ó l a g a t a n á c s elé . a m e l y e k a z e lmúl t 
é v b e n k i f e j t e t t m u n k á s s á g u k k a l é s r o s s z a n y a g i 
h e l y z e t ü k k e l a s e g é l y r e t é n y l e g r á is s z o l g á l t a k . 

K ivona t a z I n t é z ő - b i z o t t s á g 1912 j a n u á r hó 
20-án t a r t o t t ü l é sének j e g y z ö k ö n y v é b ő l . 

A h i v a t a l o s lap 1911 jul. 30 -án m e g j e l e n t 31. 
s z á m á b a n k ö z z é t e t t s a II. o s z t á l y ú e g y l e t e k 
t a v a s z i f o r d u l ó j á r a v o n a t k o z ó s o r s o l á s t a b i -
z o t t s á g h a t á l y o n kiviil he lyez i s a r r a a k ö v e t -
k e z ő s o r s o l á s t é r v é n y e s i t i . 

Az 1911—12. év i II. o sz t . b a j n o k s á g t a v a s z i 
fo rdu ló ja . 

F e b r u á r 18-án: F S C — V A C . F ö v T K F S C , 
F T C — M A F C . URAK—BF.AC. J A C — K A O E . 

F e b r u á r 2 5 - é n : P ó t n a p . 
M á r c i u s 3 - á n : V A C — J A C . E S C — B F . A C . F S C 

— U R A K . M A F C — U T E , E T C — F ő v T K . 
M á r c i u s 10-én: V A C — F I A K . E S C — M A F C . 

J A C F S C . U T E — F ö v T K . E T C — B E A C . K A O E 
- U R A K . 

M á r c i u s 17-én: B E A C — J A C . V A C — M A F C . 
F S C F ö v T K . E S C — F I A K . U R A K — E T C . 

M á r c i u s 2 4 - é n : F S C — E S C . F ö v T K — F I A K . 
U R A K — M A F C . 

M á r c i u s 2 5 - é n : S z a b a d n a p . 
M á r c i u s 3 1 - é n : E S C — E T C , F IAK—URAK. 

F ö v T K — J A C . 
Ápri l i s 7 -én é s S-án ( h ú s v é t ) : S z a b a d n a p . 
Ápr i l i s 14 -én : M L S z — N é m e t o r s z á g . 
Ápri l is 2 1 - é n : F S C - F I A K . B E A C — K A O E . 
Ápri l is 2 8 - á n : F ö v T K - M A F C . B E A C — F I A K . 

E T C — F S C . J A C — E S C . V A C — K A O E . U T E — 
URAK. 

M á j u s 5 - é n : F ö v T K - V A C . M A F C — J A C . 
F I A K — U T E . B E A C — F S C . E S C — K A O E . 

M á j u s 12-én: K A O E - F S C . E T C — V A C . 
J A C URAK. U T E — E S C , M A F C B E A C . 

M á j u s 16-án : V A C — E S C . M A F C — F S C . 
F I A K — E T C . B E A C - F T K ö r . K A O E — U T E . 

M á j u s 19-én: F I A K — J A C . K A O E — F T K ö r , 
V A C - B E A C . U R A K — E S C . U T E — E T C . 

M á j u s 2 6 - á n : U T E - - J A C . — A t ö b b i e k n e k 
s z a b a d n a p . 

M á j u s 27-én : S z a b a d nap . 
Ápr i l i s 2 - á n : K A O E M A F C . U R A K - F T K ö r , 

J A C — E T C . U T E — V A C . 
Ápri l i s 6 - á n : F I A K - K A O E . F S C — U T E , 

URAK V A C . 
Ápri l i s 9 - é n : E T C — K A O E , B E A C — U T E , 

M A F C FIAK. 

A II. o s z t á l y ú c s a p a t o k l e j á t s z a n d ó k u p a -
m é r k ő z é s e i a t a v a s z i f o r d u l ó b a n . 

F e b r u á r 2 - á n : E T C — J A C . V A C — B E A C , 
K A O E — E S C , U R A K — U T E . F S C — F T K ö r . 

F e b r u á r 4 - é n : P ó t n a p . 
M á r c i u s 2 4 - é n : E T C — J A C . V A C — U T E . 

B E A C — K A O E . 
M á r c i u s 31-én : V A C — B E A C . K A O E - F S C . 

I ITE. 
Ápr i l i s 2 1 - é n : E T C J A C . V A C — E S C . URAK. 

F T K ö r — U T E . 
M á j u s 1 - é n : F T K ö r — E S C . U R A K — B E A C , 

K A O E - F S C . U T E VAC. E T C — J A C . 

T u d o m á s u l v é t e t t e k a k ö v e t k e z ő v i s s z a v o n á -

K é s m á r k v A k o s a BAK-ból a B T C r é s z é r e . 
V a r g a J á n o s a F T C - b ó l a M A C r é s z é r e . 
K u i n m c r E d e a T T C - b ö l a B u d a p e s t i T e s t g y . 

K ö r e r é s z é r e . 
E le fán t S á n d o r a T T C - b ö l a Zugló i S C r é s z é r e 

E le fán t P é t e r a T T C - b ö l a Zuglói S C r é s z é r e . 
Bol la D e z s ő a T T C - b ö l a B T K r é s z é r e . 

B e e r E r n ő a V i v ó AC-ból a T T C r é s z é r e . 
I . a n t o s S a m u a K é v e S E - b ö l a T T C r é s z é r e . 
B e r n á t h J ó z s e f a G u t e n b e r g b ő l a T e s t v é r i s é g 

r é s z é r e . 
Domin i O l i r n o a G u t e n b e r g b ő l a T e s t v é r i s é g 

r é s z é r e . 
S t a l l m a c h B é l a a Kispes t i A C - b ó l a M A C ré -

s z é r e . 
S c h a f f e r A l f r éd a T a t a b á n y a i S C - b ó l a T T C 

r é s z é r e . 
G í i r t n e r J ó z s e f a G u t e n b e r g b ő l a Zug ló i S C 

r é s z é r e . 
L a f k a F e r e n c a z URAK-bó l a z Ú j p e s t i T K ö r e 

r é s z é r e . 
Di t t r i ch E r n ő a z U R A K - b ó ] a z Ú j p e s t i T e s t -

e d z ő Köre r é s z é r e . 
S c h u i c z S i m o n a z É k s z e r é s z S C - b ó l a z E r -

z s é b e t v á r o s i S C r é s z é r e . 
Á t i g a z o l á s o k 8156-tól III. k e r . T V E r é s z é r e : 

S z a n d t n e r Pá l ( o s z t r á k s z ö v . - b ö l ) . 
T T C r é s z é r e : H a s e y J o h n No lán ( O r o s z 

s zöv . ) , R u s t o n A. T . (Angl i a ) . E l e f á n t I s t v á n . 
T a t a b á n y a i S C r é s z é r e : C h r a p p á n O t t ó 

( N S C - b ó l ) . 
Ú j p e s t i T e s t e d z ő Köre r é s z é r e : K o s s u t h F e -

r e n c . 
T e r é z v . S p o r t C l u b r é s z é r e : Wol f F e r e n c . 

W a g n e r K á r o l y . 
B E A C r é s z é r e : J a n á s z Ö d ö n , K o z m a S á n d o r . 
Vas - é s f é m m u n k á s o k S C r é s z é r e : R e n n e r 

K á r o l y . S t o c k F ló r i s . H r a u m e r I g n á c . 
Ú jpes t i S p o r t C l u b r é s z é r e : Vore l G y u l a . 
3 3 - a s F C r é s z é r e : S u p u t Vlad imí r , K o p p á n y 

O y ö r g y . 
E r z s é b e t v á r o s i S C r é s z é r e : B a l l a J ó z s e f , 

M e r n y i k L o r á n d . P á s z t o r G y ö r g y . E i b e n s t e i n 
L a j o s . L u n z e n g r u b e r P á l , S z a b ó K á r o l y , H i m -
p á m N á n d o r . F o y t h J e n ö . S c h i l b e r s z k y G u s z -
t á v . P f e i f f e r L ipó t , G u t t i n g N á n d o r . 

W ^ j a r o p o g 
I c q j o b b a v i l á g o n M Q j , 

k a p h a t ó ' f l ' ^ j 

».l<lwniltRíit<y*n«»- M l 
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) N R e i t h o f f e r 

m 
? 

C Ö N T R A T U S S I N Köhögés 
ellen leg-
jobb = a 
P A S Z T I L L A A L A K B A N 1 8 K A P H A T Ó ! 

Park Club Créme 
Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy-út 84, 

nemzeti Sport 
és Automobilt 

i 
i 



I udoniásul \ ehe tők nem v o l t a k a k ö v e t k e z ő 
á t igazo lás i k é r e l m e k , mer t d e c e m b e r 15-lke u t á n 
a d a t t a k pos t á r a , i l l e tve kü lde t t ek el . 

Má'int Lász ló a M A F C - b ó l a N S C - b a . 
I .einer Antal a J S C - b ó l a P o s t a t a k a r é k p é n z -

tári I 'SC-be. 
W e i s z F r i g y e s a 33FC-bó l a F IAK-ba . 
S z é k á n y G é z a a 33FC-bó l a F I A K - b a . 
B o g m a j e r ( i yu l a . Kincs J e n ő . Q u c s k o G y u l a . 

Korb A n d r á s m i n d a n n y i a n a Zuglói S C - b ó l a 
III. k e i . T V F r é s z é r e . 

' 

Kivonat a központ i v idéki b i z o t t s á g 1912. év i 
i anuár hó l l - é i i t a r to t t ü l é sének j e g y z ő k ö n y v é -
bűi : 

A központ i v idéki b i z o t t s á g i n d í t v á n y o z z a a z 
i g a z g a t ó - t a n á c s n a k , m o n d j a ki, h o g y a S z ö v e t -
ség a z o n d i j m é r k ö z é s e i , m e l y e k f ő v á r o s i é s 
v idéki e g y l e t e k közö t t az u tóbb i ak s z é k h e l y é n 
v o l n á n a k l e j á t s z a n d ó k . B u d a p e s t e n is l e j á t s z -
ha tók . F z e s e t b e n a f ő v á r o s i e g y l e t a v i d é k i 
e g y e s ü l e t n e k k ö v e t k e z ő kö l t s ége i t visel i : 

Fizet i a v idéki egy le t 12 tagu c s a p a t á n a k fél 
II. o s z t á l y ú v a s ú t i kö l t ségé t és a c s a p a t t ag -
ja inak s z e m é l y e n k é n t é s n a p o n k é n t 7 K köl t -
s é g á t a l á n y t . 

M e g j e g y z e n d ő , ha a v idék i c s a p a t u t a z á s á t 
s z é k h e l y é r ő l e b é d előt t kezdi meg . az e g é s z 
napi á t a l á n y t k ö v e t e l h e t i , ha ped ig e b é d u tán 
indul cl. ugy a fél n a p r a j á r ó á t a l á n y t k a p j a . A 
v i s s z a u t a z á s n á l pedig, ha e b é d u ' á n é r k e z i k 
v i ssza s z é k h e l y é r e , u g y a z o n n a p r a a fél napi 
k ö l t s é g á t a l á n y t k ö v e t e l h e t i , ha a z o n b a n e b é d 
előt t é r k e z i k meg , a z n a p r a mit s em k ö v e t e l h e t . 

A m e n n y i b e n a m é r k ő z ő felek m á s k é n t á l la -
p o d n á n a k meg . a fent iek b e t a r t á s a n e m kő t e -
lező. 

A h i v a t a l o s lap 1911 a u g u s z t u s 27-én m e g -
jelent 35-ik é s az 1911 o k t ó b e r 15-én m e g j e l e n t 
42. s z á m á b a n meg je l en t s a kele t i k e r ü l e t t a -
vasz i f o r d u l ó i á r a v o n a t k o z ó s o r s o l á s ezenne l 
h a t á l y o n kiviil h e l y e z t e t i k s h e l y e t t e a k ő v e t -
kező s o r s o l á s lép é l e t b e : 

1912 m á r c i u s 24. K o l o z s v á r i A C — M a r o s -
v á s á r h e l y i S F . 

1912 m á r c i u s 31. Ko lozsvá r i T C — K o l o z s v á r i 
KAS. P i sk i VSC Kolozsvár i AC. 

1912 áp r i l i s 14. K o l o z s v á r i T C — P i s k i V S C . 
M a r o s v á s á r h e l y i S F — K o l o z s v á r i KAS. 

1912 ápr i l i s 21. Ko lozsvá r i AC K o l o z s v á r i 
T C . P i sk i V S C - M a r o s v á s á r h e l y i S F . 

1912 áp r i l i s 28. Ko lozsvá r i K A S — K o l o z s v á r i 
AC. M a r o s v á s á r h e l y i S F — K o l o z s v á r i T C . 
1912 m á j u s 12. P isk i V S C — K o l o z s v á r i KAS. 

Az é s z a k i k e r ü l e t b e n az 1912 áp r i l i s 14-re 
k i tűzö t t Kassa i M T F - E p e r j e s i T V F b a j n o k i 
m é r k ő z é s t a b i z o t t s á g 1912 ápr i l i s 7- re tiizi ki. 
mig az 1912 ápr i l i s 21-re k i tűzö t t Kassa i AC-
F p e r j e s i T V F b a j n o k i m é r k ő z é s t az 1912 áp r i l i s 
14-re h o z z a e l ő r e . Az 1912. évi ápr i l i s h ó 21-ike 
a Kassa i AC r é s z é r e Cor in th i án m é r k ő z é s le-
j á t s z á s á r a f ö n t a r t a t o t t . 

T u d o m á s u l v e t t e a b i zo t t s ág , h o g y a b e l é p é s -
re j e l e n t k e z e t t S á t o r a l j a ú j h e l y i S n o r t C l u b ne-
vé t S á t o r a l j a ú j h e l y i V a s u t a s S p o r t C l u b r a 
v á l t o z t a t t a . 

A D e b r e c e n i K A S F ó v á s á t a D e b r e c e n i M T E -
tel 1911 n o v e m b e r 5-én t a r t o t t ke rü l e t i b a j n o k i 
m é r k ő z é s m e g s e m m i s í t é s é r e v o n a t k o z ó l a g a 
b i z o t t s á g e l u t a s í t o t t a , m i u t á n S t e r n J e n ő a 
D M T F c s a n a t á b a n jogosu l tan j á t s z o t t . 

A közpon t i v idéki b i z o t t s á g a G v ö r i F T ; ) 
ó v á s á t a T a t a b á n y a i S C - b a l 1911 o k t ó b e r 15-cn 
l e j á t s zo t t b a j n o k i m é r k ő z é s é n e k m e g s e m m i s í -
t é s é r e v o n a t k o z ó l a g e l u t a s í t o t t a , m ive l Friili-
w i r t h P á l a T S C c s a n a t á b a n jovosu l t vol t ••it-
szani s t o v á b b á a b i rák-b izo t t sávra a Tá f fe l 
Miksa s z ö v . j á t é k b i r ó el len b e a d o t t p a n a s z t 
t á r g y t a l a n n a k ta lá l t a . A 20 K ó v á s d i j a t a b i zo t t -
s á g a v i d é k i e g y e s ü l e t e k s e g é l y a l a p j a j a v á r a 
v é t e l e z t e t t e b e . 

A S z a b a d k a i S F Uiv idék i AC közö t t 1911 
s z e p t e m b e r 24-én U i v M é k e n m e g t a r t o t t k e r ü -
leti ba inok i m é r k ő z é s b i r á j á n a k . B a l a s s a J e n ő -
nek k ö l t s é g é t a v idéki b i z o t t s á g 4s K-b-.ii, 
v a l amin t a z Ú j v i d é k i A C — T e m e s v á r i AC kö-
zö t t 1911 d e c e m b e r 3 -án m e g t a r t o t t ba inoki 
m é r k ő z é s b i r á i á n a k . P a ' ó c z M á t v á s n a k köl t -
s é g é t u g y a n c s a k 49 K-ban á l l ap í to t t a meg . \ 
b i z o t t s á g f e lh ív j a a z Ú jv idék i AC-o t . ho i 'v ,i 
fent i ö s s z e g e k b ő l m é g f enná l ló m a r a d v á n y t a 
n e v e z e t t j á t é k b i r á k n a k 8 n a p a la t t fö l té t lenül 
f i zesse ki . 

Az 1911. év i d e c e m b e r hó 3 -án D e b r e c e n b e n 
a N a g y v á r a d i AC és D e b r e c e n i K A S F k ő z ö t t 
l e j á t s zo t t b a j n o k i m é r k ő z é s e n t ö r t é n t e k mia t t 
a b i z o t t s á g a D e b r e c e n i K A S F - t é s a D e b r e -
ceni T F - t . u t ó b b i t mint p á l y a t u l a j d o n o s t szig. t -
ruan meg in t i s a D T F - t kü lön is f i g y e l m e z t e t i , 
h o g y p á l y á j á n a m é r k ő z é s e k n y u g o d t menet i 1 ! 
m i n d e n k ö r ü l m é n y e k közö t t b i z t o s í t s a , m ive l 
h a s o n l ó b o t r á n y i s m é t l ő d é s e e s e t é n a b i z o t t s á g 
k é n y t e l e n lesz a p á l y á t h u z a m o s a b b i d ő r e t i la-
lom a lá he lyezn i . 

U"-- '>nezen m é r k ő z é s b ő l k i f o l y ó l a g k ö t e l e s a 
D e b r e c e n i K A S F a N a g y v á r a d i A C c s a p a t á n a k 
fél II. o. v a s ú t i k ö l t s é g é t 8 n a p a l a t t m e g t é r í -
teni . 

Végül a z e z e n inc idens b e f o l y á s a a l a t t a 
N a g y v á r a d i AC ál ta l a D e b r e c e n i T F j a v á r a le-
m o n d o t t 1911. év i d e c e m b e r h ó 10-re k i tűzö t t 
b a j n o k i m é r k ő z é s n e k D e b r e c e n b e n v a l ó l e j á t -
s z á s á t a b i z o t t s á g e l r ende l i s a n n a k h a t á r i d e -
jéül a z 1912. év i m á r c i u s hó 3 - á t jelöli ki. 

A közpon t i v idék i b i z o t t s á g a K e c s k e m é t i 
A C ó v á s á t a Monor i S F - t e l 1911 o k t ó b e r 22-én 
l e j á t s z o t t b a j n o k i m é r k ő z é s e r e d m é n y é n e k 
m e g s e m m i s í t é s é r e v o n a t k o z ó l a g a b i r á k b i zo t t -
s á g á n a k v é l e m é n y e a l a p j á n e l u t a s í t o t t a . A 20 
K ó v á s d i j a v i d é k i e g y l e t e k s e g é l y a l a p j a ja-
v á r a fog f o r d í t t a t n i . 

Az á l t a l á n o s r e n d s z a b á l y o k 12. S - a a l a p j á n 
k i m o n d o t t a a b i z o t t s g . h o g y G e n e s y B é l a — 
kit e g y l e t e , az A r a d i A C t ag j a i s o r á b ó l k i z á r t 
k i z á r a t á s á t ó l s z á m í t o t t e g y e s z t e n d e i g , t e h á t 
1912 d e c e m b e r 4- ig e g y i k e g y e s ü l e t r é s z é r e 
s em i g a z o l h a t ó . 

M a g y a r Athletikai S z ö v e t s é g . 
F E L H Í V Á S . 

F e l k é r e m a M A S z e g y e s ü l e t e i t , h o g y a f o l y ó 
é v e l s ő f e l é b e n r e n d e z e n d ő a t h l e t i k a i v e r s e -
n y e k n a p j a i n a k b e o s z t á s a c é l j á b ó l f. hó 29-én 
( h é t f ő n ) e s t e 7 ó r a k o r a MASz h i v a t a l o s he ly i -
s é g é b e n (VII., S z e n t k i r á l y - u t c a 22.. II. cm. . 27.) 
t a r t a n d ó t i t k á r i é r t e k e z l e t r e k é p v i s e l ő i k k e l 
r é s z t v e n n i s z í v e s k e d j e n e k . 

V E R S E N Y K I Í R Á S . 

F. év i f e b r u á r hó 18-án a B E A C m e z e i v e r -
s e n y t r e n d e z . A v e r s e n y b e n c s a k i s o ly fu tók 
v e h e t n e k r é s z t , kik m e z e i v e r s e n y b e n m é g 
n e m indu l t ak . N e v e z é s i h a t á r i d ő : f e b r u á r 12. — 
T á v . 6 k m . V e r s e n y he lye é s ide je k é s ő b b kö-
zö l t e t ik . 

F o l y ó év i f e b r u á r hó 18-án a B ( c s ) A K k é -
s ő b b m e g j e l e n ő h e l y e n és időben 12 k m - e s 
m e z e i v e r s e n y t r e n d e z . — N e v e z é s i h a t á r i d ő : 
f e b r u á r 12. 

A MASz s ú l y e m e l ő é s b i r k ó z ó s z a k o s z t á l y a 
f o l y t a t ó l a g a k ö v e t k e z ő v e r s e n y z ő k e t i g a z o l t a : 

a z U T E r é s z é r e : 264 F o r s t e r J ó z s e f . 265 Klein 
Rudolf . 266. W e i s z F e r e n c z . 

a D M T F r é s z é r e : 267. S z i l á g y i J á n o s . 
a B E A C r é s z é r e : 268. H a v a s ' P é t e r . 

C s a n á d i Mór e l ő a d ó . 

A M a g y a r Athle t ika i S z ö v e t s é g a t h l e t i k a i 
s z a k o s z t á l y á n a k 1912. év i j a n u á r hó 9 -én t a r -
tot t ü lésén hozo t t h a t á r o z a t a i : 

12. Az á l t a l á n o s v e r s e n y s z a b á l y o k e g y e s 
s z a k a s z a i n a k m ó d o s í t á s a é s k i e g é s z í t é s e "te-
k i n t e t é b e n a t a n á c s e lé t e r j e s z t e t n e k j ó v á h a -
g y á s v é g e t t a k ö v e t k e z ő h a t á r o z a t o k : 

a ) a 17. 8 - h o z : A b e m u t a t a n d ó v e r s e n y f e l t é -
t e l e k b e n a v e r s e n y s z á m o k v é g l e g e s s o r r e n d j e 
( az e lő- , k ö z é p - é s d ö n t ő v e r s e n y e k m e g -
j e lö l é séve l ) is b e j e l e n t e n d ő s a s o r r e n d e z u t á n 
t ö b b é m e g n e m v á l t o z t a t h a t ó . 

A j ó v á h a g y ó z á r a d é k k a l e l l á t o t t v e r s e n y -
fe l t é t e l ek röv id k i v o n a t b a n ( v e r s e n y nap j a , 
h e l y e , n e v e z é s i h a t á r n a n r e n d e z ő e g y e s ü l e t ) 
a h i v a t a l o s l a p b a n 3 hé t te l a v e r s e n y n a p j a 
e lo l t k ö z z é t e e n d ő . 

b> a 23-ik 8 - l i o z : A s z a k o s z t á l y k i m o n d j a , 
hogy a v e r s e n y e r e d m é n y e k e t ( k i j e g v z e t t 
p r o g r a m m ) ezen tú l a s z ö v e t s é g i k é p v i s e l ő t a r -
tozik 3 n a p a l a t t a s z a k o s z t á l y n a k b e m u t a t n i : 
e v é g b ő l u t a s i t i a a s z a k o s z t á l y a r e n d e z ő 
e g y e s ü l e t e k e t , h o g y kiilön v e r s e n y - j e g y z ő v e l 

á l l í t t a s s a ö s s z e a h e l y s z í n e n a v e r s e n y e r e d -
m é n y e i t . Ha a z o n b a n a z e r e d m é n v e k a s z ö v . 
k é p v i s e l ő u t j á n b á r m i o k b ó l n e m v o l n á n a k b e -
s z e r e z h e t ő k , a z e g y e s ü l e t e k a 23. 8 - b e l i kö-
t e l e z e t t s é g ü k a l a p j á n a s z a k o s z t á l y á l t a l , i / 
e r e d m é n y e k b e m u t a t á s á r a f e l h i v a n d ó k . a fel 
h ívo t t e g y e s ü l e t a f e l h í v á s n a k 3 n a p a l a t t e l e -
ge t tenni t a r t o z i k . 

A m e n n y i b e n a z e g y e s ü l e t a f e l s z ó l í t á s n a k 
e l ege t n e m t e n n e , ö s s z e s i g a z o l t v e r s e n y z ő i 
m i n d a d d i g f e l f ű g g e s z t e t n e k , in ig a z e r e d m é -
n y e k a k i v á n t m ó d o n be n e m t e r j e s z t e t n e k . 
Az ezze l k a p c s o l a t o s t e e n d ő k e l v é g z é s é r e a 
s z a k o s z t á l y 3 t a g u b i z o t t s á g o t k ü l d ki. ( B i z o t t -
s á g : S t a n k o v i t s Sz . . S z e r e l e m h e g y i J e n ő d r . és 
M á n t o n f f y M. dr . ) . 

c ) a 24. 8 - h o z : A s z a k o s z t á l y a t é t e k m a x i -
mál i s m a g a s s á g á t k ö t e l e z ő e r ő v e l a k ö v e t k e z ő -
k é p p e n á l l ap í t j a m e g : i f j ú ság i v e r s e n y e k e n I 
k o r o n a , l e g f e l j e b b d í s z í t e t t e z ü s t é r e m m e l dí -
j azo t t v e r s e n y e k n é l 2 k o r o n a , t i s z t e l e t d í j a s 
v a g y v á n d o r d i j a s v e r s e n y e k n é l 3 k o r o n a , k e r ü -
leti b a j n o k s á g o k n á l 4 k o r o n a , a r a n y é r e m m e l 
d í j azo t t v e r s e n y e k n é l 5 k o r o n a . — C s a p a t -
v e r s e n y e k n é l b e n e v e z e t t f u t ó n k i n t 2 k o r o n a , 
s t a f é t á k n á l f u t ó n k i n t 2 k o r o n a , l e g f e l j e b b a z o n -
ban 20 k o r o n a ( 3 - a s s t a f é t a 6 k o r o n a , 4 - e s 
s t a f é t a 8 k o r o n a , 10 v a g y t ö b b t a g b ó l á l l ó s t a -
fé ta 20 k o r o n a . ) 

d ) a 29. 8 - h o z : C s a k o l y v e r s e n y z ő k n e v e -
zése i f o g a d t a t n a k el . ak ik a n e v e z é s i h a t á r i d ő 
n a p j á i g i g a z o l v a v a n n a k . 

e ) 65. 8 - h o z : Aki á l n é v h a s z n á l a t á r a e n g e -
d é l y t k a p o t t , m i n d a d d i g c s a k e z e n á l n é v a l a t t 
v e r s e n y e z h e t , m i g c s a k a z á l n é v h a s z n á l a t á r ó l 
v a l ó l e m o n d á s á t a s z a k o s z t á l y n á l b e n e m je-
lenti . 

Aki ez e l l en v é t v a g y a z á l n é v m e g s z ü n t e t é -
sé t b e n e m je len t i , a n n a k v e r s e n y z é s i j o g a fe l -
f í i ggesz t e t i k . 

f ) a 75. 8 h o z : A s z ö v e t s é g o l y e s e t e k b e n , mi-
dőn s z a b á l y a i v a g y r e n d e l k e z é s e i b e n e m t a r -
t a t n a k . az a z o k e l l en v é t ő e g y e s ü l e t e k e t m e g -
b ü n t e t h e t i k o l y m ó d o n , h o g y ö s s z e s i g a z o l t 
v e r s e n y z ő i n e k v e r s e n y z ő i j o g á t f e l f ü g g e s z t i . 

13. Az a t h l e t i k a i v e r s e n y s z a b á l y o k k i e g é s z í -
t éséü l a k ö v e t k e z ő h a t á r o z a t o k t e r j e s z t e t n e k 
j ó v á h a g y á s v é g e t t a t a n á c s e l é : 

a ) a 4. 8 - h o z : A s z ö v . h i v a t a l o s k é p v i s e l ő 
t a r t o z i k k iá l l í tan i a r e k o r d o k r a v o n a t k o z ó b e -
j e l en t é s t . u g y a n c s a k ö t e r j e s z t i b e 3 n a p a l a t t 
a s z a k o s z t á l y h o z a v e r s e n y e r e d m é n y e k r ő l 
szó ló j e l e n t é s t . 

b) a 16. 8 - h o z : U g r ó - é s d o b ó s z á m o k b a n ti-
los a z e l ső 3 d o b á s t v a g y u g r á s t d é l e l ő t t , a 
d ö n t ő k e t ped ig d é l u t á n r e n d e z n i , m i n d a h a t 
u g r á s v a g y d o b á s e g y f o l y t á b a n r e n d e z e n d ő . 

D r . S z e r e l e m h e g y i J e n ő , e l ő a d ó . 

Magyar U s z ó S z ö v e t s é g 

F E L H Í V Á S . 
A M a g y a r U s z ó S z ö v e t s é g e l n ö k s é g e e z u tón 

szó l í t j a fel a z ö s s z e s ú s z á s s a l f o g l a l k o z ó e g y e s ü -
le tek f e l h a t a l m a z o t t m e g b í z o t t a i t , h o g y a z 1912 
f e b r u á r hó 6 -án ( k e d d e n ) e s t e 7 ó r a k o r a M a g y a r 
V i l á g - k á v é h á z kü lön h e l y i s é g é b e n t a r t a n d ó 
t e r m i n u s e g y e z t e t O é s b a j n o k s á g e l o s z t ó t i t k á r i 

é r t e k e z l e t e n 
anná l is i n k á b b m e g j e l e n j e n e k , i ne r t a v e r s e n y -
n a p o k r a v o n a t k o z ó k é s ő b b i f e l s z ó l a m l á s o k é s 
l e fog la lá sok f i g y e l e m b e v e h e t ő k n e m l e s z n e k . 

M E G H Í V Ó 
a M a g y a r U s z ó S z ö v e t s é g 1912 f e b r u á r 20 -án 
• k e d d e n ) e s t e 7 ó r a k o r a R ö s e r - t a n i n t é z e t d í s z -

t e r m é b e n t a r t a n d ó 
é v i r e n d e s k ö z g y ű l é s é r e . 

T á r g y s o r o z a t : 
1. Elnöki m e g n y i t ó . 
2. F ő t i t k á r i j e l e n t é s . 
3. P é n z t á r o s i és s z á m v i z s g á l ó i j e l e n t é s . 
4. A le lépő t i s z t i k a r f e l m e n t v é n y e é s a j ö v ő 

év i k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t fe le t t i h a t á r o z a t h o z a t a l . 
5. E s e t l e g e s i n d í t v á n y o k . 
6. E g y e l n ö k , 3 a l e lnök , ii. v . a l e l n ö k , f ő t i t k á r , 

t i tká r , p é n z t á r o s , e l l enő r , 2 s z á m v i z s g á l ó , 12 
r e n d e s és 5 pó t t a n á c s t a g v á l a s z t á s a . 

Kelt B u d a p e s t e n , j an . 22-én . 

D r . V i r a v a J á n o s s . k . 



IFJUSÁGI TESTNEVELÉS 
A T A N U L Ó IFJÚSÁG T E S T N E V E L É S É V E L É S S P O R T J Á V A L F O G L A L K O Z Ó K Ö Z L Ö N Y . 

S z e r k e s z t i : H Á M O S N Á N D O R . 

A z o k s z e r ű t o r n á s z a t t a l k a p c s o l a t o s m o z g á s , 
n e m c s a k a k ü l s ő s z e r v e k r e , a z i z o m r e n d s z e r r e 
g y a k o r o l j ó t é k o n y h a t á s t , h a n e m b e l s ő s z e r -
v e k r e i s . E l s ő s o r b a n a t ü d ő r e é s a s z i v r e , m e r t 
a m o z g á s a l é l e k z é s é l é n k í t é s é t j e l e n t é k e n y e n 
e l ő s e g í t i . 

A t ü d ő a m e l l k a s ü r e g é b e n l é g m e n t e s e n b e 
v a n z á r v a s c s a k a b e l s e j e k ö z l e k e d i k a l é g -
u t a k o n á t a k ü l v i l á g g a l . A m e l l k a s e m e l k e d é s é -
v e l , a b o r d a k ö z t i i z m o k ö s s z e h ú z ó d á s á v a l j á r ó 
t á g u l á s k o r , a t ü d ő i s r u g a l m a s s á g á n á l f o g v a 
k i t á g u l , a m e l l k a s s ü l y e d é s é v e l , a z i z m o t e l e r -
n y e d é s é v e l ö s s z é b b s z o r u l , s í g y a b e - é s k i -
l é l e k z é s s z a k a s z a i á l l n a k b e . 

A l é l e k z é s e l k e r ü l h e t e t l e n ü l s z ü k s é g e s a s z e r -
v e z e t n e k , m e r t a t ü d ő b e n , a l é l e k z é s u t j á n a 
f o l y t o n o s a n l e j á t s z ó d ó l é g c s e r e k ö v e t k e z t é b e n , 
o l y a n a n y a g o k v á l a s z t ó d n a k ki , m e l y e k a s z e r -
v e z e t r e k á r t é k o n y a k v o l n á n a k , v i s z o n t a t ü d ő 
u t j á n o l y a n a n y a g is f e l v é t e t i k , m e l y a s z e r -
v e z e t r e o k v e t l e n s z ü k s é g e s . A t ü d ő s z ü n e t o x i -
g é n t f o g y a s z t é s s z é n d i o x i d o t t e r m e l . 

A z o x i g é n a l e v e g ő b ő l a l é l e k z é s a l k a l m á v a l 
j u t a t ü d ő b e , s o n n a n a v é r u t j á n a t e s t m i n -
d e n r é s z é b e , s u g y a n c s a k a v é r k e r i n g é s k ö z -
v e t í t é s é v e l j u t a s z é n d i o x i d m i n t b o m l á s i t e r -
m é k , a t e s t m i n d e n r é s l z é b ő l a t ü d ő b e , a h o l 
k i v á l a s z t ó d i k . 

E z e k e t e l ő r e b o c s á j t v a l á t h a t j u k , h o g y a t ü -
d ő n e k m i l y e n f o n t o s s z e r e p e t k e l l b e t ö l t e n i , 
n a g y o n f o n t o s s s z ü k s é g e s t e h á t , h o g y l é l e k z ö -
s z e r v i i n k , j ó l f e j l e t t e r ő s é s e g é s z s é g e s l e g y e n , 
o d a k e l l t e h á t h a t n u n k , h o g y o k s z e r ű m o z g á -
s o k k a l , g y a k o r i é s k i t a r t ó t o r n á s z á s s a l , a m e l l -
k a s i z o m z a t a n a g y o b b o d j é k , e r ő s b ö d j é k . A 
m o z g á s n a k k ü l ö n ö s e n a b b a n n y i l v á n u l j ó t é k o -
n y a n e r ő s í t ő h a t á s a a t ü d ő r e , h o g y a z t m é l y 
l é l e k z é s e k v é t e l é r e k é n y s z e r í t i , m e r t a k ö z ö n s é -
g e s l é g z é s a l k a l m á v a l a t ü d ő n e k c s a k e g y r é s z e 

A m o z g á s h a t á s a a t ü d ő r e . 

t e l ik m e g l e v e g ő v e l s n e m a n n a k m i n d e n h o l y a -
g o c s k á j a . A z t a z o n b a n m i n d e n k ö r ü l m é n y e k 
k ö z t f i g y e l e m b e kel l v e n n i , h o g y a n n a k a l e -
v e g ő n e k t i s z t á n a k , e g é s z s é g e s n e k ke l l l e n n i e . A 
t a p a s z t a l a t a z t b i z o n y í t j a , h o g y a z o l y a n e g y é -
n e k , k ik k e v é s m o z g á s t v é g e z n e k , s s z a b a d b a n 
k e v e s e t t a r t ó z k o d n a k , a t i i d ö b a j o k a t s o k k a l h a -
m a r á b b k a p j á k m e g . m e r t a z e m l í t e t t é l e t m ó d 
m e l l e t t a t ü d ő s k i i l ö n ö n s e n a t i i d ö c s ú c s o k n e m 
s z e l l ő z n e k e l e g e n d ö k é p e n , n e m j u t n a k f r i s s é l e t ű 
o x i g é n h e z . E b b ő l m a g y a r á z h a t ó a z i s , h o g y a 
t ü d ő v é s z , m e l y n e k é v e n t e c s a k M a g y a r o r s z á -
g o n t ö b b t í z e z e r e m b e r e s i k á l d o z a t á u l , r e n d e -
s e n a t ü d ő c s ú c s o k b a n a z ú g y n e v e z e t t c s ú c s h u -
r u t t a l k e z d ő d i k . A t o r n á s z a t s a z e z z e l k a p c s o -
l a t o s i z o m m o z g á s , a m e l l k a s f e j l ő d é s é r e k é t -
s é g k í v ü l n a g y h a t á s t g y a k o r o l s a z e l ő b b e m -
l í t e t t s i r a l m a s á l l a p o t o n k é t s é g k í v ü l s o k a t s e -
g í t h e t . 

A n a g y s z á m ú t ü d ő b a j e g y m á s i k k e l e t k e -
z é s i o k a a b b a n r e j l i k , h o g y a t ü d ő k t e l j e s e n 
k i n e m f e j l ő d h e t v é n , s a j á t s z e r ű r u g a l m a s á l l a -
p o t u k a t e l v e s z t i k ; l a s s a n - l a s s a n ö s s z e e s n e k , e l -
s a t n y u l n a k . A m e g s z a k í t o t t t ü d ö t e v é k e n y s é g n e k 
a z u t á n a z l e sz a k ö v e t k e z m é n y e , h o g y a t ü -
d ő b e n a g y e r ő v e l ö m l ő v é r f e n n a k a d t , m e l y a 
t ü d ő g y u l l a d á s t s a z ú g y n e v e z e t t t ü d ő g ű m ö k k e -
l e t k e z é s é t v o n j a m a g a u t á n . I t t i s b e b i z o n y u l 
a z o n k ö z ö n s é g e s t a p a s z t a l á s , h o g y o l y a n e m -
b e r e k . k i k t e s t i f á r a d a l m a k h o z s z o k v a v a n n a k : 
e g y s z e r s m i n d e g é s z s é g e s é s e r é l y e s m u n k á r a 
k é p e s t ü d ő v e l b í r n a k ; m i g e l p u h u l t , g y e n g e 
e g y é n e k n é l a t ü d ő a z o n n a l f e l m o n d j a a s z o l -
g á l a t o t , m i h e l y t e s e t l e g e r ö s e b b l é g z é s i f o l y a -
m a t o t k e l l e n e v é g e z n i ö k . A m e l l e t t a m o z g é -
k o n y s á g . e l e v e n s é g a k e d é l y e k r e i s h a t . m i g a 
t é t l e n n y u g a l o m b ú s k o m o r s á g r a v e z e t . 

A t ü d ő e r ő s í t é s é r e s o k a n a j á n l j á k a z u . n . t i i-
d ö g i m n a s z t i k á t , m e l y a b b a n á l l , h o g y s z a b a d 

l e v e g ő b e n , a m e n n y i r e l e h e t , a t ü d ő t k i i u j j u k , 
k i s z o r í t j u k , a z u t á n m é l y l é l e k z e t v é t e l l e l , t e l j e s 
t ü d ő v e l j ó l e v e g ő t s z i v ü n k b e . e g y - k é t ó r á i g 
t a r t ó s é t a a l a t t k ö r ü l b e l ü l 1 0 — 1 5 - s z ö r , e n n e k 
j ó t é k o n y h a t á s a t u d o m á n y o s a n i s b e v a n b i z o -
n y í t v a . N e m m i n t h a a f r i s s l e v e g ő n e k v a l a m i 
k ü l ö n ö s b ű b á j o s e r e j e v o l n a , h a n e m m e r t a 
m é l y l é l e k z e t t e l , m i n t a z m á r e l ő b b e m l í t v e 
v o l t , a t ü d ő o l y r é s z e i b e i s j u t l e v e g ő , m e l y e k 
k ü l ö n b e n l é g t e l e n e k , v a g y r é g i l e v e g ő v e l t e l -
v é k . E z a z u. n . t ü d ö g i m n a s z t i k a t e r m é s z e t e s e n 
c s a k o l y a n o k n a k a j á n l a t o s k ü l ö n ö s e n , k i k n e m 
i g e n v é g e z n e k s z a b a d b a n v a l a m i h e v e s e b b 
m o z g á s t . A k i k s z a b a d b a n v a l a m i t e s t m o z g á s t 
v é g e z n e k , pl . t o r n á s z n a k , i u t n a k , ú s z n a k v a g y 
k o r c s o l y á z n a k s t b . , a z o k n á l a f ö n t e m i i t e t t k é r -
d é s c m o z g á s o k k a l m e g v a n o l d v a . 

T a n u l ó k n a k , n ö v e n d é k e k n e k , k i k i d e j ü k n a g y 
r é s z é t z á r t h e l y i s é g e k b e n , s z o b á k b a n , t a n t e r -
m e k b e n k é n y t e l e n e k t ö l t e n i , h o l a z e g y ü t t t a r -
t ó z k o d á s k ö v e t k e z t é b e n a l e v e g ő h a m a r m e g -
r o m l i k , a z o x i g é n f o g y , a s z é n d i o x i d t e r m e l ő d i k 
s ő t m é g a m o z g á s á l t a l f e l v e r t p o r h o z e s e t l e g 
a t i i d ö a n y a g o k e l é g é s i t e r m é k e i i s h o z z á j á -
r u l n a k , t e h á t n a g y o n is r o m l o t t l e v e g ő b e n t a r -
t ó z k o d n a k ; a z o k n a k s o k s z o r o s a n a j á n l a t o s , a 
s z a b a d l e v e g ő n m i n é l g y a k o r i b b m o z g á s , h o g y 
a t ü d ő s z e l l ő z z ö n é s f r i s s l e v e g ő v e l t e l í t ő d j ö n . 

A t ü d ő é p s é g é r e , e g é s z s é g é r e m á r c s a k 
a z é r t i s n a g y o n ke l l v i g y á z n i , m e r t a t ü d ő m ű -
k ö d é s e a s z i v S e z z e l k a p c s o l a t b a n a v é r k e r i n -
g é s m ű k ö d é s é v e l s z o r o s k a p c s o l a t b a n v a n . A 
t ü d ő u t j á n j u t a v é r a z o x i g é n h e z , a z o n a n y a g -
h o z , m e l y r e m i n d e n s z e r v ü n k n e k s z ü k s é g e v a n . 

E r ő s í t s ü k t e h á t t ü d ő n k e t o l y m ó d o n , h o g y 
s z a b a d l e v e g ő n o k s z e r ű m o z g á s o k k a l , a z t 
é l é n k e b b m ű k ö d é s r e k é s z t e t j ü k . 

Bán Marion. 

o l c s ó á r a k m e l l e t t . U . m . : o l a s z é s m a g y a r v i v ó k a r d o k d a r a b j a 

K 5 . — , 5 . 5 0 , 6 . — , 7 . 5 0 é s 8 . — , p e n g é k K 2 . — é s 2 . 2 0 . F r a n c i a é s 

o l a s z v i t ő r ö k d a r a b j a K 4 . 5 0 é s 7 . — , t ő r p e n g é k K 1 .50 é s 1 .60 

V i v ó k a r d f e j v é d e k d a r a b j a K 8 . — , 10.50, 1 1 . - , 12 .50 é s 1 5 . - V i t ő r 

f e j v é d e k d a r a b j a K 7 . 5 0 . V i v ó k a r d k e z t y ü k d a r a b j a K 4 . 5 0 é s 5 . — . 

P á r b a j k a r d o k , k a r d m e l l v é d e k , v i v ó k a b á t o k s t b . s t b . T o v á b b á v á -

l a s z t é k o s n a g y r a k t á r t t a r t u n k : F e g y v e r e k , t ö l t é n y e k , v a d á s z a t i é s 

h a l á s z a t i f e l s z e r e l é s e k b e n , t o r n a s z e r e k , f o o t b a l l , l a w n - t e n n i s , 

k o r c s o l y á k , s z á n k ó k é s m i n d e n n e m ű s p o r t á r u k b a n . K e r e k e s k o r -

c s o l y á k p á r j a K 4 . - , 5 . — , 9 . — , 1 0 . - , 2 0 . - é s 2 2 . 5 0 — I s k o l a 

z á s z l ó a l j a k n a k c é l l ö v ő k a r a b é l y o k é s f e l s z e r e l é s e k . 

A k ü l f ö l d i t ö l t é n y e k n e k m a g y a r o r s z á g i e g y e d ü l i e l á r u s i t ó j a . 

4 0 É V E S F E N N Á L L Á S . 

r - T , . V » i k T JL ~ T Á D C A S P O R T C I K K E K É S F E G Y V E R E K Á R U H Á Z A 

ZUBEK BERTALAN és TARbA B u d a p e s t , IV., M u z e u m - k ö r u t 29. s z á m . 

I s k o l á k , e g y l e t e k é s 

a m a t ő r ö k s z i v e s f i g y e l -

m é b e a j á n l j u k a l e g j o b b 

v e r o n a i é s s o l i n g e n i 

= v i v o k a r d j a i n k a t = 

é s k i t ű n ő k é s z i t m é n y i i 

v í v ó f e l s z e r e l é s e l n k e t 



A t a n u l ó k a t h l e t i k a i g y a k o r l a t a i r ó l . 
Ü . W . O r t o n k ö n y v e u t á n i r t a : 

D r . K o v á c s D e z s ő . 

120 y a r d o s g á t f u t á s . 

A v e r s e n y z ő n e i g y e k e z z é k a r r a , h o g y a g á 
t o n á t u g r á s k ö z b e n h o s s z ú t u g o r v a m á r a z u g -
r á s s a l n y e r j e n a g á t t ú l s ó o l d a l á n v a l a m e l y e s 
t é r e l ö n y t ; r e n d e s k ö r ü m é n y e k k ö z ö t t e g y k i c s i t 
u g y is n y e r , c s a k n e m a n n y i t , m i n t a r é g e b b e n 
h a s z n á l t s t í l u s n á l . 

A z á t u g r á s k ö z b e n h á t u l m a r a d t l á b a t g y o r -
s a n k e l l f e l e m e l n i , u g y h o g y a z u g r á s - k ö z b e n a 
l á b a k e m e l é s e é s l e t e v é s e , h e l y z e t e é s m o z g á s a 
l é n y e g é b e n u g y a n a z l e g y e n , m i n t f u t á s k ö z b e n ; 
v a g y m á s s z a v a k k a l , m i k o r a g á t o n tu l l á b á v a l 
e l é r i a t a l a j t a z a t h l é t a , a b b a n a p i l l a n a t b a n 
ke l l , h o g y m i n d a k é t l á b o l y a n h e l y z e t b e n l e -
g y e n . m i n t h a n e m is u g r o t t v o l n a v a l a m i g á -
t o n á t . 

H á r o m l é p é s n e k k e l l j u t n i a k é t g 5 t k ö z é . 
A z t s z i n t e f ö l ö s l e g e s m o n d a n o m , h o g y a g á -
t o k f e l e t t o l y a l a c s o n y a n ke l l u g r a n i , a h o g y 
c s a k l e h e t . S o k g á t f u t ó g y a k o r l á s k ö z b e n l áb -
s z á r - é s b o k a v é d ő t v i s e l é p p a z é r t , h o g y i g y 
u g r á s k ö z b e n m i n d e g y i k g á t a t b á t r a n h o r -
z s o l h a s s a . 

N a g y o n f o n t o s , h o g y a g á t f u t ó k é t - k é t g á t 
k ö z ö t t u g y a n a n n y i s z á m ú l é p é s s e l t e g y e m e g 
a z u t a t s h o g y l é p é s e i h o s s z á t u g y m é r j e k i , 
h o g y m i n d e n g á t e l ő t t u g y a n o l y a n k ö z e l s é g b ő l 
l e n d ü l j ö n u g r á s r a ; h a e z t a l é p é s e k h o s s z á n a k 
e g y e n l e t e s e l o s z t á s á t n e m s z o k j a m e g , v a g y i s a 
k ü l ö n b ö z ő g á t a k e l ő t t m a j d k ö z e l e b b r ő l , m a j d 
t á v o l a b b r ó l l e n d ü l f e l , a k k o r b i z o n y m i e l ő t t a z 
u t o l s ó g á t o n tu l v o l n a , k i f o g e s n i a t e m p ó j á -
bó l s e l v e s z t i a s e b e s s é g é t . A z t i s k ü l ö n ke l l 
g y a k o r o l n i a é p p e z o k n á l t o g v a , h o g y a s t a r t o l á s 
u t á n m á r a z e l s ő g á t n á l u g y a n o l y a n k ö z e l r ő l 
j u s s o n u g r á s h o z , a m i l y e n a l e g a l k a l m a s a b b s a 
m i l y e n t á v o l s á g o t a t ö b b i g á t n á l is m e g ke l l 
t a r t a n i . 

I g e n s o k k e z d ő n e k é p p e b b e n r e j l e n e k a s e -
b e s s é g e i ; i g e n g y a k r a n n e m t u d j a a k e z d ő a t h -
l é t a e l t a l á l n i a g á t u g r á s á h o z a z a l k a l m a s t á v o l -
s á g o t s e n n e k v a g y a z a z o k a , h o g y a z i l l e t ő 
m é g n e m e l é g e r ö s a 10 g á t h o z , v a g y p e d i g , 
h o g y a l é p é s e i r ö v i d e k a g á t - k ö z ö k h e l y e s 
a r á n y s z e r i n t i b e f u t á s á h o z . M i n d k é t e s e t b e n 
f o l y t o n o s g y a k o r l á s , t r e n i r o z á s s a f o r m á r a 
ü g y e l é s á t f o g j a s e g í t e n i e z e k e n a h i b á k o n . 

A z e d d i g m o n d o t t a k b ó l i s k i t ű n i k , h o g y a 
g á t f u t ó n á l m i l y e n f o n t o s a t e s t i e r ö é s a r á n y o s 
f e j l e t t s é g . A t ö r z s n e k é s a k a r o k n a k is e r ő s e k -
n e k ke l l l e n n i ö k . A m i k o r a t e s t e t v e t j ü k e l ő r e 
u g r á s k ö z b e n , h o g y i g y a z e l ö l l e v ö l á b a t e s t 
s ú l y á t ó l h a j t v a m i n é l h a m a r a b b é r i n t s e a t a l a j t , 
a k k o r f ő l e g a h á t é s h a s - i z m o k s z e r e p e l n e k . 
T e r m é s z e t e s e n m a g a a g á t f u t á s i s f e j l e s z t i e z e -
k e t a z i z m o k a t , d e a k e z d ő g á t f u t ó o k o s a n 
t e s z i , h a e m e l l e t t m á s t e s t g y a k o r l a t o k a t i s v é -
g e z , k ü l ö n ö s e n a t ö r z s i z m a i n a k f e j l e s z t é s e 
v é g e t t . 

A g á t f u t á s r a t r e n i r o z ó n a k a r ö v i d t á v f u t ó k k a l 
e g y ü t t ke l l g y a k o r o l n i a . G y a k o r o l n i a ke l l a 
s t a r t o l á s t k ü l ö n ö s e n ; m a j d fe l ke l l á l l í t a n i a e g y -
k é t g á t a t , s t a r t o l á s u t á n á t u g o r v a t o v á b b f u t n i 
e s e t l e g a t e l j e s 120 y a r d o n . M e g kel l j e g y e z -
n e m , h o g y m i n d a 10 g á t n a k á t u g r á l á s a s a t á -
v o l s á g i ' s f u t á s a o l y e r ö s f e l a d a t , h o g y e l e i n t e 
a t e l j e s 120 y a r d o t e g y k e z d ő s e m f o g j a m e g -
f u t n i t ö b b í z b e n e g y n a p o n . K é s ő b b n a p o n k i n t i 
g y a k o r l a t a i b a n n a p j á b a n h á r o m - n é g y í z b e n ke l l 
m e g p r ó b á l k o z n i a h á r o m - n é g y f e l á l l í t o t t g á t o n 
jó s t a r t o l á s u t á n i á t u g r á l á s s a l s h o g y h e t e n k i n t 
e g y s z e r - k é t s z e r p e d i g m e g k e l l f u t n i a a t e l j e s 
t á v o l s á g o t m i n d a 1 0 g á t t a l . 

G y a k o r l a t o k b e o s z t á s a a v e r s e n y e l ő t t i 
h é t r e : 

H é t f ő n : k é t r ö v i d t á v f u t á s . N é g y - ö t s z ö r s t a r -
t o l á s s á t u g r a n i a z e l s ő g á t a t . K é t f u t á s á t -

u g o r v a h á r o m g á t o n . E g y s z e r 100 y a r d r ö v i d 
t á v f u t á s k ö n n y ű t e m p ó b a n . E z e n g y a k o r l a t o -
k a t n e m s z a b a d g y o r s a n , k ö z v e t l e n e g y m á s -
u t á n b a n c s i n á l n i , h a n e m r ö v i d e b b - h o s s z a b b 
s z ü n e t e k e t k e l l h a g y n i k ö z b e n . 

K e d d e n : h á r o m r ö v i d t á v f u t á s . H á r o m Íz-
b e n s t a r t o l á s s á t u g r a n i k é t g á t o n . E g y 5 0 
y a r d o s g y o r s f u t á s . 

S z e r d á n : h á r o m r ö v i d t á v f u t á s . N é g y í z -
b e n s t a r t o l á s é s á t u g r a n i a z e l s ő g á t o n . E g y 
í z b e n m e g f u t n i 220 y a r d o t k ö n n y ű t e m p ó b a n . 

C s ü t ö r t ö k ö n : k é t r ö v i d t á v f u t á s . K é t i z b e n 
s t a r t o l á s é s á t u g r a n i a z e l s ő g á t o n . E g y i z b e n 
á t u g r á l n i n y o l c g á t o n . 

P é n t e k e n : k é t r ö v i d t á v f u t á s . N é g y s z e r 
s t a r t o l á s é s á t u g r a n i a z e l s ő k é t g á t o n . E g y -
s z e r 50 y a r d o t g y o r s a n m e g f u t n i . 

S z o m b a t o n v e r s e n y . 

220 y a r d o s g á t f u t á s 

A 220 y a r d o s g á t f u t á s t i s r ö v i d t á v i u t á s 
t á v o l s á g n a k k e l l t e k i n t e n ü n k ; a z o n b a n e z j ó -
v a l n a g y o b b s z í v ó s s á g o t k í v á n , m i n t a 2 2 0 
y a r d o s s í k f u t á s . A k i 2 2 0 y a r d o s g a t i u t a s b a n 
a k a r v e r s e n y e z n i , a n n a k a z a t h l e t á n a k i g e n j ó 
k o n d í c i ó b a n k e l l l e n n i e , g y o r s a s á g g a l ke l l b í r -
n i a s o l y a n s z í v ó s s á g g a l l e g a l á b b is , m i n t a k i a z 
e g y n e g y e d a n g o l i n e r t f ö l d e s s i k i u t a s o n v e r s e -
n y e z . I g e n s o k a n e z t a v e r s e n y t c s a k m á s o ü -
r a n g u n a k t e k i n t i k a 1 2 0 y a r d o s g á t i u t á s s a l 
s z e m b e n s l e g t ö b b s z ö r u g y a n a z o k s z o k t a k k i -
a l l a n i a 2 2 0 y a r d r a , k i k k ö z v e t l e n ü l e l ő t t e a 1 2 0 
y a r d o s g a t i u t á s b a n v e r s e n y e z t e k . A 120 y a r d o s 
g á t f u t á s n á l a g á t a k m a g a s a b b a k ; s a z , a k i a 
m a g a s a b b g á t a k o n g y a k o r l o t t , n e m i g e n f o g n e -
h é z s é g r e t a l á l n i a z a l a c s o n y a b b g a t a k ( 2 2 0 
y a r d n a l ) á t u g r á l á s á n a k i n e g t a n u l á s a b a n , a n n y i -
v a l i s i n k á b b , m i v e l m a g a s a b b v a g y a l a c s o -
n y a b b g á t á t u g r á s a u g y a n a z a n e l v e k s z e r i n t 
t ö r t é n i k . 

A l e g m o d e r n e b b m ó d j a a z a l a c s o n y a b b g á t 
á t u g r á s n a k a z , h a u g y l e n d í t j ü k á t r a j t a m a -
g u n K a t , m i n t h a e g y k i s s é h o s s z a b b a t é s m a g i -
s a b b a t lépnén . - í . 'r.i v o l t K r a e n z l e i n s t í l u s a i s 
S z i n t e u" - - t e t s z e t t , m i n t h a ö a g á t n á l c s a k 
k ö n n y e d é n e m e l k e d e t t v o l n a f e l a l e v e g ö ' e , 
e l ö l l e v ő l á b á v a l t e l j e s e n e l ő r e i r á n y u l v a , h á t i . l 
l e v ő l á b á t p e d i g c g t s z t e r m é s z e t e s e n e m e l v e 
h o g y v e l e t o v á b b , e l ő r e l é p j e n , ü a l á b a v a l 
v a l ó b a n s e m m i i é l e o l d a l i n o z i r ' i s t n e m v é g z e t t . 
— E r r e a s t í l u s r a k e l l t ö r e k e d n i m i n d e n g á t -
f u t j i i r t 1 . , d e a L g t ó b b a l a i s o n y g á t f u t ó n a k 
m é g i s v a n t ö b b - k e v e s e b b o l d a l m o z g a s a i s ; s 
K r a e n z l e i n s t í l u s a i g e n v e s z é l y e s , m e r t a t á v o l -
s á g o k r e n d k í v ü l b i z t o s k i s z á m í t á s á t k ö v e t e l ; 
a f u t ó t ó l . 

L e g t ö b b v e r s e n y z ő i g y e k s z i k k ö v e t n i a z ö 
s t í l u s á t , d e a z é r t l e g t ö b b n é l m é g i s m e g m a r a d 
a n n y i o d a l m o z g á s a a l á b n a k , h o g y a g á t e l ő t t 
k i s s é b e f e l é k ö r ö z v e e m e l i k á t a z e l ö l l e v ő Iá 
h a t a g á t f e l e t t . — A k e z d ő k e z d h e t i e z z e l a z 
o l d a l m o z g á s n a k s e g í t s é g b e v é t e l é v e l a t r e n i r o -
z á s t s m i k o r e r e j e j o b b a n k i i e . i l ö d ö t t , i g y e k e z -
z é k m i n d j o b b a n l e s z o k n i a l á b n a k e z e n o l d a l r a 
m o z g a t á s á r ó l s i g y e k e z z é k a g á t u g r á s á n a k i o r -
d i t o t t i d ő t r ö v i d í t e n i a f e l s ő t e s t e l ő r e d o b á -
s á v a l s i g y e k e z z é k é p p a z á l t a l , h o g y a z o l d a l -
m o z g á s t e l h a g y j a , o l y a n h e l y z e t b e j u t n i le a 
g á t IUISÓ o l d a l á n , m e l y b ő l e g é s z t e r m é s z e t e -
s e n k ö v e t k e z h e t i k a f u t á s f o l y t a t á s a . 

K ü l ö n ö s e n l a s s a n t a n u l j a m e g a k e z d ő a t h l é t a 
a z t , h o g y h o g y ke l l a g á t t nög i i l a h á t u l l e v ő 
l á b a t g y o r s a n i e l k a p n i s a i rá t f e l e t c á t e m e l n i 
s t o v á b b l é p n i v e l e a b b a n a p i l l a n a t b a n , m i d ő n 
a z e l ö l l e v ő é r i n t i a t a l a j t . 

A z a l a c s o n y g á t - i u t ^ n a k s e ; n s z a l a . l e l h a -
n y a g o l n i a r ö v i d t á v f u t á s g y a k o r l á s á t s k ü l ö n ö s 
g o n d o t ke l l f o r d í t a n i a l é p é s e i h o s s z á r a ; t ö k é -
l e t e s s é ke l l m a g á t t e n n i e a b b a n , h o g y jó s t a r -
t o l á s s a l i n d u l v a , l e g n a g y o b b s e b e s s é g é v e l , a 
f e l u g r á s h o z a l k a l m a s h e l y e n is m e g f e l e l ő l á b b a l 
é r j e c l a z e l s ő g á t a t s h o g y a g á t a k k ö z ö t t 
m i n d i g e g y e n l ő l é p é s s z á m m a l f u s s a b e a t á v o l -
s á g o t , h o g y i g y m i n d e g y i k g á t e l é u g y a n o l y a n 
n a g y , a z á t l e n d ü l é s h e z é p p e n a l k a l m a s k ö z e l -
s é g b e é r k e z z e n . A z a l a c s o n y g á t - f u t á s n á l ( 2 2 0 
y a r d o s ) 7 a k é t g á t k ö z é e s ö l é p é s e k s z a b á l y -
s z e r ű s z á m a . K e z d ő a t h l é t a , v a g y a k i n e k 
l á b a i n e m e l é g h o s s z u k . inkáb>> k i l e n c l é p é s t 
t e g y e n , m i n t n v « i < - » m e r t u t ó b b i e s e t b e n a 
g á t a k á t u g r á s a v á l t a k o z ó l á b a k r ó l t ö r t é n i k , a z 
p e d i g j ó v a l n e h e z e b b d o l o g . — m i n d i g s z e m 
e l ő t t k e l l a z o n b a n t a r t a n i , h o g y h é t l é p é s a 

s z a b á l y s z e r ű é s h e l y e s s m i h e l y t l e h e t , á t k e l l 
t é r n i e r r e a s z á m r a . A z a l a c s o n y g á t f u t ó n a k 
l e g a l á b b e p v s z e r h e t e n k i n t m e g k e l l f u t n i a a 
22(1 y a r d o t s h a a l k a l o m a d t á n e g y s z e r - e g y -
s z e r e g y n e d v e d a n g o l m é r t í ö l d e t i s m e g f u t , a n -
ná l j o b b . 

A t ö r z s n e k é s k a r o k n a k e r ö s , f e j l e t t v o l t a a 
22n y a r d o s g á t f u t á s n á l é p p o l y f o n t o s , m i n t a 
120 y a r d o s n á l . 

M i n d k é t f a j t a g á t v e r s e n y h e z l e g a l k a l m a s a b -
b a k a m a g a s , h o s s z ú l á b u a t h l e t á k . A k i n e k r ö -
v i d a t e r m e t e , a n n a k n a g y o n n e h é z l e s z a g á t a k 
k ö z ö t t i t á v o l s á g o k e g y e n l e t e s l é p é s b e o s z t á s á t 
m e g t a n u l n i , i n ig a l> - • ' i i l á b u a t h l e t á n a k m é g 
i n k á b b r ö v i d í t e n i e ke l l a l é p é s e i h o s s z á t , a m i 
b i z t o s a b b á t e s z i a f u t á s á t s a z u g r á s a i t , m e r t 
h i s z a k k o r t ö b b f i ^ ' - H m e t i o r d i t h a t a g á t a k k ö -
z ö t t h o s s z u r a n y ú j t o t t l é p é s e k k e l k e l l f u t n i a . 
S z i n t e a z t l e h e t m o n d a n i , h o g y a z a l a c s o n y 
t e r m e t ű , r ö v i d l á b u a t h l e t á n a k f i z i k a i k é p t e -
l e n s é g e l s ő r a n g ú g á t f u t ó v á f e j l ő d n i e , b á r s e -
b e s s é g g e l é s m o z g é k o n y s á g g a l s o k r a v i h e t i . 
U g y l á t s z i k , n e m p u s z t a v é l e t l e n s é g a z , h o i r y a 
l e g u t ó b b i é v t i z e d l e g j o b b g á t f u t ó i , m i n t C h a s e . 
P u f f e r , K r a e n z l e i n , M a h o n e y . B r e m e r , C o n v e r s e 
é s C l a p p . m i n d m a g a s t e r m e t ű e m b e r e k v o l t a k . 

G y a k o r l a t o k b e o s z t á s a a v e r s e n y e l ő t t i 
h é t r e . 

H é t f ő n : k é t i z b e n s t a r t o l á s b ó l ní>>" 'on s e b e s 
f u t á s s a l á t a z e l s ő g á t o n s h é t s z e r á t h é t g á t o n . 

K e d d e n : h á r o m i z b e n s t a r t o l á s b ó l s e b e s f u t á s -
s a l á t a z e l s ő g á t o n s e g y i z b e n á t n é g y g á t o n . 

S z e r d á n : k é t i z b e n s t a r t o l á s b ó l s e b e s f u t á s -
s a l á t h á r o m g á t o n ; h a n e m n a g y o n f á r a d t , 
e g y s z e r e g y n e " > e d a n g o l m é r t f ö l d n y i s i k t u f á s . 

C s ü t ö r t ö k ö n : h á r o m i z b e n s t a r t o l á s b ó l s e b e s 
f u t á s s a l á t a z e l s ő g á t o n . E g y i z b ^ n h a t g á t o n . 

P é n t e k e n : k é t i z b e n s t a r t o l á s b ó l á t a z e l s ő 
g á t o n . E g y i z b e n 220 y a r d s í k f u t á s t e l j e s s e -
b e s s é g g e l . 

S z o m b a t o n : v e r s e n y . 
A z i t t a d o t t i d ő b e o s z t á s f e l t é t e l e i , h o g y a 

v e r s e n y r e g y a k o r l ó a 1 2 0 y a r d o s g á t f u t á s r a 
is k é s z ü l s a n n a k g y a k o r l a t a i t i s e g y i d e j ű l e g 
á t v e s z i . H a c s u p á n a 2 2 0 y a r d o s g á t f u t á s h o z 
g y a k o r o l , a k k o r e g y k i s s é n ö v e l j e a z i t t k i -
s z a b o t t m u n k á t . A 1 2 0 y a r d o s g á t f u t á s g y a -
k o r l a t a i s a z i t t a d o t t a k e g y ü t t i g e n t u l e r ö s 
t r é n i n g n e k b i z o n y u l n a k s e z é r t a k e t t ő m e g -
r ö v i d í t é s é r e s o k e s e t b e n a j á n l h a t ó , m i u t á n e l v i 
j e l e n t ő s é g ű t a n á c s a z is, h o g y a v e r s e n y r e t r e -
n i r o z á s n a k s o h a s e m s z a b a d e r ö l t e t ö n e k l e n n i e . 

N é h á n y m e g j e g y z é s . 

A „ N e m z e t i S p o r t " h a s á b j a i n e g y n e m e s s 
a m a g y a r i f j a k s p o r t b é l i f e j l ő d é s é r e n é z v e k i -
v á l ó a n h a s z n o s e s z m e , a „ M a g y a r D i á k t u r i s t a 
S z ö v e t s é g " m e g a l a k í t á s a i g y e k s z i k a m e g v a l ó -
s u l á s s t á d i u m á b a l é p n i . 

M i d ő n e g y e s e k l e l k e s í t ő s z a v a i t e l o l v a s t a m , 
h i v a t v a é r z e m m a g a m , h o g y e z e n e g é s z s é g e s 
e s z m é n e k n e m c s a k l i ive , h a n e m e t é r e n s z e r -
z e t t t a p a s z t a l a t a i m a l a p j á n l e g b u z g ó b b s z ó -
s z ó l ó j a l e g y e k . 

T e s t e m , l e l k e m m á r z s e n g e g y e r m e k k o r o m 
ó t a a t u r i s z t i k a s z é p s p o r t j á n a k h ó d o l t . S o k 
o l y t u l a j d o n s á g o t a d o t t n e k e m a z e g y e d ü l h a -
t a l m a s é s t i s z t a t e r m é s z e t b e n v a l ó b o l y o n g á s , 
a m i j ó l e s ő é r z é s s e l , s ő t b ü s z k e s é g g e l t ö l t e l 
m i n d e n k o r . 

M á r m i n t k i s e b b d i á k e l l e n á l l h a t a t l a n v á g y a t 
é r e z t e m m a g a m b a n , h o g y e g é s z v a l ó m a t á t -
a d v a a t e r rn* : s z e t t á p l á l ó é s f e l e m e l ő e r e j é n e k 
é l v e z z e m a s z a b a d s á g o t a f ü g g e t l e n s é g e t . 
M i n t s e l m e c i fiu m á r a k k o r t á j b a n e g y e s e g y e -
d ü l k a s u l b o l y o n g t a m a S z i t n y a s a H ó d r u s -



v ö l g y m i n d e n z e g é t - z u g á t . H á n y s z o r r e s z k e t -
t em. h á n y s z o r f é l t em, m i d ő n e g é s z napi bo-
l y o n g á s u tán h a z a felé v á n s z o r o g v a g y ö n g e , 
f á r a d t t a g o k k a l , r á m es te lede t t . K ö r ü l ö t t e m 
a f e n y v e s e k c s e n d j e , ez a z igazi m e g b o l y g a t -
h a t a t l a n c s e n d u r a l k o d o t t s i l yenkor a s z a b a d -
s á g é s f ü g g e t l e n s é g é r z é s e k ü z d ö t t b e n n e m a 
g y e n g e s é g é s f ü g g é s é r z é s é v e l . S z e m b e s z á l l -
t a m a t e r m é s z e t t e l , a t e r m é s z e t l e igázo t t , m e g -
a d t a m m a g a m s r a b j a le t tem. Mint a t e r m é -
sze t r a b j a v o l t a m a z o n b a n mind ig a l e g s z a b a -
d a b b . l eg f i igge t l enebb . 

Kisebb k o r o m b a n b u z g ó t a n u l m á n y o z ó j a let-
t em a B a l a t o n n a k é s B a r a n y á n a k . Mint t i zen-
n é g y é v e s d i ák ugy a h o g y v o l t a m , c s o l n a k o n 
á t k e l t e m a D r á v án s n a p o k i g b a r a n g o l t a m 
S z l a v ó n i á b a n . 

K é s ő b b e l l e n á l l h a t a t l a n v á g y g y a l j á r t a m be 
ú j r a a fe lv idék i s m e r t , k e d v e s f o l y ó - v ö l g y e i t , 
i smé t ü d v ö z ö l t e m a z A l a c s o n y s a M a g a s Tát-
r á t . E z a v idék v é g l e g v i s s z a h ó d í t o t t m a g á n a k , 
e t á j a k o n b o l y o n g n a k é v r ő l - é v r e , m i n t h a v a l a m i 
t r a d í c i ó h o z r a g a s z k o d n á m . 

Min t g y e r m e k a p r ó , v é z n a , s á p a d t v o l t a m , 
n e m igen t u d t a m , h o g y a g y ö n g e l á b a i m a t 
a n n y i r a m e g v i s e l ő t u r i s t á s k o d á s v a l ó s á g o s á l -
d á s r á m n é z v e . N e m t u r i s t á s k o d t a m ö n t u d a t o -
s a n . V a l a m i , t a l án a s z i v e m k e r g e t e t t a f e n s é -
g e s t e r m é s z e t ö lébe , v a g y t a l á n a t e r m é s z e t 
h ivo t t b ű v ö s e r ő v e l , k i t á r t k a r o k k a l . 

Az á té l t f á r a d a l m a k , n é l k ü l ö z é s e k , a m i k n e k 
h i á n y á b a n igaz t u r i s t á s k o d á s t el s e m k é p z e l e k , 
e r ő s s é , e d z e t t é t e t t ék c s e n e v é s z t e s t e m e t . 

I s m é t e l n e m kell, a z igazi t u r i s t a n e m r iad 
v i s s z a s e m m i f é l e f á r a d a l o m t ó l . A f á r a d a l m a k 
m e g t a n í t a n a k s z e n v e d é s né lkül t ű r n i ve szede l -
m e t , v i h a r t , a né lkü lözé sek ped ig a z é s z n e k 
c s o d á s l e l e m é n y e s s é g é t , a t e s t n e k ped ig e d z e t t -
s ége t , s z í v ó s s á g o t a d n a k . 

Az én t ú r á i m m i n d a v á n d o r d i á k o s k o d á s jel-
legét h o r d t á k m a g u k o n , de n e m m e n t e m fa lu-
r ó l - f a l u r a s z á l l á s t k a p k o d v a k é r v e pap tó l , 
b í ró tó l . H á n y a n t e sz ik ez t s az t hiszik t u r i s t á k . 
Így n e m lehet m e g b a r á t k o z n i a t e r m é s z e t t e l , 
igy n e m lesz f ü g g e t l e n , edze t t é s n e m e s t u r i s t a 
a d i á k . 

S o k s z o r n a p o k o n k e r e s z t ü l n e m v o l t a m fedé l 
a l a t t ; u g y h á l l t a m t á r s a m m a l a t e r m é s z e t ölé-
b e n , e r d ő n , k a z a l a l j á n , mint o t t hon p u h a f ek -
h e l y e n . 

Volt n a p . m i d ő n kis d a r a b s a j t volt t áp lá l é -
k u n k , m á s k o r e g y - e g y h e v e n y é b e n h o r g á s z o t t 
hal . h a e l e m ó z s i á n k e l f o g y o t t . 

Aki m e g i s m e r i e z t az igaz i t u r i s t a é letet s 
e n n e k p á r a t l a n h a t á s á t , a z n e m i o g j a többé c 
s z o k á s á t e l h a g y n i . 

H o s s z ú t u r i s t a u t a i m r ó l a f ő v á r o s b a v i s s z a -
t é r v e . m i n d e n k o r s z e m m e l l á t h a t ó l a g e r ü s e b b . 
k i f e j l e t t e b b l e t t em. R o s s z é r z é s iogot t el min-
d ig . m i d ő n ú j r a a f ő v á r o s r e n y h e , h é t k ö z n a p i 
f o r g a t a g á b a n é r e z t e m m a g a m a t . É g t e m i lyen-
k o r a v á g y t ó l , hol m u t a t h a t n á m be m i n d a z o n 
tes t i t u l a j d o n o k a t , ami t a t e r m é s z e t b e n v a l ó 
b o l y o n g á s a la t t s z e r e z t e m m a g a m n a k . E k k o r 
g o n d o l t a m a s p o r t o l á s r a , v a l a m i k é n y s z e r i t e t t , 
h o g y d o l g o z z a k , in tenz iven d o l g o z z a k . Fu tn i 
k e z d t e m , k o r t á r s a i m a t n a g y fö lénnye l v e r t e m . 
B o d o r m e s t e r h a t a l m a s m u n k á t v é g e z t e t e t t 
v e l e m , t i z e n h a t é v e s t a g j a i m m e g s em é r e z t é k . 
Közve t l en t u r i s t á s k o d á s o m után két hé t te l , e l ső 
v e r s e n y e m e n L i g h t b o d y m ö g ö t t . 2.7-es időve l 
h e l y e z é s t é r t e m cl. Ez t a v a l y vol t . 

Ettől k e z d v e r a j o n g ó liive le t tem a s p o r t n a k . 
Idén , m á r k o r á n t a v a s s z a l h a t a l m a s p á l y a t r é -
n inge t v e t t e m , t a v a l y ősz i f o r m á m a t e l é r t e m , 
d e n e m j a v u l t a m . 

El jöt t ju l ius . e l jö t t a v a k á c i ó . Ot t h a g y t a m 
P e s t e t , ott h a g y t a m a s p o r t o t s v i s s z a t é r t e m , 
mint minden évben a z én t e s t e m é s le lkem m e g -
u j i tó j ához , fe l i id i tö jéhez . B e j á r t a m a O a r a m é s 
a z Ipoly v ö l g y é t , b e b a r a n g o l t a m Z ó l y o m , G ö -
mör m e g y é k e t és a T á t r á t . 

H u s z o n n y o l c nap i f á r a d s á g g a l és Ínségge l 
meg te t t t u r a u t án , á t f o r m á l v a , át m e g á t g y ú r v a 
é r k e z t e m v i s sza P e s t r e . N é h á n y a n s z e m r e h á -
n y á s o k k a l i l lettek, h o g y n y á r i p i h e n ő m a l a t t 
g y a l o g l á s s a l t e r h e l t e m m a g a m a t . De ime, a l ig 
tiz napi t r é n i n g u tán e g y s t a f é t á b a n a n y o l c -
s z á z m é t e r p. m p - e s h i te les idö a l a t t f u t o t -
t a m . S e n k i s e m t u d t a m i r e vélni h i rc len öt 
m p - e s j a v u l á s o m a t , c s a k én i s m e r t e m az t a 
f o r r á s t , a h o n n a n e r ő m e t m e r í t e t t e m . 

F p á r s o r b ó l mindenk i m e g é r t h e t i , h o g y m i é r t 
s z ü k s é g e s a n n y i r a e g y d i á k t u r i s t a s z ö v e t s é g e t 
fe lá l l í tani . 

D á t r a n kell k i j e l e n t e n e m , h o g y n e m volt s 
nem lesz s p o r t , a m i a t u r i s z t i k á v a l b á r m e l y te-
k i n t e t b e n is v e r s e n y e z h e t n e . 

Á l t a l ános í t an i kell e z t a s o k o l d a l ú s p o r t o t a 
d i á k s á g k ö r é b e n , m e g i s m e r t e t n i velük a t e r m é -
szet s z é p s é g e i t , h a n e m a t u r i s t a é l e t h a s z n á t é s 
s z é p s é g é t is. F z a s z ö v e t s é g e l ső s o r b a n t e s t -
nevelés i s z e m p o n t b ó l í té l je m e g a t u r i s z t i k á t , 
ne mindig a z l e g y e n a cél. h o g y k e v é s f á r a d a -
lommal . sok v a s u t - u t a z á s s a l menné l több v idé-
ket j á r j u n k be. 

A s z ö v e t s é g n e k ic lá l l i t á sa , ha a t u r i s z t i k á t 
némi leg is dz én s z e m p o n t o m b ó l í té l jük , n e m 
ütköz ik a k a d á l y o k b a . 

savniki Marschulko TeofU. 

SPORTKÖRÖK. 
Az e l s ő d i s z t o r n a . 

A N a g y v á r a d i P r e t n . F ő g i m n . T e s t g y a k o r i d 
Köre 1912 jan . hó 14-én t a r t o t t a m e g e l ső ny i l -
v á n o s d i s z t o r n á j á t . A fe ld í sz í t e t t s i g a z á n k é -
n y e l m e s t e r m e t k e v é s , de e lőke lő k ö z ö n s é g töl-
tö t t e meg . A zsű r i t i s z t s é g é t a t a n k e r ü l e t i f ő -
i g a z g a t ó , i g a z g a t ó és a s z a l o n t a i f ő g i m n á z i u m 
agil is t o r n a t a n á r a : B o r b é l y I. tö l tö t t ék be . A 
v e r s e n y s z á m o k a s z a b a d - é s m i n t a - c s a p a t g y a -
kor la ta i k ö z é h e l y e z t e t t e k , h o g y e z á l t a l i s f o -
k o z z á k a d i s z t o r n a é l é n k s é g é t . A v e r s e n y s z á -
m o k b a n e l é r t e r e d m é n y e k igen j ó k n a k m o n d h a -
tók . t ek in te t te l a r r a . h o g y ez volt a z e l ső v e r -
s e i n . Az u g r á s - s z á m o k b a n s o k k a l j obb e r e d m é -
nyeke t é r t ü n k v o l n a el . d e t o r n a t e r m ü n k s ó v a l 
k e v e r t f ű r é s z p o r a l a p ú , a m i a z u t á n c s ú s z ó s n a k 
b i zonyu l t . P e b r e c z e n y i L a j o s u g r á s á n á l b i zo -
nyu l t be . aki a s e l e j t e z ő v e r s e n y a l k a l m á v a l a 
145 cm- t á t v i t t e , a d d i g a v e r s e n y e n a 14(1 c m - t 
s e m volt k é p e s á t v i n n i . 

A v e r s e n y e k r é s z l e t e s e r e d m é n y e a k ö v e t -
k e z ő : 

I. Magasugrás: 

1. D i n e r B é l a . VIII. o. t.. 152.5 c m . 
2. O i n g F e r e n c . V. o. t„ 145 c m . 
3. ( l y e r m á n J á n o s . VII. o. t.. 142.5 c m . 
Dine r c s o d á l n i v a l ó h i d e g v é r ü s é g g e l ugr ik 

k i tűnően h o m o r í t : m i n t h o g y m é g a többi s z á -
m o k b a n is indul t , a z u g r á s t t o v á b b n e m fo ly -
t a t t a . 

II. Helyből távolugrás. 

1. R a x i n J ó z s e f . VIII. o . t . . 286.5 c m . 
2. D e b r e c z e n y i I... VII. o. t.. 28b c m . 
3. D ine r B é l a . VIII . o. t.. 282 c m . 
E r ő s k ü z d e l e m f e j l ő d ö t t ki R a x i m é s D e b r e -

c z e n y i k ö z ö t t . E z u tóbbi m i n d i n k á b b b e l e m e l e -
gede t t s végül fél cm-c l m a r a d t R o x i n m e g e t t . 

III. Helyből magasugrás: 

1. DebrcczcB-yi L a j o s . VII. o. t., 127.5 c m . 
2. Diner Bé la . VIII. o. t„ 125 c m . 
3. Roxin J ó z s e f , VIII. o. t.. 120 c m . 
D e b r e c z e n y i m i u t á n két e l lenfe le a 127.5 c m - r e 

te t t lécet mind ig lever i , a z u g r á s t n e m f o l y t a t j a . 

IV. Függeszkedés: 

1. Ba logh D., VII. o. t. 
2. K a r á c s o n y J ó z s e f . VII. o. t . 
3. G y e r m á n J á n o s , VII. o . t. 

V. Suly dobás: 

1. Roxin J ó z s e f . VIII. o. t.. 1016 c m . 
2. G y e r m á n J á n o s , VII. o. t.. 934 c m . 
3. K a r á c s o n y J ó z s e f , VII. o. t. 

Ezen v e r s e n y s z á m o k b ó l a l aku l t p o n t v e r s e n y 
d i j á t : a n a g y e z ü s t é r m e t Rox in J ó z s e f , VIII . 
o. t. n y e r t e m e g . 

Az é r m e k e t s z é p buzd í t ó b e s z é d k í s é r e t é b e n 
S z m e t k a I.. Ö d ö n i g a z g a t ó n y ú j t o t t a á t a g y ő z -
t e s e k n e k . U g y a n e k k o r a d t a át a T e s t g y a k o r l ó k 
Kör p á l y a d í j a i t a b e é r k e z e t t m u n k á k l e g j o b b ki-
d o l g o z ó i n a k . 

„ N e m c s a k tes t i leg , h a n e m sze l l emi l eg is f e j -
l e sz the tő a t e s t n e v e l é s n e m e s s p o r t j a . " E s z a v a k 
k í s é r e t é b e n n y ú j t o t t a á t a p á l y a d í j a T e s t g y a -
ko r lók Köre le lkes e l n ö k é n e k : J á s z a y K á r o l y -
n a k . " A p á l y a d í j m á s o d i k n y e r t e s e P á s z t o r J . , 
VIII. o. t. let t . 

A v r ' c n y e n m e g j e l e n t e k a h o n v é d h a d a p r ó d 
i sko la i 'óvciuléki/i * s a n a g y s z a l o n t a i f ő g i m n . 
f e l ső o sz t . n ö v e n d é k e i is. 

H o g y ilv f é n w v . - n s ' k e r ü l t d i S z t o r n á n k , a z 
i f i u s á g é r t r a j o n g ó t o r n a t a n á r u n k : F ö l d v á r y Mi-
h á l y é r d e m e . 

T o r n a v e r s e n y . A b e c s k e r e k i g i m n a z i s t á k t o r -
n a v e r s e n y é n e k e l ö m é r k ö z é s e i m á r m e g t ö r t é n -
tek a k ö v e t k e z ő e r e d m é n y n y e l : Az V-ik é s 
Vl- ikből 4—4 a Vl l - ikbö l 2, a VIM-ikból p e d i g 
2 keri i l t a s e l e j t e z é s u t á n a d ö n t ő b e . L e g é r d e -
k e s e b b s z á m lesz a m a g a s u g r ó v e r s e n y , a h o l 
S z e l e y é s R a d u l o n t a l á lkoz ik e g y m á s s a l . E g y é b -
kén t a m ű s o r e z : I. n y ú j t ó . 2. k o r l á t . 3. ló . 
4. m á s z á s . 5. m a g a s u g r á s . 6. 5 - ö s c s a p a t v e r -
s e n y : n y ú j t ó , k o r l á t , ló-ból . 

A r e f o r m á t u s f ő g v m n á z i u t n m á s o d i k 
r ó d l i - k i r á n d u l á s a . 

A jan . hó 2 -án r e n d e z e t t és jó e r e d m é n y e k k e l 
v é g z ő d ö t t k i r á n d u l á s a r r a ind í to t t a a r e f o r m á -
tu s f ő g i m n á z i u m s p o r t c l u b j á n a k ródl i o s z t á -
lyá t . h o g y a k i r á n d u l á s t m e g i s m é t e l j e é s a P i -
l i s -csa! án u r a l k o d ó n a g y s z e r ű v i s z o n y o k a t is-
mé te l t en k i h a s z n á l j a , anná l is i nkább , m e r t a 
j an . m á s o d i k h e t é b e n t ö r t én t h a v a z á s s e m t e t t e 
a buda i r ö d l i - p á l y á k a t t e l j e sen h a s z n á l h a t ó v á , 
al ig b o r í t v á n be h ő r é t e g g e l a k ö v e k k e l f e l s z ó r t 
u t a k a t . A ród l i s z a k o s z t á l y t ehá t m á s o d i k k i -
r á n d u l á s á r a indul t j an . hó I4-én . v a s á r n a p , a 
m e l y r e m e g h í v t á k e g y m á s i k , e r ő s e n s p o r t o l ó 
f ő g i m n á z i u m , a b a r c s a i i s t á k ródl izó i t , ak ik m e g 
is j e len tek A d o r j á n G é z a . B l a z e k T i b o r v e z e t é -
sével . A k i r á n d u l á s t a g j a i m e g t ö l t ö t t e k e g y III . 
o sz t . v a s ú t i k o c s i t , jó, h a s z n á l h a t ó u t a k a t t a l á l -
tak P i l i s - c s a b á n . D. e. a „ D ó r a " o r s z á g ú t o n 
fo ly t a r ó d l i z á s . ebéd u tán ped ig a „ D o b o g ó -
k ő " felé v e z e t ő h e g y o l d a l i u t a k o n . A „ D ó r a " 
o r s z á g ú t r ó d l i z h a t ó r é s z e kö rü lbe lü l k é t k . - in . 



á t l a g e r ö s e sés se l s ö t -ha t m é t e r s z é l e s s é g e 
mellet t r ó d l i z á s r a p o m p á s a n a l k a l m a s . Kocsi — 
különösen v a s á r n a p — igen k e v é s j á r r a j t s 
a z o k a t is k ö n n y e n ki lehet kerülni , ugy a n n y i r a , 
h o g y k é t - h á r o m k o r m á n y o z h a t ó s z á n e g y m á s 

ez is p o m p á s a n s ike rü l t ! B ü s z k e is r e á a s z a k -
o s z t á l y , h o g y f e l f edeze t e s á t a d h a t t a a ródl i -
z ó k n a k B u d a p e s t k ö r n y é k é n t a l á l h a t ó — ta lán 
l eg jobb — r ó d l i - p á l y á t s t r én ing j e ive l k o m o l y 
h íveke t neve lhe t a ródli s p o r t n a k ! 

A l m a n a c h . Még k a r á c s o n y k o r k e r ü l t a k ö n y v -
p i a c r a a z 1912. év i M a g y a r Ath le t ika i É v -
k ö n y v . A k ö n y v e t be l ső m u n k a t á r s u n k a z i f jú-
ság i a t h l e t i ka é r d e k é b e n s o k a t s ö n z e t l e n ü l f á -
r a d ó Z u b e r F e r e n c d i c s é r e t r e m é l t ó g o n d d a l , 
k i v á l ó s z a k t u d á s s a l s z e r k e s z t e t t e . F z e n é v -
f o l y a m a t a v a l y i h o z k é p e s t b ő v e b b t a r t a l o m -
mal je len t meg . S p o r t k ö r ö k b e n jól i s m e r t kék 
c í m l a p j á t a J a n k o v i c h — I ) . A r c y finiseit s i k e r ü l t 
k é p e díszí t i . N e m c s a k a z 1911. év i ö s s z e s a t h l e -
t ika i v e r s e n y e k p o n t o s s r é s z l e t e s e r e d m é n y e i t 
t a r t a l m a z z a s a z o n külföldi v e r s e n y e k e t , a m e -
l y e n m a g y a r v e r s e n y z ő k i n d u l t a k , h a n e m az 
ö s s z e s spor t i i zö n e m z e t e k b a j n o k s á g a i , r e k o r d -
jai . a z ö s s z e s o l y m p i á d o k e r e d m é n y e i r é s z l e t e -
sen f e l t a l á l h a t ó k b e n n e . 

A d o r j á n ( i é z a (ba r c sa i ) . Ke lemen E r n ő (rei . ) f ő g i m n á z i u m i t a n u l ó k . 

mel le t t is a l e g k é n y e l m e s e b b e n e lmehet . A dél-
utáni röd l i zás ké t c s o p o r t b a n tö r t én t , két e g y -
m á s h o z közel f e k v ő e rde i uton. Az egy ik ut — 
g y ö n y ö r ű e r d ő b e n v e z e t v e — 1380 lépés hosszú 
s n a g y s z e r ű k a n y a r u l a t o k b a n bőve lked ik , me ly 
k a n y a r u l a t o k n a k a v e v é s e d í s zé re válik m é g a 
l eg jobb röd l i zóknak is ! Ezen az uton rőd l i zo t t 
f ő r é s z t az A) c s o p o r t , me lynek e r ő s s z á n o k k a l 
b i ró , a r ó d l i z á s b a n te l j esen j á r t a s é s edze t t 
l egénye i é r d e k e s l á t v á n y t n y ú j t o t t a k a p á l y a 
végén ö s s z e g y ű l e n d ő pi l is-csabai k ö z ö n s é g n e k , 
kik a pest i r ő d l i z ó k r ó l t u d o m á s t s z e r e z v e , a 
s z é p és ke l l emes v a s á r n a p i dé lu tánt a ród l í zók 
m e g n é z é s é r e f o r d í t o t t á k . A másik ut, m e l y k e -
v e s e b b é s g y e n g é b b fo rdu l a tokka l b i r t , a 
Kloti ld-telep m ö g ö t t e l t e rü lő hegy t e t e j é rő l ki-
indulva, Klot i ld- te lepen keresz tü l , a vasú t i töl-
tésnél é r t vége t é s 1700 lépés hosszú . Itt r ó d -
lizott a B) c s o p o r t . Ez a z ut s imább vol t , m i n t 
a z e rde i ut , a m e l y a sok és n a g y s z e r ű k a n y a -
ru la ta iva l bő a l k a l m a t n y ú j t o t t a r ö d l i z ó k n a k 
h o g y ü g y e s s é g ü k e t b e m u t a t h a s s á k . 

A k i r á n d u l á s élén F u x h o f f c r Dezső t a n á r ur . a 
s p o r t c lub s z e r e t e t t t a n á r - e l n ö k e áll t . ki m a g a 
is n a g y liive lévén a ródli s p o r t n a k , n a g y s z e r ű 
röd l i zó s t ö b b s z ö r á t r ó d l i z t a m á r a S v á j c h í r -
n e v e s b o b - p á l y á i t . A t r én inge t különben Kele-
m e n Ernő r ő d l i - k a p i t á n y veze t t e , ö v i g y á z o t t 
a r ó d l i z á s b a l e s e t nélküli m e n e t é r e is. p o n t o s 
u t a s í t á s o k a t é s j e l zéseke t a d v á n a p á l y á k e g y e s 
v e s z e d e l m e s e b b p o n t j a i r ó l . A b a r c s a i i s t á k k ö -
zösen a s p o r t c lub ród l i zó iva l , öt „ M a t a d o r " 
k o r m á n y o z h a t ó n s o k s z o r c s iná l t ak é r d e k e s me-
ne teke t . A k i r á n d u l á s t a g j a i a z est i ó r á k b a n be-
vonu l t ak a vasú t i v e n d é g l ő b e , me lye t kü lönben 
e g é s z napon á t , min t r u h a t á r t s m e l e g e d ő t i s 
h a s z n á l t a k . F u x h o f f e r t a n á r ú r r a l e g y e t e m b e n a 
ké t g i m n á z i u m n ö v e n d é k e i a leg jobb k e d v b e n 
tö l tö t ték a z e s t é t , m a j d e l b ú c s ú z t a k a p i l i scsa -
bai u j i s m e r ő s ö k t ő l s a 7 ó r a 58 p e r c k o r in-
du ló vona t t a l h a z a u t a z t a k B u d a p e s t r e . 

A jó p á l y á k , a ród l í zók é s a z o k n a k k i f o g y -
ha t a t l an jó k e d v e s a s z e r e n c s é s e n b e v é g z e t t 
r ó d l i z á s mé l tóvá t e t t ék a s p o r t c lub által r en -
deze t t másod ik k i r á n d u l á s t az e l sőhöz , m e r t 

Ha m é g f e l e m l í t e m , h o g y a s t a t i s z t i k a i t á b l á -
z a t o k o n kiviil a z ö s s z e s i g a z o l t m a g y a r a t h l e -
t á k n é v s o r a is b e n f o g l a l t a t i k , m i n t e g y h a r m i n c 
e r e d e t i s p o r t f é n y k é p ö r ö k í t i m e g a z é v l e g -
n e v e z e t e s e b b be l - é s kü l fö ld i e s e m é n y e i t s a z 
i f j ú ság i r e k o r d o k is r é s z l e t e s e n f ö l l e l h e t ö k a z 
ö s s z e s h a z a i e g y l e t e i n k s a z o k r ö v i d í t e t t j e l -
z é s e s e m h i á n y z i k o n n a n , u g y b á t r a n a j á n l h a -
tom n e m c s a k a z o n i f j ak s z á m á r a , kik s p o r t o l -
n a k . h a n e m a z o k n a k is . kik c s a k t á j é k o z ó d á s t 
k í v á n n a k s z e r e z n i a s p o r t b á r m e l y á g á b a n s 
ö s s z e h a s o n l í t á s o k a t a k a r n a k t enn i h a z a i s a kü l -
földi v i s z o n y o k a t t e k i n t v e . E k ö n y v a h a t a l m a s 
m ó d o n t é r t f o g l a l ó d i á k s á g n a k a z a t h l e t i k a t e r é n 
n é l k ü l ö z h e t e t l e n s k i v á l ó a n a l k a l m a s i f j ú s á g i 
v e r s e n y g y ő z t e s e i n e k a m e g j u t a l m a z á s á r a is , 
m i r e a s p o r t k ö r i e l n ö k ö k s z i v e s f i g y e l m é t f e l -
h ív juk . E z é r t a j á n l j u k a k i a d ó h i v a t a l u n k b a n 
(VIII., S z e n t k i r á l y i - u t c a 22. sz . ) s m i n d e n h a z a i 
k ö n y v k e r e s k e d é s b e n k a p h a t ó c s i n o s k i á l l í t á s ú 
k ö n y v e t a k ö z é p i s k o l a i i f j ú s á g n a g y b e c s ű f i g y e l -
m é b e . m e l y n e k á r a 2 k o r o n a . 

E g y m o d e r n t o r n a c s a r n o k . A j e len t a n é v 
k e z d e t é n nyi l t m e g T e m e s v á r o n a p i a r i s t a f ő -
g i m n á z i u m t o r n a t e r m e . T a l á n m á r h á r o m é v e 
a n n a k , h o g y a z i n t éze t i t a n u l ó k n e m t o r n á z -
h a t t a k t o r n a t e r e m b e n , de a n n á l n a g y o b b k e d v -
ve l b u z g ó l k o d t a k a z a t h l e t i k a t e r é n . Az ú j o n -
nan m e g n y í l t t o r n a c s a r n o k a v á r a k o z á s n a k 
m e g f e l e l ő e n t e l j e s e n e l e g e t t e s z a m o d e r n k ö -
v e t e l m é n y e k n e k . Van g y ö n y ö r ű b e r e n d e z é s ű 
f i i rdö je . m e l y e t , s a j n o s , n e m h a s z n á l n a k k ö l t -
s é g e s vo l t a m ia t t , ped ig e z v o l n a a z a t é n y e z ő , 
m e l y á l t a l f e l ü l m ú l n á a t öbb i rég i t o r n a t e r m e -
k e t . I ly t o r n a t e r e m b e n t é n y l e g é l v e z e t a t o r -
n á z á s s a m e l l e t t k e l l e m e s , m e r t n a g y s á g á n á l 
f o g v a t i s z t a a l e v e g ő j e . A z o n b a n h i g é n i k u s 
s z e m p o n t b ó l is ü d v ö s v o l n a , ha a f ü r d ő h a s z -
n á l a t a i s l e h e t s é g e s v o l n a . 

I s k o l a v i v á s n y i t r á n . A v i v á s t I v a n c s i c s J á -
n o s . i n t é z e t ü n k t o r n a t a n á r a t a n í t j a h e t i k é t 
ó r á b a n . A v í v ó k k e z d ő k r e é s h a l a d ó k r a v a n -
n a k o s z t v a . A h a l a d ó k h e t e n k é n t e g y s z e r k ö r -
m é r k ő z é s t t a r t a n a k . M i n d e n g y ő z e l e m e g y 
p o n t o t s z á m i t é s a k i n e k a l e g t ö b b p o n t j a v a n . 
a z lesz a z e l sö . T e h á t n e m a v e r s e n y e n k i -
m u t a t o t t p i l l a n a t n y i i o r m á t ő l f ü g g a z e l s ő s é g , 
h a n e m a z a l eg jobb v i v ó , ak i á l l a n d ó a n jó f o r -
m á t m u t a t . Az idei v e r s e n y e n a n é g y l e g j o b b 
v i v ó i s k o l a v i v á s t fog b e m u t a t n i . 

A s p o r t k e d v e l ő s á t o r a l j a ú j h e l y i f ő g i m n á z i u m i 
i f j ú s á g . A s á t o r a l j a ú j h e l y i f ő g i m n á z i u m i i j u s á g a 
a z e lmú l t é v f o l y a m á n — t e k i n t e t b e v é v e , 
h o g y a g i m n á z i u m n y i t o t t s p o r t p á l y á v a l m é g 
n e m r e n d e l k e z e t t — a r e n d e l k e z é s é r e á l ló e s z -
k ö z ö k h ö z és a v i s z o n y o k h o z k é p e s t s i k e r e s 
m ű k ö d é s t f e j t e t t ki é s f i g y e l e m r e m é l t ó e r e d -
m é n y e k e t é r t e l . 

A f o o t b a l l s z e z o n a l a t t a g i m n á z i u m i c l sö 
o s z t á l y a i b ó l a l a k í t o t t c s a p a t t ö b b m é r k ő z é s t 
t a r t o t t . Az u n g v á r i g i m n á z i u m o t h e v e s é s 
m i n d v é g i g é r d e k e s k ü z d e l e m u t á n 1 : 0 a r á n y -

Az e g y i k c s o p o r t p i h e n ő j e F u x h o f f e r t a n á r r a l . 



han l e g y ő z t e . A s á r o s p a t a k i r e f o r m á t u s g im-
n á z i u m e l l en <>:l a r á n y b a n k ö n n y ű g y ő z e l m e t 
a r a t o t t . \ s á t o r a l j a ú j h e l y i f e l s ő k e r e s k e d e l m i 
i sko la c s a p a t á t l n : 0 a r á n y b a n l e g y ő z t e é s v é -
gül a S á t o r a l j a ú j h e l y i Ath le t ika i C l u b kombi -
nált c s a p a t á t ó l r e n d k í v ü l é l e s é s h e v e s k ü z d e -
lem u t á n 2:1 a r á n y b a n v e r e s é g e t s z e n v e d e t t . 

A g i m n á z i u m i i e l sö o s z t á l y a i n a k foo tba l l -
c s a p a t á b a n f e j l ő d ő é s agi l i s j á t é k o s o k , de kii 
l ö n b e n is a z e g é s z s z e z o n a la t t i d i c s é r e t e s 
m u n k a i o k é r t e l i s m e r é s t é r d e m e l n e k a Klein 
t e s t v é r e k . T ó t h . S t e in l i ö i c r . B o d e c z k v . t i á r -
d o s t e s t v é r e k . S t a n c z . U j f a l u s s y . S z a b ó . 

De n e m c s a k a i e l sősök s z e r e p e l t e k , h a n e m 
az a l s ó o s z t á l y o k b ó l a l a k í t o t t két c s a p a t is. 
Az i t t i á r t idegen c s a p a t o k . így t ö b b e k k ö z t : 
M ű e g y e t e m i Ath le t ika i é s Foo tba l l C l u b . I n<-
v á r i A th l e t i ka i C l u b . kik az a l s ó s o k e g y m é r k ő -
z é s é i v é g i g n é z t é k , a l á t o t t a k fe le t t e l i s m e r é -
s ü k n e k é s c s o d á l k o z á s u k n a k a d t a k k i f e i ezés t . 
F i g y e l e m r e m é l t ó j á t é k o t p r o d u k á l t a k : R á c / S.. 
a k ö z i s m e r t . .Cingí" . Tuja, Alus ik . H a j u s z . 

Az a t h l e t i k a t e k i n t e t é b e n e g y e l ő r e s e m m i t 
s e m m o n d h a t o k , m e r t mint j e l e z t e m , a g i m n á -
z i u m s z a b a d s p o r t p á l y á v a l m é g n e m r e n d e l k e -
z e t t . h o g y c t e k i n t e t b e n mi t tud p r o d u k á l n i , a z 
t a v a s s z a l i o g m e g v á l n i . 

A l ieb bel i g i m n á z i u m é v e k ó la e l s ő r e n d ű 
f ü l e s c s a p a t t a l r e n d e l k e z e t t , m o s t m á r c sak el-
v e t v e i á t s z á k . ugv l á t s z ik , hoc.y a foo tba l l i " 
i dő re k i s / o r i t o t t a . ( K á r ! ) 

A téli h ó n a o o k a l a t t az in téze t k i t ű n ő e n fel-
s z e r e l t u j t o r n a c s a r n o k á b a n Kud l i c ska K á r o l y 
k i t ű n ő é s s z a k a v a t o t t v e z e t é s e a l a t t s e r é n y e i 
fo ly ik a s z e r t o r n á z á s . v i v á s é s b i r k ó z á s . A 
s z a b a d t é r i s p o r t o k közül ped ig a S á t o r a l j a ú j -
he ly i A t h l e t i k a i C l u b r ó d l i p á l y á j á " a r ó d l i z á s 
é s J o l b e y M i k l ó s n a k , a z i n t éze t j e l e s t a n á r á -
n a k . a B f i A C t a g i á n a k v e z e t é s e a l a t t a k o r c s o -
l y á z á s . 

K o r l á t . 

Kissé n e h e z e b b , d e nem kivihete t len a k ö v e t -
k e z ő k o r l á t g y a k o r l a t . 

Me l l ső h a r á n t á l l á s a ko r l á t végén , p á r o s k é z -
zel f o g á s a két k a r f á n . Dűlni e lő re , h a r á n t h a j -
lított k a r u t á m a s z b a . Las sú t o l ó d á s n y ú j t o t t 
t á m a s z b a . 

T á m l á z á s a k o r l á t közepé ig , ott p á r o s láb-
e m e l é s i i l ö t a r t á s b a . N e g y e d f o r d u l a t t a l j o b b r a 

. .Ott p á r o s l á b e m e l é s ü l ő t a r t á s b a " 
a n y ú j t o t t tes te t c s í p ő b e n h a j l í t j u k , a m í g a 
m á s o d i k képen l á t h a t ó h e l y z e t b e k e r ü l ü n k (II.) . 
. . N e g y e d f o r d u l a t t a l j o b b r a é s p á r o s l áb lebo-

c s á t á s s á l " 
a m á s o d i k képen l á t h a t ó k é p e n l á t h a t ó h e l y z e t -
ben a n y ú j t o t t l á b a k a t k iv i s szük a jobb k a r f á r a , 
min tha Ülnénk r a j t a , de a ba lkézze l a z o n n a l 
ie l sö i ogás t v e s z ü n k u t á n n a u g y a n c s a k a jobb 
k a r f á n s a t e s t e t k i n y u j t j u k u g y , a m i n t a h a r -
mad ik k é p m u t a t j a . (III.). 

. .Há t só n y ú j t o t t , k ü l s ő o l d a l t á m a s z b a a jobb 
k a r f á n " . 

„ L c u g r á s fél f o r d u l a t t a l b a l r a me l l ső o lda l -
g u g g o l ó á l l á s b a " . 

\ l egu to l só h e l y z e t b ő l a l eug rás t ugy e s z k ö -
zö l jük a l e g h e l y e s e b b e n , ha a n y ú j t o t t l á b a k a t 
k i ssé há t r a l end í t i i i k ( „e l l endü le t " s o k a k s z e r i n t ) 
é s a tes t r u g a l m a s s á g a f o l y t á n az így k a p o t t 
p e d z é s s z e r i i e lö l endü le t t e l u g r u n k le a jobb 
k a r i á r ó l . d e . a r e p ü l é s p i l l a n a t á b a n h i r t e len H a r á n t ha j l í t o t t k a r u t á m a s z a k o r l á t \ é g é u . 

H á t s ó n y ú j t o t t ki i lső o lda l t á m a s z a iobb k a r i á n 

é s p á r o s l áb l ebocsá t á s sa l h á t s ó n y ú j t o t t kü l ső 
o l d a l t á m a s z a jobb k a r f á n . L e n g é s fél f o r d u l a t -
tal ba l ra ( m i n d k é t kézzel u t á n f o g á s ) me l l ső ol -
d a l g u g g o l ó á l l á s b a . N y ú j t á s , a l a p á l l á s . 

„Mel l ső h a r á n t á l l á s a ko r l á t v é g é n , p á r o s 
kézzel f o g á s a két k a r f á n " . 

Alzt h i s zem, ez t a m o z d u l a t o t n e m kell ú jbó l 
i smer t e tn i , m e r t m á r e l ő f o r d u l t . „Dűln i e lő r e , 
h a r á n t h a j l i t o t t k a r u t á m a s z b a " . 

L á b u j j h e g y r e e m e l k e d ü n k s a k a r o k a t l a s san 
h a j l í t v a , n y ú j t o t t tes t te l a d d i g dű lünk e lő r e , 
a m í g a z ú g y n e v e z e t t „ h a j l í t o t t k a r u me l l ső 
f e k v ő á l l á s " k ö v e t k e z i k (a l á b u j j h e g y e k é r in t ik 
a fö lde t ) h a r á n t h e l y ze t b en . Mos t a ha j l í to t t 
k a r o k r a h e l y e z z ü k az e g é s z t e s t s ú l y t , m i n e k 
f o l y t á n a l á b u j j h e g y e k a fö ld rő l f ö l e m e l k e d n e k 
s előáll az e l ső képen l á t h a t ó h e l y z e t (I.) 

„ L a s s ú t o l ó d á s n y ú j t o t t t á m a s z b a " . T . i. h a -
ránt n y ú j t o t t t á m a s z b a , a m e n n y i b e n m i n k é t 
k a r r a l to lódunk a d d i g , m i g a k a r o k n y ú j t o t t 
h e l y z e t b e k e r ü l n e k , fiz a h e l y z e t m á r s z i n t é n 
i s m e r e t e s . 

„ T á m l á z á s a k o r l á t k ö z e p é i g " , v a g y i s te l ic-
sen n y ú j t o t t tes t é s z á r t l ábak mel l e t t a n y ú j -
tott k a r o k v á l t o g a t v a e l ő r e n y ú l n a k s a tes t 
s ú l y a e z á l t a l e g y i k k a r r ó l a m á s i k r a h e l y e z t e t -
vén . n é h á n y i lyen f o g á s v á l t o z t a t á s s a l i l le tve 
t á m a s z c s e r é v e l e l é r j ü k a k o r l á t k ö z e p é t , aho l 
k i ssé p ihenő t t a r t v a . 

Me l l ső o lda l g u g g o l ó á l l á s . 

„ h á t r a a r c " - s z e r i i m o z d u l a t o t v é g e z v e , mind-
két kézze l i e l sö f o g á s t v e s z ü n k a jobb k a r f á n , 
a g u g g o l ó á l l á s b a n . Az u to l só m o z d u l a t o t e l é g 
iól m a g y a r á z z a a u e g c y d i k kép. (IV.) Kzu tán 
köve tkez ik a t e s t n y ú j t á s a a l a p á l l á s b a . 

Miska bácsi. 

H e l y r e i g a z í t á s . Mult s z á m u n k b a n a k é p e k 
a l a t t i e l n e v e z é s e k t é v e s e n n y o m a t t a k , e z ú t t a l 
h e l y r e i g a z í t j u k : 

I. I .assu p á r o s t é rd é s c s i p ő e m e l é s z s u g o r 
f ü g g é s b e . 

II. L a s s ú l e e r e s z k e d é s h á t s ó n y ú j t o t t f ü g -
g é s b e . 

III. Me l l ső k c l e p f c l h u z ő d á s m e l l s ő n y ú j t o t t 
o l d a l t á m a s z b a . 

IV. M e l l s ő n y ú j t o t t l e i ü g g é s b e c s í p ő b e n h a j -
l í tot t t e s t t e l . 

R E G É N Y 
A f e k e t e t i z e n e g y . 

I r t a : d l y . 

„N o s , ki a z ? " 
„ f i g y f e s t ő m ű v é s z . M i n t a k é p e a v a l ó d i zü l -

lött b o h é m n e k , figy éj je l i t i v o r n y á n i s m e r k e d -
tünk m e g . N a g y s z e r r i i e n ö s s z e b a r á t k o z t u n k s 
h a j n a l b a n k i v i t t e m öt a T a b á n i T o l d y s p o r t -
t e l e p é r e . t i y ö n y ő r ü n y á r i r e g g e l k ö s z ö n t ö t t 
r ánk s f o o t b a l l d r e s z t ö l t v e , b e l c h c v e r t i i n k a z 



u g r ó p á l y a m e l e g h o m o k j á b a és o t t dé l ig a lud -
tunk. Mire f e l é b r e d t ü n k , m á r vol t kint n é h á n y 
e g y k a i m r a lövö ldöző j á t é k o s . A f e s t ő . Ko-
i n o r ó e z y C s a b á n a k h ív j ák m i u t á n nyo lc 
i iveg sör t m e g i v o t t , beál l t a k a p u b a . A k i l ence -
dik és a t izedik s ö r ö s ü v e g e t a há ló á r n y é -
kál ja á l l í to t t a s a fiuk n e v e t v e k é s z ü l ő d t e k . 
I.ogy az ü v e g e k e t l e su t to l j ák . Két l a b d a vol t 
kint s a l övegek e g y r e - m á s r a s i ivö l tö t t ek a 
kapu felé . Ele in te f é l t e t t e m is a b o h é m c i m b o -
lá t a z e r ö s l övések tő l , d e g o n d o l t a m , m a j d el 
lép. ha a kép ibe száll a g ö m b ö l y ű b ö r . Am 
m o s t v á r a t l a n je lenet k ö v e t k e z e t t , E l e s e b b n é l -
é l e s e b b lövések k ö v e t t é k e g y m á s t és Kotnoró-
c z y v a l a m e n n y i t e l fog ta . Nem volt o l y a n s a -
r o k b a szán t a l a c s o n y löveg, a m i r e rá n e m h a -
sa l t s n e m volt o lyan c s a v a r t m a g a s s u t t . a m i i 
le ne fülel t vo lna . B á m u l v a s z ó l t a m : h i szen te 
m e s t e r v a g y . l ehe te t l en , hogy n e m g y a k o r o l t a d 
edd ig a v é d é s t ? S o h s e p r ó b á l t a m . fe le l te 
t i s z t á r a i d e g e s s é g és ö s z t ö n a z e g é s z . m e g -
é r z e m . hogy m e r r e kell nyú lnom, v a g y es-
nem. O l y k o r - o l y k o r ö s s z e s z e d t e mind a ké t 
l abdá t é s a d d i g n e m a d t a ki. a m í g e g y jót n e m 
húzot t a s ö r ö s üvegbő l . Azó ta t ö b b s z ö r k icsa l -
tam a p á l y á r a é s beb i zonyu l t , h o g y a m e s é s 
v é d é s n e m vé le t l en vol t . Minden a l k a l o m m a l 
e l r a g a d ó j á t éko t m u t a t o t t . " 

. .fis nem i g y e k e z t e k e z t a z e m b e r t m é r k ő z é -
s e k r e c s a l n i ? " 

. .Dehogy nem. Am én m á r a k k o r n a g y o b b 
t e r v e k k e l f o g l a l k o z t a m és v i s s z a t a r t o t t a m a 
fiut. Most már mi kü ld jük öt a t ü z v o n a l b a . " 

„Mi lyen idős a g y e r e k ? " 
. .Még n incs 21 é v e s . T e l j e s e n m a g á r a ha-

g y o t t . r o k o n m e n t e s if ju. E g é s z e n k i s a j á t í t h a t ó . 
„ Ó r i á s i ! E sze r in t t i z e n e g y e m b e r k é s z e n 

á l l ? " 
„Készen . Ep egy c s a p a t r a va ló . A jobb ol-

dal i Hof fmann . A r a c s és B é k á s y - l á n c e l ső osz-
t á lyú . A többi t e r ő s e n m u n k á b a kell venni , 
h o g y hozzá juk s imul jon . " 

..Maid e g y b e f o r r a s z t o m én ő k e t . c s a k a k a r -
jaim közé j u s sanak . R e m é l e m , mind a n y a g i 
t á m o g a t á s r a s z o r u l ? " 

..Mind e g y t ő l - e g y i g dolog kcr i i lö és töliink 
v á r i a s z e b b n a p j a i n a k f e l t á m a s z t á s á t . " 

„Ez fon to s . T e r v ü n k c sak o l y a n e m b e r e k r e 
ép í the tő , akik a z s e b ü n k b e n v a n n a k . " 

„Kivéte l p e r s z e a f e s tő . Ezze l c s i n y j á n kell 
bánni . Meg kell ná la rendelni a B e r t a p o r t r é -
iát. Ot c s a k i s a B e r t a s z e d h e t i r á n c b a . " 

„No m a j d r á e r e s z t j ü k a k ics iké t . Akit a B e r t a 
megfőz , az m e g van f ő z v e . " 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k ) . 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

Kére l em. Az „Hiúsági Testnevelés" tisztelt 
olvasóit arra kérem, hogy címemre csak a lap 
szellemi részéi illető tudósitiisokat kiililiék. 
Előfizetési iliiak. valamim a lai> megrendelések 
kiadóhivatalunk rímére: VIII.. Szentkirtilyi-iitcu 
22. sz.. II. em.. 27. a. küldendők. 

J . K„ N a g y v á r a d . A s p o r t k ö r c í m é r e kü lde t -
tem s igy k é r e l m e t á r g y t a l a n . 

S . J „ Bpes t . Köszöne t . J ö v ő s z á m b a n a kl isét 
m e g s z e r z e m . 

E. Vilmos, Bpes t . N e v e z e t t s z e m é l y e s e n ho-
zot t e g y e t , de nem lehe te t t vo lna jó s igy in-
k á b b n e m hoz tuk . De az On ál ta l kü ldö t t b e -
vá l t . t e h á t l e g k ö z e l e b b jön. 

Sz . P á l . S z é k e l y u d v a r h e l y . J ö v ő s z á m b a n fel-
h a s z n á l o m . H á n y a n v a n n a k a VI VIII. o sz -
t á l y b a n ö s s z e s e n , e l f e l e j t e t t e m e g í r n i , add ig 
m e g t u d o m u g y - e ? A p á l y á z ó k közé s o r o z t a m . 

S. S z i l á r d . Ny i t r a . . lövő s z á m b a n , ami t lehet , 
l e i ha szná lok . A p á l y á z ó k közé s o r o z t a m Ont is. 

B. Lász ló . N a g y b e c s k e r e k . \ d i ja t r ende l t e -
tés i h e l y é r e j u t t a t t a m . F e l h a s z n á l t a m . S p o r t -
k ö r ü k v a n ? Az ' u - d e t f u t h a t j a , de t ö b b r e nem 
s z a b a d gondoln ia s em. elég i iatal még . C s a k 
t o v á b b r a is i lyen s z o r g a l m a s d iák l egyen a 
t a n u l á s b a n is. 

F .1... Szo lnok . L e g k ö z e l e b b e l k ü l d ö m . Még 
lí>-án e l i n t éz t em a l ap ü g y é t . 

V. A., London . E n a p o k b a n levél m e g y . 
U. Anta l . Bpes t . Többek é r d e k l ő d é s e fo ly t án 

On is o l v a s s a el az „ A l m a n a c h " - r a v o n a t k o z ó -
k a t . hol m inden re talál v á l a s z t . 

flz Egyesült Budapesti Fővárosi 
= ~ ~ Takarékpénztár = 

r E n d e s h o z g y ü l E s c ) 
fo lyó IV12. é v i f e b r u á r .1-án d é l u t á n 4 ó r a k o r 
közpon t i o s z t á l y á b a n (V. k e r „ D o r o t t y a - u . 4.. 
s a j á t é p ü l e t é b e n ) t a r t j a . m e l y r e a t. c . r é s z -
v é n y e s e k e t a z a l a p s z a b á l y o k 12.. 14. é s 15. S - a i 

é r t e l m é b e n t i s z t e l e t t e l m e g h i v a t n a k . 

T Á R G Y S O R O Z A T : 

1. Az i g a z g a t ó s á g és a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g je-
l e n t é s é n e k , v a l a m i n t a m ú l t év i z á r s z á m a d á -
s o k n a k e l ő t e r j e s z t é s e , a m é r l e g m e g á l l a p í t á s a , 
a n y e r e s é g f e l o s z t á s a s a z i g a z g a t ó s á g é s a 
f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g r é s z é r e a i e l m e n t v é n y m e g -
a d á s a i ránt i h a t á r o z a t h o z a t a l . 

2. Az a l a p s z a b á l y o k l „ .Vi„ M>.. s<). és >)4. 
S - a i n a k m ó d o s í t á s a é s a v á l a s z t m á n y r a v o n a t -
kozó c g v ui s z a k a s z s z a l k i e g é s z í t é s e . 

A n y u g d i j s z a b á l y z a t m ó d o s í t á s a . 
4. T i z e n e g y i g a z g a t ó s á g i t a g n a k v á l a s z t á s a * 

é v r e é s e s e t l e g a i e l i i g y e l ö - b i z o t t s á g k i egész i -

Azon t. c r é s z v é n y e s e k , kik a k ö z g y ű l é s e n 
r é s z t venn i s s z a v a z a t i j o g u k a t s z e m é l y e s e n 
v a g y m á s m e g h a t a l m a z o t t r é s z v é n y e s á l t a l 
g y a k o r o l n i ó h a j t j á k , s z í v e s k e d j e n e k az a l a p -
s z a b á l y o k I s . és 2o. S-a i é r t e l m é b e n l e g k é -
s ő b b 1911. évi d e c e m b e r hó v é g é i g s a i á t n e -
v ü k r e irt r é s z v é n y e i k e t m é g le n e m já r t s ze l -
v é n y e i k k e l e g y ü t t l e g k é s ő b b e n n a p p a l a k ö z -
g y ű l é s e lő t t , te l iát l e g k é s ő b b e n b e z á r ó l a g i. 
év i j a n u á r hó .?l-ig a t a k a r é k p é n z t á r k ö z p o n t i 
v a g y buda i o s z t á l y á n á l (V.. D o r o t t y a - u t c a 4. 
sz... v a g y II.. Fö-u . 2. sz.) l e t enn i . U g y a n o t t 
a m e g v i z s g á l t 1911. év i z á r s z á m a d á s o k é s a 
i e l i i g y e l ö - b i z o t t s á g j e l en t é s p é l d á n y a i a z a l a p -
s z a b á l y o k 15.? S -a é r t e l m é b e n i. év> •••• ,uár hó 
26-tól k e z d v e á t v e h e t ő k . 

B u d a p e s t . 1912. j a n u a r hó 17-én. 

A z E g y e s ü l t B u d a p e s t i F ő v á r o s i T a k a r é k p é n z t á r 
i g a z g a t ó s á g a . 

A P e s t i H a z a i E l s ő T a k a r é k p é n z -

t á r E g y e s ü l e t ( h e t v e n k e t t e d i k Ovi) 

rendes közgyűlését 
1912. évi lebruárius 2-án d. e. 10 órakor 
fogja Budapesten, Pestvármegye székháza 
dísztermében (Városház-utca) megtartani. 

TÁRGYSOROZAT: 
1. Je len tése az igazga tóságnak c s a f e lügye lő -

b izo t t ságnak a7 1911-ik évi iizlet e r e d m é n y é r ő l . 
2. Ha tá roza thoza ta l a mér l eg é s t iszta jöve-

de lem h á n t . 
Egyéb igazgatósági e lő t e r j e sz t é sek . 

4. Az igazga tóság hat (f>) t a g j á n a k megvá l a sz t á sa 
(a lapszabá lyok 23. és 35. § - a ) és a vá la sz tmány ket 
(2) t a g j á n a k megvá lasz tá sa ( a l apszabá lyok 44. § - a ) . 

Ezen közgyűlésre a t. cz. részvényesek azon fi-
gyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok 
14. §-a értelmiben csak olv rés nr nyes gyakorol-
hatja, ak»r saját személyében akar mcghatalmaoztt 
által szavazati jogot, kinek részvénye /.'/// december 
.'il-éig nevére íratott s a közgyűlést megelőző nap 
d. ti. 5 órájáig az egyesület főpénztáránál még le 
nem járt szelvényeivel együtt letétetett. 

Budapes t , 1912. j anuá r iu s 12-én. 

Az i g a z g a t ó s á g . 

Az O s z t á l y s o r s j á t é k R é s z v é n y t á r s a s á g k ö z -
g y ű l é s e . A m a g y a r k i r á l y i s z a b . o s z t á l y s o r s -
já ték r.-t . ma t a r t o t t a m e g XIV. é v i r e n d e s 
k ö z g y ű l é s é t t i z e n h a t r é s z v é n y e s j e l e n l é t é b e n , 
ak ik í.i26 r é s z v é n y t k é p v i s e l t e k . \ k ö z g y ű l é s 
a z év i j e l e n t é s é s a m é r l e g e l f o g a d á s a u t á n e l -
h a t á r o z t a . h o g y a r é s z v é n y e k 191 l - r e s z ó l ó 14. 
s z á m ú k a m a t - é s o s z t a l é k s z e l v é n y e Kis k o r o -
n á v a l . a z a lap i tó i i g a z o l v á n y o k 14. s z á m ú s z e l -
v é n y e I'HI k o r o n á v a l e h ó n a p 19-től k e z d v e 
iog b e v á l t a t n i . Miu tán a z 1911. é v r e m e g a d -
ták a f e l m e n t v é n y t , a k ö z g y ű l é s H e r r m a n n 
S á m u e l t , l i u g o n n a i K á l m á n g r ó f o t , M a y e r 
E r n ő d r . - t . M o r v á i I s t v á n t é s S c h o n f e l d Adol -
fot a z 1912. é v r e a f e l ü g ' - e l ö - b i z o t t s á g t a g j a i v á 
m e g v á l a s z t o t t a . 

AZ 

ELSŐ MAÜYAR RÉSZV. S E R F Ö Z Ö D E 

tavaszi sörét 
m e l y a kü l fö ld i S a l v a t o r s ö r t v a n h i v a t v a 

pó to ln i . 
1912. f e b r u á r 1-én h o z z a f o r g a l o m b a . 
A m á r é v e k ó t a k ö z k e d v e l t s é g n e k ö r v e n d ő 

i d é n y s ö r a k ö v e t k e z ő v e n d é g l ő k b e n k e r ü l 
c s a p a l á : 

I. k e r ü l e t : 
B i t t n e r Ala jos . F e h é r v á r y - u t 40. 
ifj. D a n k o v s z k y Ede . T á r n o k - u t c a 2<i. 
E n d r é n y i F e r e n c z . D i s z - t é r l(>. 
F i e d l e r G u s z t á v . F c h é r v á r i - u t 2. 
H o r v á t h J ó z s e f . H a d n a g y - u t c a I. 
S tö lz l N á n d o r . A lko t á s -u t ca 2s . 
U n t e r r e i n c r Vincze . L á n c h i d - u t c a 15. 

II. k e r ü l e t : 
O z v . B o r o s s J e n ö n é , M a r g i t - k ö r u t 54. 

IV. k e r ü l e t : 
Baldauf M á t y á s , E s k ü - t é r (>. ( M á t v á s - p i n c e ) 
O z v . P r i b i t z e r S á n d o r u é , K o r o n a - u . 2. ( K o r o n a ! . 
S c h w e t z I s t v á n . V e r e s P á l n é - u t c a (>. 

V. k e r ü l e t : 
M u s c n y a k é s P u t z e r . F ő v á r o s i v i g a d ó . 
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